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Zaken, Buitenlandse Handel en de Federale 
Culturele instellingen 

 

    
Question de Samuel Cogolati à Hadja Lahbib 
(Affaires étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et 
Institutions cult. fédérales) sur "La suspension par 
la Russie de l'accord sur les céréales" 
(55038242C) 

37 Vraag van Samuel Cogolati aan Hadja Lahbib 
(Buitenlandse Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse 
Handel en Fed. Cult. Instellingen) over "De 
opschorting van het graanakkoord door Rusland" 
(55038242C) 

37 

Orateurs: Samuel Cogolati, Hadja Lahbib, 

ministre des Affaires étrangères, des Affaires 
européennes, du Commerce extérieur et des 
Institutions culturelles fédérales 

 Sprekers: Samuel Cogolati, Hadja Lahbib, 

minister van Buitenlandse Zaken, Europese 
Zaken, Buitenlandse Handel en de Federale 
Culturele instellingen 

 

    
Question de Samuel Cogolati à Hadja Lahbib 
(Affaires étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et 
Institutions cult. fédérales) sur "La création d'une 

38 Vraag van Samuel Cogolati aan Hadja Lahbib 
(Buitenlandse Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse 
Handel en Fed. Cult. Instellingen) over "De 

38 
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procédure spéciale sur la Déclaration des Nations 
Unies sur les droits des paysans" (55038408C) 

instelling van een speciale procedure voor de VN-
verklaring over de rechten van boeren" 
(55038408C) 

Orateurs: Samuel Cogolati, Hadja Lahbib, 

ministre des Affaires étrangères, des Affaires 
européennes, du Commerce extérieur et des 
Institutions culturelles fédérales 

 Sprekers: Samuel Cogolati, Hadja Lahbib, 

minister van Buitenlandse Zaken, Europese 
Zaken, Buitenlandse Handel en de Federale 
Culturele instellingen 

 

    
Questions jointes de 39 Samengevoegde vragen van 39 
    
- André Flahaut à Hadja Lahbib (Affaires 
étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et Institutions 
cult. fédérales) sur "L'Assemblée générale des 
Nations Unies" (55038803C) 

39 - André Flahaut aan Hadja Lahbib (Buitenlandse 
Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse Handel en Fed. 
Cult. Instellingen) over "De Algemene Vergadering 
van de Verenigde Naties" (55038803C) 

39 

    
- Michel De Maegd à Hadja Lahbib (Affaires 
étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et Institutions 
cult. fédérales) sur "La participation belge à 
l’Assemblée générale des Nations Unies" 
(55038845C) 

39 - Michel De Maegd aan Hadja Lahbib 
(Buitenlandse Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse 
Handel en Fed. Cult. Instellingen) over "De 
Belgische deelneming aan de Algemene 
Vergadering van de Verenigde Naties" 
(55038845C) 

39 

    
- Els Van Hoof à Hadja Lahbib (Affaires étrangères, 
Aff. eur., Commerce ext. et Institutions cult. 
fédérales) sur "Les contacts bilatéraux durant 
l'Assemblée générale des Nations Unies" 
(55038931C) 

39 - Els Van Hoof aan Hadja Lahbib (Buitenlandse 
Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse Handel en Fed. 
Cult. Instellingen) over "De bilaterale contacten 
tijdens de VN-Algemene Vergadering" 
(55038931C) 

39 

Orateurs: Michel De Maegd, Els Van Hoof, 
Hadja Lahbib, ministre des Affaires 

étrangères, des Affaires européennes, du 
Commerce extérieur et des Institutions 
culturelles fédérales 

 Sprekers: Michel De Maegd, Els Van Hoof, 
Hadja Lahbib, minister van Buitenlandse 

Zaken, Europese Zaken, Buitenlandse Handel 
en de Federale Culturele instellingen 

 

    
Question de Steven De Vuyst à Hadja Lahbib 
(Affaires étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et 
Institutions cult. fédérales) sur "La participation 
belge à la réunion des États parties au TIAN" 
(55038820C) 

41 Vraag van Steven De Vuyst aan Hadja Lahbib 
(Buitenlandse Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse 
Handel en Fed. Cult. Instellingen) over "De 
Belgische deelneming aan de Meeting of State 
Parties over het TPNW" (55038820C) 

41 

Orateurs: Steven De Vuyst, Hadja Lahbib, 

ministre des Affaires étrangères, des Affaires 
européennes, du Commerce extérieur et des 
Institutions culturelles fédérales 

 Sprekers: Steven De Vuyst, Hadja Lahbib, 

minister van Buitenlandse Zaken, Europese 
Zaken, Buitenlandse Handel en de Federale 
Culturele instellingen 

 

    
Question de Marie-Christine Marghem à Hadja 
Lahbib (Affaires étrangères, Aff. eur., Commerce 
ext. et Institutions cult. fédérales) sur "La situation 
au Niger" (55038707C) 

43 Vraag van Marie-Christine Marghem aan Hadja 
Lahbib (Buitenlandse Zaken, Eur. Zaken, 
Buitenlandse Handel en Fed. Cult. Instellingen) 
over "De situatie in Niger" (55038707C) 

43 

Orateurs: Marie-Christine Marghem, Hadja 
Lahbib, ministre des Affaires étrangères, des 

Affaires européennes, du Commerce extérieur 
et des Institutions culturelles fédérales 

 Sprekers: Marie-Christine Marghem, Hadja 
Lahbib, minister van Buitenlandse Zaken, 

Europese Zaken, Buitenlandse Handel en de 
Federale Culturele instellingen 

 

    
Question de Marie-Christine Marghem à Hadja 
Lahbib (Affaires étrangères, Aff. eur., Commerce 
ext. et Institutions cult. fédérales) sur "Les 
sanctions contre la Russie" (55038708C) 

44 Vraag van Marie-Christine Marghem aan Hadja 
Lahbib (Buitenlandse Zaken, Eur. Zaken, 
Buitenlandse Handel en Fed. Cult. Instellingen) 
over "De sancties tegen Rusland" (55038708C) 

44 

Orateurs: Marie-Christine Marghem, Hadja 
Lahbib, ministre des Affaires étrangères, des 

Affaires européennes, du Commerce extérieur 
et des Institutions culturelles fédérales 

 Sprekers: Marie-Christine Marghem, Hadja 
Lahbib, minister van Buitenlandse Zaken, 

Europese Zaken, Buitenlandse Handel en de 
Federale Culturele instellingen 

 

    
Question de Samuel Cogolati à Hadja Lahbib 
(Affaires étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et 
Institutions cult. fédérales) sur "L'absence de 
sanctions européennes contre Vladimir Lisin" 
(55038824C) 

45 Vraag van Samuel Cogolati aan Hadja Lahbib 
(Buitenlandse Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse 
Handel en Fed. Cult. Instellingen) over "Het 
uitblijven van Europese sancties tegen Vladimir 
Lisin" (55038824C) 

45 
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Orateurs: Samuel Cogolati, Hadja Lahbib, 

ministre des Affaires étrangères, des Affaires 
européennes, du Commerce extérieur et des 
Institutions culturelles fédérales 

 Sprekers: Samuel Cogolati, Hadja Lahbib, 

minister van Buitenlandse Zaken, Europese 
Zaken, Buitenlandse Handel en de Federale 
Culturele instellingen 

 

    
Question de Samuel Cogolati à Hadja Lahbib 
(Affaires étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et 
Institutions cult. fédérales) sur "L'emprisonnement 
à vie de Rahile Dawut en Chine" (55038827C) 

47 Vraag van Samuel Cogolati aan Hadja Lahbib 
(Buitenlandse Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse 
Handel en Fed. Cult. Instellingen) over "De 
levenslange gevangenisstraf voor Rahile Dawut in 
China" (55038827C) 

47 

Orateurs: Samuel Cogolati, Hadja Lahbib, 

ministre des Affaires étrangères, des Affaires 
européennes, du Commerce extérieur et des 
Institutions culturelles fédérales 

 Sprekers: Samuel Cogolati, Hadja Lahbib, 

minister van Buitenlandse Zaken, Europese 
Zaken, Buitenlandse Handel en de Federale 
Culturele instellingen 

 

    
Questions jointes de 48 Samengevoegde vragen van 48 
    
- Vicky Reynaert à Hadja Lahbib (Affaires 
étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et Institutions 
cult. fédérales) sur "L’interdiction des importations 
de diamants russes et le mécanisme international 
de traçabilité" (55038883C) 

48 - Vicky Reynaert aan Hadja Lahbib (Buitenlandse 
Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse Handel en Fed. 
Cult. Instellingen) over "Het verbod op de import 
van Russische diamant en het internationaal 
traceerbaarheidsmechanisme" (55038883C) 

48 

    
- Els Van Hoof à Hadja Lahbib (Affaires étrangères, 
Aff. eur., Commerce ext. et Institutions cult. 
fédérales) sur "Les diamants russes" (55038908C) 

48 - Els Van Hoof aan Hadja Lahbib (Buitenlandse 
Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse Handel en Fed. 
Cult. Instellingen) over "Russische diamanten" 
(55038908C) 

48 

Orateurs: Vicky Reynaert, Els Van Hoof, 
Hadja Lahbib, ministre des Affaires 

étrangères, des Affaires européennes, du 
Commerce extérieur et des Institutions 
culturelles fédérales 

 Sprekers: Vicky Reynaert, Els Van Hoof, 
Hadja Lahbib, minister van Buitenlandse 

Zaken, Europese Zaken, Buitenlandse Handel 
en de Federale Culturele instellingen 

 

    
Questions jointes de 50 Samengevoegde vragen van 50 
    
- Georges Dallemagne à Hadja Lahbib (Affaires 
étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et Institutions 
cult. fédérales) sur "Les élections au Congo" 
(55038900C) 

50 - Georges Dallemagne aan Hadja Lahbib 
(Buitenlandse Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse 
Handel en Fed. Cult. Instellingen) over "De 
verkiezingen in Congo" (55038900C) 

50 

    
- Els Van Hoof à Hadja Lahbib (Affaires étrangères, 
Aff. eur., Commerce ext. et Institutions cult. 
fédérales) sur "Les élections en RDC" 
(55038928C) 

50 - Els Van Hoof aan Hadja Lahbib (Buitenlandse 
Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse Handel en Fed. 
Cult. Instellingen) over "De verkiezingen in de 
DRC" (55038928C) 

50 

Orateurs: Els Van Hoof, Hadja Lahbib, 

ministre des Affaires étrangères, des Affaires 
européennes, du Commerce extérieur et des 
Institutions culturelles fédérales 

 Sprekers: Els Van Hoof, Hadja Lahbib, 

minister van Buitenlandse Zaken, Europese 
Zaken, Buitenlandse Handel en de Federale 
Culturele instellingen 

 

    
Question de Els Van Hoof à Hadja Lahbib (Affaires 
étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et Institutions 
cult. fédérales) sur "La pression exercée par la 
Chine sur Taïwan" (55038903C) 

51 Vraag van Els Van Hoof aan Hadja Lahbib 
(Buitenlandse Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse 
Handel en Fed. Cult. Instellingen) over "De 
Chinese druk op Taiwan" (55038903C) 

51 

Orateurs: Els Van Hoof, Hadja Lahbib, 

ministre des Affaires étrangères, des Affaires 
européennes, du Commerce extérieur et des 
Institutions culturelles fédérales 

 Sprekers: Els Van Hoof, Hadja Lahbib, 

minister van Buitenlandse Zaken, Europese 
Zaken, Buitenlandse Handel en de Federale 
Culturele instellingen 

 

    
Question de Els Van Hoof à Hadja Lahbib (Affaires 
étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et Institutions 
cult. fédérales) sur "Les armes à uranium appauvri" 
(55038904C) 

52 Vraag van Els Van Hoof aan Hadja Lahbib 
(Buitenlandse Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse 
Handel en Fed. Cult. Instellingen) over "Wapens 
met verarmd uranium" (55038904C) 

52 

Orateurs: Els Van Hoof, Hadja Lahbib, 

ministre des Affaires étrangères, des Affaires 
européennes, du Commerce extérieur et des 
Institutions culturelles fédérales 

 Sprekers: Els Van Hoof, Hadja Lahbib, 

minister van Buitenlandse Zaken, Europese 
Zaken, Buitenlandse Handel en de Federale 
Culturele instellingen 
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Commission des Relations 
extérieures 

Commissie voor Buitenlandse 
Betrekkingen 

 

du 

 

MARDI 26 SEPTEMBRE 2023 

 
Après-midi 

 
______ 

 

 

van 

 

DINSDAG 26 SEPTEMBER 2023 

 
Namiddag 

 
______ 

 
 
 
 
La discussion des questions est ouverte à 14 h 41 
par Mme Els Van Hoof, présidente. 
 
 
Le texte en italiques est un résumé de la question 
préalablement déposée. 
 

De behandeling van de vragen vangt aan om 
14.41 uur. De vergadering wordt voorgezeten door 
mevrouw Els Van Hoof. 
 
De cursieve tekst is een samenvatting van de tekst 
die de vraagsteller vooraf heeft ingediend.  

 

01 Débat d'actualité sur l'Arménie et l'Azerbaïdjan 

et questions jointes de 
- Goedele Liekens à Hadja Lahbib (Affaires 
étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et 
Institutions cult. fédérales) sur "La crise 
humanitaire au Haut-Karabagh, conséquence du 
blocus du corridor de Latchine" (55038197C) 
- Goedele Liekens à Hadja Lahbib (Affaires 
étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et 
Institutions cult. fédérales) sur "La nécessité de 
mettre fin au blocage du corridor de Latchine et le 
rôle de l'UE et de l'ONU" (55038344C) 
- Goedele Liekens à Hadja Lahbib (Affaires 
étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et 
Institutions cult. fédérales) sur "Le blocage du 
corridor de Latchine et le besoin de soins de 
qualité pour les femmes enceintes" (55038345C) 
- Michel De Maegd à Hadja Lahbib (Affaires 
étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et 
Institutions cult. fédérales) sur "La visite dans le 
Caucase, la situation au Haut-Karabagh et la 
réaction des autorités azéries" (55038356C) 
- Georges Dallemagne à Hadja Lahbib (Affaires 
étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et 
Institutions cult. fédérales) sur "La mission au 
Caucase du Sud" (55038417C) 
- Goedele Liekens à Hadja Lahbib (Affaires 
étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et 
Institutions cult. fédérales) sur "La mort de deux 
militaires arméniens à la frontière de 
l’Azerbaïdjan" (55038446C) 
- Samuel Cogolati à Hadja Lahbib (Affaires 
étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et 
Institutions cult. fédérales) sur "Le risque de 
génocide en Artsakh" (55038805C) 
- Peter De Roover à Hadja Lahbib (Affaires 

01 Actualiteitsdebat over Armenië en 

Azerbeidzjan en toegevoegde vragen van 
- Goedele Liekens aan Hadja Lahbib 
(Buitenlandse Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse 
Handel en Fed. Cult. Instellingen) over "De 
humanitaire crisis in Nagorno-Karabach ten 
gevolge van de blokkade van de Lachincorridor" 
(55038197C) 
- Goedele Liekens aan Hadja Lahbib 
(Buitenlandse Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse 
Handel en Fed. Cult. Instellingen) over "De 
noodzaak om de blokkade van de Lachincorridor 
op te heffen en de rol van de EU en de VN" 
(55038344C) 
- Goedele Liekens aan Hadja Lahbib 
(Buitenlandse Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse 
Handel en Fed. Cult. Instellingen) over "De 
blokkade van de Lachincorridor en de nood aan 
kwalitatieve gezondheidszorg voor zwangere 
vrouwen" (55038345C) 
- Michel De Maegd aan Hadja Lahbib 
(Buitenlandse Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse 
Handel en Fed. Cult. Instellingen) over "Het 
bezoek aan de Kaukasus, de situatie in Nagorno-
Karabach en de reactie van Azerbeidzjan" 
(55038356C) 
- Georges Dallemagne aan Hadja Lahbib 
(Buitenlandse Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse 
Handel en Fed. Cult. Instellingen) over "De missie 
naar de zuidelijke Kaukasus" (55038417C) 
- Goedele Liekens aan Hadja Lahbib 
(Buitenlandse Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse 
Handel en Fed. Cult. Instellingen) over "De dood 
van twee Armeense militairen aan de grens van 
Azerbeidzjan" (55038446C) 
- Samuel Cogolati aan Hadja Lahbib (Buitenlandse 
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étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et 
Institutions cult. fédérales) sur "La situation au 
Haut-Karabagh" (55038866C) 
- Michel De Maegd à Hadja Lahbib (Affaires 
étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et 
Institutions cult. fédérales) sur "L'évolution de la 
situation au Haut-Karabagh" (55038884C) 
- Goedele Liekens à Hadja Lahbib (Affaires 
étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et 
Institutions cult. fédérales) sur "L'attaque de 
l'Azerbaïdjan dans le Haut-Karabagh" 
(55038892C) 
- Georges Dallemagne à Hadja Lahbib (Affaires 
étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et 
Institutions cult. fédérales) sur "La situation dans 
le Haut-Karabagh" (55038901C) 
- Els Van Hoof à Hadja Lahbib (Affaires 
étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et 
Institutions cult. fédérales) sur "Le Haut-
Karabagh" (55038905C) 
 

Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse Handel en Fed. 
Cult. Instellingen) over "Het gevaar voor een 
genocide in Artsach" (55038805C) 
- Peter De Roover aan Hadja Lahbib (Buitenlandse 
Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse Handel en Fed. 
Cult. Instellingen) over "De situatie in Nagorno-
Karabach" (55038866C) 
- Michel De Maegd aan Hadja Lahbib 
(Buitenlandse Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse 
Handel en Fed. Cult. Instellingen) over "De 
evolutie van de situatie in Nagorno-Karabach" 
(55038884C) 
- Goedele Liekens aan Hadja Lahbib 
(Buitenlandse Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse 
Handel en Fed. Cult. Instellingen) over "De aanval 
van Azerbeidzjan in Nagorno-Karabach" 
(55038892C) 
- Georges Dallemagne aan Hadja Lahbib 
(Buitenlandse Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse 
Handel en Fed. Cult. Instellingen) over "De situatie 
in Nagorno-Karabach" (55038901C) 
- Els Van Hoof aan Hadja Lahbib (Buitenlandse 
Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse Handel en Fed. 
Cult. Instellingen) over "Nagorno-Karabach" 
(55038905C) 
 

01.01  Goedele Liekens (Open Vld): Le Haut-

Karabagh se trouve dans une situation d'urgence 
exceptionnelle du fait que l'Azerbaïdjan bloque 
depuis des mois le corridor de Latchine entre le 
Haut-Karabagh et l'Arménie, l'artère de l'aide 
humanitaire. Plus de 120 000 Arméniens de souche 
n'ont plus accès à la nourriture, à l'eau, au carburant 
et aux médicaments. Entre-temps, un homme de 40 
ans est déjà décédé des suites de la famine. Le 
1er septembre, des soldats azerbaïdjanais ont tué 
deux militaires arméniens et la semaine dernière, 
l'Azerbaïdjan a lancé une attaque aérienne sur le 
Haut-Karabagh, causant 100 morts et des centaines 
de blessés. La situation est explosive, bien qu'un 
cessez-le-feu soit officiellement en place depuis 
mercredi, qui sera suivi de pourparlers entre 
l'Azerbaïdjan et les séparatistes arméniens. 
 

01.01  Goedele Liekens (Open Vld): Nagorno-

Karabach bevindt zich in een uitzonderlijke 
noodtoestand nu Azerbeidzjan al maandenlang de 
Lachincorridor tussen Nagorno-Karabach en 
Armenië blokkeert, de slagader voor humanitaire 
hulp. Ruim 120.000 etnische Armenen hebben geen 
toegang meer tot voeding, water, brandstof en 
medicijnen. Inmiddels is al een 40-jarige man 
overleden aan de gevolgen van hongersnood. Op 
1 september hebben Azerbeidzjaanse soldaten 
twee Armeense militairen gedood en vorige week 
lanceerde Azerbeidzjan een luchtaanval op 
Nagorno-Karabach met honderd doden en 
honderden gewonden tot gevolg. Er is sprake van 
een explosieve situatie, al geldt sinds woensdag 
officieel een staakt-het-vuren, gevolgd door 
gesprekken tussen Azerbeidzjan en de Armeense 
separatisten.  
 

Lorsque le Conseil de sécurité des Nations unies 
s’est réuni en urgence à New York la semaine 
dernière, il a souligné que le dialogue était 
indispensable pour mettre fin aux affrontements. Le 
dialogue est effectivement nécessaire, mais l'action 
internationale l'est tout autant. 
 
Que fait notre gouvernement aujourd'hui pour faire 
face à cette crise humanitaire? Comment faisons-
nous pression pour lever le blocus et répondre aux 
besoins humanitaires urgents? Quels efforts 
diplomatiques la Belgique déploie-t-elle au niveau 
européen? Quelles actions l'ONU entreprend-elle 
pour accélérer les négociations de paix afin que le 
blocus puisse être levé? Les Nations Unies 

De VN-Veiligheidsraad benadrukte vorige week 
tijdens zijn spoedzitting in New York dat dialoog 
broodnodig is om de gevechten te stoppen. Dialoog 
is inderdaad nodig, maar ook internationale actie. 
 
 
 
Wat doet onze regering vandaag om deze 
humanitaire crisis aan te pakken? Hoe oefenen we 
druk uit om de blokkade op te heffen en de dringende 
humanitaire behoeften te lenigen? Welke 
diplomatieke inspanningen levert België op 
Europees vlak? Welke acties onderneemt de VN om 
de vredesonderhandelingen te versnellen zodat de 
blokkade kan worden opgeheven? Zal de VN ook 
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répondront-elles également à la demande urgente 
du gouvernement arménien d'assurer une 
surveillance dans la région? Plus de 2 000 femmes 
enceintes n'ont actuellement pas accès aux soins de 
santé essentiels, alors qu'elles souffrent justement 
de stress chronique. Quelles mesures la ministre 
prendra-t-elle pour garantir à la population du Haut-
Karabagh un accès optimal aux soins médicaux, en 
particulier aux groupes vulnérables? Connaît-elle la 
situation désastreuse des maternités? 
 

ingaan op de dringende vraag van de Armeense 
regering om toezicht te houden in de regio? Ruim 
2.000 zwangere vrouwen hebben momenteel geen 
toegang tot noodzakelijke gezondheidszorg, terwijl 
ze net te lijden hebben onder chronische stress. 
Welke maatregelen zal de minister nemen opdat de 
bevolking in Nagorno-Karabach optimaal toegang 
krijgt tot medische hulp, in het bijzonder de 
kwetsbare groepen? Heeft ze zicht op de 
schrijnende situatie in de kraamklinieken? 
 

01.02  Michel De Maegd (MR): Je voulais 

initialement vous interroger sur votre visite dans le 
Caucase et vos rencontres avec vos homologues 
arméniens et azéris, durant laquelle vous vous êtes 
montrée préoccupée de la situation humanitaire 
dans le Haut-Karabagh. Depuis lors, Bakou a encore 
agressé son voisin. Ma résolution, adoptée ici en 
février à l'unanimité, prévoit des menaces de 
sanctions en cas de nouvelle agression, ce qui est 
actuellement le cas, car les mots ne suffisent pas. 
 
 
 
Quel est l'état de la situation? Disposons-nous d'un 
bilan définitif et fiable des attaques? Que sait-on de 
la situation humanitaire et des milliers d'habitants du 
Haut-Karabagh qui se réfugient en Arménie? Une 
aide internationale est-elle prévue? L'Assemblée 
générale des Nations Unies a-t-elle pris des 
décisions?  
 

01.02  Michel De Maegd (MR): Aanvankelijk wilde 

ik u vragen stellen over uw bezoek aan de Kaukasus 
en uw gesprekken met uw Armeense en 
Azerbeidzjaanse collega's, waarin u uw bezorgdheid 
geuit hebt over de humanitaire situatie in Nagorno-
Karabach. Intussen heeft Azerbeidzjan zijn buurland 
nogmaals aangevallen. Mijn resolutie, die in februari 
met eenparigheid van stemmen aangenomen werd 
in dit halfrond, bepaalt dat er met sancties gedreigd 
kan worden bij een nieuwe aanval, wat momenteel 
het geval is, want er is meer nodig dan woorden 
alleen. 
 
Wat is de stand van zaken ter plaatse? Beschikken 
we over een definitieve en betrouwbare balans van 
de aanvallen? Wat is er bekend over de humanitaire 
situatie en de situatie van de duizenden bewoners 
van Nagorno-Karabach die naar Armenië gevlucht 
zijn? Wordt er internationale hulp gestuurd? Heeft de 
Algemene Vergadering van de VN beslissingen 
genomen in dit verband? 
 

01.03  Georges Dallemagne (Les Engagés): 

L'agression injustifiée et illégitime du 19 septembre 
pourrait sceller le sort des populations arméniennes 
qui vivent depuis des siècles dans le Haut-
Karabagh. Le président Aliyev a trahi l'accord 
tripartite de 2020 et sa propre Constitution, qui 
protège toutes les populations habitant en 
Azerbaïdjan. Malgré votre présence sur place et les 
efforts diplomatiques européens, Aliyev a de 
nouveau agressé, meurtri, bombardé et tué cette 
population. Après vos conversations à New York, 
que pouvons-nous faire pour éviter de nouveaux 
crimes et un nettoyage ethnique?  
 
 
Des milliers de personnes se précipitent vers la 
frontière arménienne. Les forces du Haut-Karabagh 
n'ont pas eu d'autre choix que de se rendre. 
L'Arménie n'est pas intervenue militairement, et cela 
a sans doute permis d'éviter une nouvelle guerre. La 
population est en danger de mort.  
 

01.03  Georges Dallemagne (Les Engagés): De 

ongerechtvaardigde en onwettige agressie van 
19 september zou beslissend kunnen zijn voor het 
lot van de Armeense bevolking die al eeuwenlang in 
Nagorno-Karabach leeft. President Aliyev heeft het 
tripartiete akkoord van 2020 en zijn eigen grondwet, 
die alle bevolkingsgroepen in Azerbeidzjan 
beschermt, geschonden. Ondanks uw aanwezigheid 
ter plaatse en de Europese diplomatieke 
inspanningen heeft Aliyev die bevolkingsgroep 
opnieuw aangevallen, verwond, gebombardeerd en 
gedood. Wat kunnen we, na uw gesprekken in New 
York, doen om nieuwe misdaden en een etnische 
zuivering te voorkomen? 
 
Duizenden personen begeven zich in allerijl naar de 
Armeense grens. De troepen van Nagorno-
Karabach konden niet anders dan zich overgeven. 
Armenië heeft geen militaire actie ondernomen, en 
daardoor is een nieuwe oorlog waarschijnlijk 
voorkomen. De bevolking verkeert in levensgevaar. 
 

La diaspora arménienne attend des gestes de 
protection et d'assistance. 
 

De Armeense diaspora verwacht bescherming en 
bijstand. 
 

01.04  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): De 

nombreuses autorités, dont l'Institut Lemkin et l'ex-

01.04  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Tal van 

actoren, waaronder het Lemkin Institute en de 
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procureur de la Cour pénale internationale (CPI) ont 
alerté sur le risque sérieux de génocide contre la 
minorité arménienne du Haut-Karabagh. En vertu de 
la Convention de 1948, la Belgique a l'obligation de 
prévenir tout risque génocidaire.  
 
 
Quel est le risque génocidaire à travers le blocus du 
corridor de Latchine? Quelles démarches juridiques 
pourriez-vous entreprendre? La Belgique est active 
en Ukraine pour relever les preuves de crimes de 
guerre. Qu'en est-il dans cette région? Durant votre 
mission sur place, et lors de l'Assemblée générale 
de l'ONU, quels contacts avez-vous eus au sujet de 
la Convention de 1948?  
 

voormalige openbaar aanklager van het 
Internationaal Strafhof (ICC), hebben de alarmbel 
geluid over het ernstige risico van genocide op de 
Armeense minderheid in Nagorno-Karabach. Op 
grond van het Genocideverdrag van 1948 is ons land 
verplicht om elk risico van genocide te voorkomen. 
 
Hoe groot is het risico van genocide door de 
blokkade van de Lachincorridor? Welke juridische 
stappen kunt u zetten? Ons land verzamelt 
bewijsmateriaal van oorlogsmisdaden in Oekraïne. 
Hoe zit het met Nagorno-Karabach? Welke 
contacten hebt u over het verdrag van 1948 gehad 
tijdens uw zending ter plaatse en tijdens de 
Algemene Vergadering van de VN? 
 

01.05  Peter De Roover (N-VA): Trois décennies de 

contrôle arménien sur ce territoire et en réalité, deux 
millénaires de présence arménienne sont effacés 
dans la violence. La situation est particulièrement 
navrante. Selon la Croix-Rouge, 6 500 habitants 
auraient déjà fui en Arménie, mais il se pourrait qu'il 
en reste encore 120 000 dans la région. La situation 
humanitaire est épouvantable. En outre, leur exode 
se fait dans la plus grande insécurité et nous devons 
constater que l'Azerbaïdjan a probablement encore 
d'autres intentions. 
 
L'Arménie reçoit-elle une aide de l'OTAN ou de 
l'Europe pour rétablir son dispositif de sécurité? Les 
ambitions territoriales du président azerbaïdjanais, 
M. Aliyev, sont en effet encore plus importantes. 
Comment pouvons-nous aider l'Arménie? Comment 
aider le pays à stabiliser son économie et la 
démocratie? Comment maintenir une pression 
diplomatique maximale sur l'Azerbaïdjan? 
 

01.05  Peter De Roover (N-VA): Drie decennia van 

Armeense controle over het gebied, en eigenlijk 
twee millennia van Armeense aanwezigheid, worden 
hier gewelddadig weggeveegd. Dat is een bijzonder 
droevige aangelegenheid. Volgens het Rode Kruis 
zouden al 6.500 inwoners gevlucht zijn naar 
Armenië, maar mogelijk blijven er nog 120.000 in de 
regio achter. Zij bevinden zich in een schrijnende 
humanitaire situatie. Bovendien gaat het om een 
onveilige exodus en moeten we vaststellen dat 
Azerbeidzjan wellicht nog andere intenties heeft. 
 
Wordt er binnen de NAVO of in Europees verband 
bijstand verleend aan Armenië om het 
veiligheidsapparaat te herstellen? De 
Azerbeidzjaanse president Aliyev heeft immers nog 
grotere territoriale ambities. Hoe kunnen wij Armenië 
helpen? Hoe kunnen wij het land ondersteunen bij 
het stabiliseren van de economie en de democratie? 
Hoe kunnen we de diplomatieke druk op 
Azerbeidzjan voldoende hoog houden?  
 

01.06 Els Van Hoof (cd&v): Les tentatives visant à 

mettre fin par la voie diplomatique au conflit entre 
l'Arménie et l'Azerbaïdjan, ont malheureusement été 
vaines. Il est évident aujourd'hui que l'Azerbaïdjan 
vise un nettoyage ethnique à grande échelle. Dans 
le conflit de 2020, la Russie était encore intervenue 
à la demande de l'Arménie. À l'époque, en effet, et 
de même qu'aujourd'hui, aucun autre partenaire ne 
soutenait la communauté arménienne du Haut-
Karabagh.  
 
L'Azerbaïdjan bloque depuis longtemps déjà le 
corridor de Latchine sous le prétexte d'empêcher 
des livraisons d'arme, mais il apparaît clairement 
aujourd'hui qu'il s'agit d'un jeu stratégique pour 
affamer la population arménienne et pour la briser. 
Plus aucune marchandise n'est disponible sur les 
marchés et la situation est particulièrement précaire. 
L'Azerbaïdjan contraint de la sorte les Arméniens à 
quitter cette enclave, de manière à s'en emparer. 
Entre-temps, le premier ministre arménien a 
demandé l'envoi d'une force de paix des Nations 

01.06  Els Van Hoof (cd&v): De diplomatieke 

pogingen om het conflict tussen Armenië en 
Azerbeidzjan te beëindigen, zijn jammer genoeg 
vergeefs geweest. Het is vandaag zonneklaar dat 
Azerbeidzjan een grootschalige etnische zuivering 
beoogt. In de oorlog van 2020 kwam Rusland op 
vraag van Armenië nog tussenbeide. Er waren toen 
immers, net zoals vandaag, geen andere partners 
die de Armeense gemeenschap in Nagorno-
Karabach bijstand verleenden. 
 
Azerbeidzjan blokkeert al geruime tijd de 
Lachincorridor onder het mom van het verhinderen 
van wapenleveringen, maar vandaag blijkt duidelijk 
dat het om een strategisch spel gaat om de 
Armeense inwoners uit te hongeren en te breken. Op 
markten is er niets meer te verkrijgen, de toestand is 
er bijzonder precair. Zo dwingt Azerbeidzjan de 
Armeense inwoners om te vertrekken, zodat het de 
enclave in handen kan krijgen. De Armeense eerste 
minister heeft ondertussen opgeroepen om een VN-
vredesmacht te sturen om de etnische zuivering te 
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Unies afin d'éviter un nettoyage ethnique. 
 
La Belgique soutient-elle cet appel? Quelles 
mesures proposerons-nous, à l'échelon européen, 
pour empêcher la poursuite de cette stratégie 
d'épuration?  
 

voorkomen. 
 
Steunt België die oproep? Welke maatregelen zullen 
wij op het niveau van de EU voorstellen om verdere 
etnische zuiveringen te verhinderen? 

 

Nous devons agir de toute urgence, dès lors qu’il 
ressort des informations diffusées par les médias 
que la situation est très grave. 
 

We moeten dringend iets doen, want uit 
mediaberichten blijkt dat de situatie zeer ernstig is.  

 

01.07  Darya Safai (N-VA): Le nombre de 

personnes ayant fui le Haut-Karabagh vers 
l’Arménie s’élève déjà à 13 000 et il est possible que 
120 000 Arméniens supplémentaires quittent la 
région. Il s'agit ni plus ni moins d'un nettoyage 
ethnique, sous le regard de l'Occident. Le premier 
ministre arménien a demandé de l'aide, mais 
l'Occident l'a laissé pour compte. Le président 
azerbaïdjanais Aliyev, quant à lui, sait que la Russie 
ne l'arrêtera pas et qu'il bénéficie du soutien de la 
Turquie. 
 
Ce nettoyage ethnique est non seulement une 
violation inacceptable des droits humains, mais il 
alimente également les rêves impérialistes du 
président turc Erdogan, qui souhaite établir un vaste 
empire panturc. Il veut reconnecter l'Azerbaïdjan à 
son enclave du Nakhitchevan via le corridor de 
Zangezur tout en offrant à son pays un accès à la 
mer Caspienne. Ces projets menacent la stabilité de 
la région ainsi que du monde. 
 
Qu'allons-nous faire? L'Europe devrait au moins 
reprendre le gage de paix que la Russie offrait 
naguère. 
 

01.07  Darya Safai (N-VA): Al 13.000 mensen zijn 

vanuit Nagorno-Karabach naar Armenië gevlucht, 
mogelijk zullen nog 120.000 Armeniërs de streek 
verlaten. Dat is niets minder dan een etnische 
zuivering, onder het toeziend oog van het Westen. 
De Armeense premier heeft om hulp gevraagd, maar 
het Westen heeft hem in de steek gelaten. De 
Azerbeidzjaanse president Aliyev weet intussen dat 
Rusland hem niet zal tegenhouden en dat hij de 
steun van Turkije geniet. 
 
 
Deze etnische zuivering is niet alleen een 
onaanvaardbare schending van de mensenrechten, 
ze stimuleert ook de imperialistische dromen van de 
Turkse president Erdogan, die een groot pan-Turks 
rijk wil stichten. Hij wil Azerbeidzjan via de 
Zangezurcorridor weer met zijn enclave 
Nachitsjevan verbinden en tegelijk zijn land een weg 
bieden naar de Kaspische Zee. Die plannen 
bedreigen de stabiliteit in de regio en de wereld. 
 
Wat gaan wij doen? Europa moet op zijn minst de 
vredesgarantie die Rusland vroeger bood, 
overnemen. 
 

01.08 Malik Ben Achour (PS): Je me rallie à la 

majorité des propos tenus ici. 
 
 
Quelles actions allez-vous entreprendre? Que faire 
pour le corridor de Latchine, les interventions 
humanitaires, les droits de la minorité arménienne, 
la prévention du nettoyage ethnique et la reprise des 
négociations de paix?  
 
 
Plusieurs articles pointent le rôle cynique de la 
Russie, protectrice historique de l'Arménie qui, 
depuis 2020, devait stabiliser la région. Certains 
analystes pensent que la Russie, en soutenant 
l'opposition azerbaïdjanaise, punit le premier 
ministre Pachinian d'avoir voulu quitter son giron 
pour se rapprocher de l'Europe. On parle de risque 
d'offensive soutenue par la Russie jusque dans le 
territoire arménien. Qu'en pensez-vous?  
 

01.08  Malik Ben Achour (PS): Ik sluit me aan bij 

het meeste van wat mijn collega's hier gezegd 
hebben. 
 
Welke acties zult u ondernemen? Wat kan er gedaan 
worden om de Lachincorridor te heropenen, 
humanitaire interventies mogelijk te maken, de 
rechten van de Armeense minderheid te 
garanderen, etnische zuiveringen te voorkomen en 
opnieuw vredesonderhandelingen op te starten? 
 
In verschillende persberichten wordt er gewezen op 
de cynische rol van Rusland, de historische 
beschermer van Armenië, dat sinds 2020 geacht 
werd de regio te stabiliseren. Sommige analisten 
denken dat Rusland de Azerbeidzjaanse oppositie 
steunt om de Armeense eerste minister Pachinian te 
straffen voor het feit dat hij onder de vleugels van 
Rusland wilde uitkomen en toenadering zocht bij 
Europa. Er is sprake van een mogelijk door Rusland 
gesteund offensief tot op Armeens grondgebied. Wat 
is uw mening hierover? 
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01.09  Hadja Lahbib, ministre (en français): Ces 

derniers mois, je me suis fortement engagée sur le 
processus de paix entre l'Arménie et l'Azerbaïdjan 
autour du Haut-Karabagh et je m'y suis rendue au 
mois d'août. 
 
La Belgique condamne l'opération militaire et 
déplore les victimes. Hier soir encore, il y a eu une 
tragique explosion près de Stepanakert, causant de 
nombreuses victimes. Nous étudions comment 
répondre à une éventuelle demande d'aide 
arménienne. 
 

01.09 Minister Hadja Lahbib (Frans): De voorbije 

maanden heb ik me erg ingezet voor het 
vredesproces tussen Armenië en Azerbeidzjan met 
betrekking tot Nagorno-Karabach en ik ben in de 
maand augustus ter plaatse geweest.  
 
België veroordeelt de militaire interventie en betreurt 
de slachtoffers. Gisterenavond deed er zich dicht bij 
Stepanakert nog een tragische explosie voor, die 
vele slachtoffers maakte. We bestuderen hoe we 
kunnen reageren op een eventuele Armeense 
hulpaanvraag.  
 

Depuis décembre 2022, l'usage du corridor de 
Latchine, voie d'accès à l'Arménie pour le Haut-
Karabagh, se voit restreint. Depuis avril, 
l’Azerbaïdjan y a établi un point de contrôle et a 
intensifié le blocage, générant des pénuries qui 
affectent lourdement les populations du Haut-
Karabagh. 
 

Sinds december 2022 wordt het gebruik van de 
Lachincorridor, de toegangsweg naar Armenië voor 
Nagorno-Karabach, beperkt. Sinds april heeft 
Azerbeidzjan er een checkpoint opgericht en de 
blokkade verscherpt, waardoor er tekorten ontstaan 
zijn waaronder de bevolking van Nagorno-Karabach 
zwaar te lijden heeft. 
 

(En néerlandais) Les autorités azerbaïdjanaises ont 
proposé d'utiliser la route Aghdam-Khankendi pour 
le transport de biens commerciaux sur leur territoire, 
tandis que les représentants du Haut-Karabagh s'y 
opposent. La Russie a proposé d'utiliser la route 
Aghdam-Khankendi et, avec un jour de retard, le 
corridor de Latchine pour la livraison de biens de 
première nécessité. 
 

(Nederlands) De Azerbeidzjaanse autoriteiten 
stelden voor om de route Aghdam-Khankendi te 
gebruiken voor het transport van commerciële 
goederen over hun grondgebied, terwijl de 
vertegenwoordigers van Nagorno-Karabach zich 
daartegen verzetten. Rusland stelde voor om de weg 
Aghdam-Khankendi en, met een dag vertraging, de 
Lachincorridor te gebruiken voor de levering van 
essentiële goederen.  

 
(En français) L'UE et le président du Conseil 
européen ont proposé d'utiliser les deux routes pour 
éviter une crise humanitaire. Début août, le 
gouvernement arménien a décidé l'envoi de produits 
alimentaires et de première nécessité vers le 
corridor de Latchine, mais cette aide n'a pu être 
acheminée.  
 
Un camion de la Croix-Rouge a livré des produits le 
12 septembre, puis deux camions humanitaires 
transportant, selon le CICR, de la farine et des 
médicaments, ont atteint le Haut-Karabagh par une 
autre route. Le 24 septembre, des blessés et des 
malades ont rejoint l'Arménie sous escorte du CICR 
et des forces russes. Des biens humanitaires ont pu 
être livrés et l'électricité aurait été rétablie, mais 
connectée sur le réseau azéri.  
 
 
 
Les efforts diplomatiques ont fait progresser le 
processus du paix. Une réunion européenne 
trilatérale a eu lieu le 2 juin en présence du président 
Macron et du chancelier Scholz. Une autre a eu lieu 
le 15 juillet à Bruxelles, où l'intégrité territoriale, les 
frontières et la situation humanitaire ont été abordés.  
 
 
 

(Frans) De EU en de voorzitter van de Europese 
Raad hebben voorgesteld om beide routes te 
gebruiken om een humanitaire crisis te voorkomen. 
Begin augustus besliste de Armeense regering om 
voedingsmiddelen en basisproducten te verzenden 
via de Lachincorridor, maar die hulp raakte niet ter 
plaatse.  
 
Op 12 september kon een vrachtwagen van het 
Rode Kruis producten leveren. Daarna bereikten 
twee vrachtwagens met hulpgoederen, waarin er 
volgens het ICRC meel en geneesmiddelen 
vervoerd werden, Nagorno-Karabach via een andere 
route. Op 24 september keerden er onder 
begeleiding van het ICRC en de Russische troepen 
gewonden en zieken terug naar Armenië. Er konden 
humanitaire goederen geleverd worden en de 
elektriciteit zou hersteld zijn, maar dan via een 
aansluiting op het Azerbeidzjaanse net.  
 
Dankzij de diplomatieke inspanningen konden er 
stappen voorwaarts gezet worden in het 
vredesproces. Op 2 juni vond er in aanwezigheid 
van president Macron en kanselier Scholz een 
Europese trilaterale vergadering plaats. Op 15 juli 
vond er in Brussel een andere vergadering plaats, 
waarin de territoriale integriteit, de grenzen en de 
humanitaire situatie besproken werden.  
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Le secrétaire d'État Blinken a convié ses 
homologues à Washington fin juin. Il a pointé la 
complémentarité des deux démarches et encouragé 
les parties à poursuivre les efforts aux niveaux 
européen, américain et russe. Les contacts, 
notamment téléphoniques, se sont poursuivis. 
 

Secretary of State Blinken heeft zijn ambtgenoten 
eind juni in Washington uitgenodigd. Hij wees bij die 
gelegenheid op de complementariteit van de twee 
benaderingswijzen en spoorde de partijen ertoe aan 
om de inspanningen op Europees, Amerikaans en 
Russisch niveau voort te zetten. De lijnen werden 
eveneens open gehouden, met name via de 
telefoon.   

 
(En néerlandais) En effectuant une visite dans la 
région fin août, je voulais renforcer les efforts 
diplomatiques et soutenir la médiation européenne. 
J'ai insisté auprès de tous mes interlocuteurs sur 
l'importance d'un dialogue politique et diplomatique 
en vue de progresser dans le processus de paix et 
de garantir la stabilité de la région et le bien-être de 
la population. 
 

(Nederlands) Met mijn bezoek aan de regio 
eind augustus wilde ik de diplomatieke inspanningen 
versterken en de Europese bemiddeling steunen. 
Tegenover al mijn gesprekspartners heb ik het 
belang van een politieke en diplomatieke dialoog 
benadrukt om vooruitgang te boeken in het 
vredesproces en om de stabiliteit van de regio en het 
welzijn van de bevolking te waarborgen. 
 

(En français) La rencontre avec le président Aliyev a 
été officiellement annulée pour cause d'agenda. En 
dépit d'allégations de la presse azérie soutenant que 
j'avais tenu des propos pro-arméniens, j'ai rencontré 
mes homologues azéris et arméniens et la 
délégation du CICR, ainsi que des dignitaires 
religieux influents.  
 
 
J'ai plaidé auprès d'eux pour des solutions 
concernant l'approvisionnement en biens de 
première nécessité et le libre accès du corridor de 
Latchine. J'ai aussi abordé la question des droits 
humains, ainsi que l'agression russe en Ukraine, tout 
en rappelant la nécessité de ne pas contribuer au 
contournement des sanctions.  
 
Si les propositions concernant l'approvisionnement 
des populations du Haut-Karabagh ont été bien 
accueillies, les espoirs se sont évanouis le 
19 septembre. Prétextant la mort de civils et de 
militaires suite à l'explosion de mines soi-disant 
placées sur une route azérie, l'armée azérie a lancé 
une opération "antiterroriste". Quelques centaines 
de civils seraient morts ou blessés, auxquels 
s'ajoutent des milliers de fugitifs terrorisés.  
 

(Frans) Het officiële standpunt luidt dat de 
ontmoeting met president Aliyev afgelast werd 
wegens agendaproblemen. Ondanks betichtingen in 
de Azerbeidzjaanse pers volgens welke ik pro-
Armeense uitspraken gedaan zou hebben, heb ik 
mijn Azerbeidzjaanse en Armeense ambtgenoten en 
de ICRC-delegatie, alsook invloedrijke religieuze 
hoogwaardigheidsbekleders ontmoet. 
 
Ik heb bij hen gepleit voor oplossingen inzake de 
levering van basisgoederen en de vrije toegang tot 
de Lachincorridor. Ik heb ook de 
mensenrechtenkwestie aangekaart, evenals de 
Russische agressie in Oekraïne. Daarbij heb ik erop 
gewezen dat men niet mag bijdragen tot de 
omzeiling van de sancties. 
 
De voorstellen aangaande de bevoorrading van de 
bevolking in Nagorno-Karabach konden weliswaar 
op bijval rekenen, maar die hoop is op 19 september 
vervlogen. Onder het voorwendsel dat er burgers en 
soldaten omgekomen waren door de ontploffing van 
mijnen die zogenaamd op een Azerbeidzjaanse weg 
geplaatst werden, heeft het Azerbeidzjaanse leger 
een 'terrorismebestrijdingsoperatie' opgezet. Daarbij 
zouden er enkele honderden burgers gewond of 
omgekomen zijn, en duizenden geterroriseerde 
burgers zijn op de vlucht geslagen.  
 

L'Union européenne a appelé à la cessation 
immédiate des activités militaires de l'Azerbaïdjan. 
Le 23 septembre, le président azéri a informé 
l'envoyé spécial de l'Union européenne des mesures 
prévues pour garantir les droits et la sécurité de la 
population arménienne. Les autorités azéries ont 
confirmé maintenir des contacts avec les autorités 
de fait dans le Haut-Karabagh. 
 
 
L'accord de cessez-le-feu prévoyant le 
désarmement complet de l'armée de défense du 
Haut-Karabagh, la population arménienne s'y trouve 

De Europese Unie heeft Azerbeidzjan ertoe 
opgeroepen zijn militaire activiteiten onmiddellijk 
stop te zetten. Op 23 september bracht de president 
van Azerbeidzjan de speciale gezant van de EU op 
de hoogte van de maatregelen die genomen worden 
om de rechten en de veiligheid van de Armeense 
bevolking te waarborgen. De Azerbeidzjaanse 
overheid bevestigde dat ze contacten onderhoudt 
met de feitelijke autoriteiten in Nagorno-Karabach. 
 
De Armeense bevolking is momenteel 
onbeschermd, aangezien het akkoord voor het 
staakt-het-vuren in de volledige ontwapening van het 
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sans protection. Les autorités de fait demandent 
qu'on garantisse les droits et la sécurité des 
Arméniens du Haut-Karabagh, et qu'on garantisse 
les moyens de subsistance de la population dans le 
cadre de la Constitution de l'Azerbaïdjan. 
 

verdedigingsleger van Nagorno-Karabach voorziet. 
De feitelijke autoriteiten vragen dat de rechten en de 
veiligheid van de Armeniërs in Nagorno-Karabach 
gewaarborgd worden, net als de bestaansmiddelen 
van de bevolking in het kader van de grondwet van 
Azerbeidzjan. 
 

(En néerlandais) Les deux parties se sont réunies le 
21 septembre 2023 dans le cadre d'une médiation 
de la Russie en vue d'élaborer un cessez-le-feu et 
de permettre une réintégration pacifique. Au vu de la 
brutalité de l'intervention militaire de l'Azerbaïdjan et 
de la pression exercée sur la population locale 
pendant neuf mois, nous nous inquiétons à juste titre 
de la sécurité et du respect des droits de la 
population arménienne du Haut-Karabagh. Nous 
sommes à présent témoins de l'exode de plusieurs 
milliers de civils et cette situation est très 
préoccupante. 
 

(Nederlands) Onder Russische bemiddeling 
kwamen beide partijen op 21 september 2023 bijeen 
om een staakt-het-vuren en een vreedzame re-
integratie uit te werken. Gezien de brutaliteit van de 
Azerbeidzjaanse militaire interventie en de druk op 
de lokale bevolking gedurende negen maanden, 
maken we ons terecht zorgen over de eerbiediging 
van de rechten en de veiligheid van de Armeense 
bevolking van Nagorno-Karabach. Wij zijn nu 
getuige van de uittocht van enkele duizenden 
burgers, wat zeer zorgwekkend is.  
 

(En français) Il faut garantir l'accès humanitaire aux 
populations du Haut-Karabagh, l'intégrité et la 
souveraineté de l'Arménie, sa capacité d’accueil et 
sa résilience. La Belgique financera un programme 
de consolidation de la paix centré sur l’accueil des 
déplacés en Arménie.  
 
 
Je plaide, à l’Union européenne, pour une médiation 
en faveur d'une paix durable et négociée qui 
garantisse les droits des populations locales. Une 
réunion aujourd’hui à Bruxelles prépare la rencontre 
à Grenade le 5 octobre entre des représentants 
azéris et arméniens, du président du Conseil 
européen, de la France et de l’Allemagne.  
 
 
 
J'ai visité les capitales des trois républiques 
caucasiennes pour approfondir nos relations 
diplomatiques, même difficiles, notamment avec 
l’Azerbaïdjan. L’ouverture d’une ambassade de 
Belgique à Erevan s'inscrit dans cet axe. J’ai abordé 
les droits humains et des questions internationales 
comme l’agression russe de l’Ukraine, en rappelant 
la nécessité, même si ces régions dépendent 
fortement de la Russie, de ne pas contourner les 
sanctions.  
 

(Frans) De humanitaire toegang tot de bevolking van 
Nagorno-Karabach moet gewaarborgd worden, net 
als de integriteit en soevereiniteit van Armenië en de 
capaciteit om mensen op te vangen en de 
weerbaarheid van dat land. Ons land zal een 
programma voor vredesopbouw financieren, dat 
gericht is op de opvang van ontheemden in Armenië.  
 
Bij de Europese Unie roep ik op tot bemiddeling voor 
een duurzame en via onderhandelingen tot stand 
gebrachte vrede die de rechten van de lokale 
bevolking waarborgt. Vandaag vindt in Brussel een 
vergadering plaats ter voorbereiding van de 
bijeenkomst in Granada op 5 oktober tussen 
vertegenwoordigers van Azerbeidzjan en Armenië, 
de voorzitter van de Europese Raad, Frankrijk en 
Duitsland.  
 
Ik heb de hoofdsteden van de drie Kaukasische 
republieken bezocht om onze diplomatieke 
betrekkingen, hoe moeilijk ook, te verdiepen, in het 
bijzonder met Azerbeidzjan. De opening van een 
Belgische ambassade in Jerevan past in die 
doelstelling. Ik heb er gesproken over de 
mensenrechten en internationale kwesties zoals de 
Russische aanval op Oekraïne, waarbij ik erop 
gewezen heb dat de sancties niet omzeild mogen 
worden, ook al zijn de regio's in kwestie sterk op 
Rusland aangewezen. 
 

J'ai rappelé le soutien de la Belgique à l'intégrité 
territoriale de la Géorgie en me rendant sur la ligne 
de démarcation administrative avec l'Ossétie du 
Sud. Or ce jour-là, la Russie a encore menacé 
d'intégrer l'Abkhazie et l'Ossétie du Sud.  
 

Ik ben naar de administratieve bestandslijn met Zuid-
Ossetië gereisd en heb er herhaald dat ons land de 
territoriale integriteit van Georgië steunt. Diezelfde 
dag dreigde Rusland er nog mee om Abchazië en 
Zuid-Ossetië te annexeren.  
 

(En néerlandais) La Belgique continue de soutenir la 
voie européenne pour la Géorgie et souligne 
l'importance de poursuivre les réformes nécessaires 
pour satisfaire aux 12 recommandations des 

(Nederlands) België blijft het Europese pad voor 
Georgië steunen en benadrukt het belang van de 
voortzetting van de nodige hervormingen om te 
voldoen aan de 12 aanbevelingen van de Europese 
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institutions européennes. La stabilité du Caucase du 
Sud aux frontières de l'Union européenne demeure 
une priorité. 
 

instellingen. De stabiliteit van de Zuidelijke 
Kaukasus aan de grenzen van de Europese Unie 
blijft een prioriteit. 
 

(En français) Le Conseil de sécurité de l'ONU s'est 
réuni en urgence jeudi dernier. Je me suis jointe aux 
propos de Josep Borrell, qui a appelé à garantir 
l'accès humanitaire et à la poursuite du dialogue en 
vue d'un traité de paix. L'Arménie demande l'envoi 
d'une mission des Nations Unies. 
 
 
La situation est inquiétante pour les droits 
fondamentaux de la population, mais je serai 
prudente sur l'utilisation de la terminologie juridique 
de "génocide", qui nécessite une décision du pouvoir 
judiciaire.  
 
Les chiffres sur la population arménienne présente 
dans le Haut-Karabagh varient énormément. 
 

(Frans) De VN-Veiligheidsraad heeft afgelopen 
donderdag een spoedvergadering gehouden. Ik heb 
me bij de oproep van Josep Borrell aangesloten om 
humanitaire toegang te garanderen en de dialoog 
voort te zetten met het oog gericht op een 
vredesverdrag. Armenië vraagt om een VN-missie te 
zenden. 
 
De fundamentele rechten van de bevolking zijn 
bedreigd maar ik zou voorzichtig zijn met het gebruik 
van de juridische term 'genocide', die een rechterlijke 
uitspraak vereist.  
 
 
De cijfers over het aantal Armeniërs dat zich in 
Nagorno-Karabach bevindt, variëren enorm. 
 

01.10  Goedele Liekens (Open Vld): On sait très 

clairement qui est l'agresseur dans cette région. La 
Belgique doit fermement condamner cette situation, 
qui a toutes les allures d'un génocide. La population 
arménienne doit pouvoir compter sur notre soutien. 
Nous devons donc entreprendre toutes les actions 
qui sont en notre pouvoir. 
 

01.10  Goedele Liekens (Open Vld): Het is heel 

duidelijk wie daar de agressor is. België moet dat 
heel streng veroordelen. De Armeense bevolking 
moet op onze steun kunnen rekenen, want dit ruikt 
sterk naar een genocide. We moeten dus alle 
mogelijke acties ondernemen. 
 

01.11  Michel De Maegd (MR): Le blocage du 

corridor de Latchine, qui dure depuis neuf mois, a 
été condamné par la Cour internationale de Justice 
(CIJ). J'espère qu'une mission des Nations Unies 
sera rapidement déployée. Je réitère mon appel à 
une pression maximale sur Bakou, ainsi qu'à la 
protection des populations locales et de la diaspora. 
L'ex-procureur de la CPI et l'Institut Lemkin ont 
pointé le risque d'épuration ethnique et de génocide. 
Quel que soit le débat sur la qualification juridique 
des faits, les 120 000 habitants du Haut-Karabagh 
sont en danger existentiel et souffrent le martyre. La 
Belgique doit soutenir les efforts de la communauté 
internationale, qui a un devoir moral. 
 

01.11  Michel De Maegd (MR): De blokkade van de 

Lachincorridor, die al negen maanden duurt, werd 
door het Internationaal Gerechtshof veroordeeld. Ik 
hoop dat er snel een VN-missie kan worden 
gestuurd. Ik herhaal mijn oproep om maximale druk 
te blijven uitoefenen op de Azerbeidzjaanse 
autoriteiten en om de lokale bevolking en de 
diaspora te beschermen. De voormalige 
hoofdaanklager van het Internationaal Strafhof en 
het Lemkin Institute for Genocide Prevention hebben 
gewezen op het risico van etnische zuivering en 
genocide. Welk debat er ook gevoerd wordt over de 
juridische kwalificatie van de feiten, de 120.000 
inwoners van Nagorno-Karabach zijn in hun 
voortbestaan bedreigd en gaan door een lijdensweg. 
België moet de inspanningen van de internationale 
gemeenschap, die een morele plicht heeft, steunen. 
 

01.12  Georges Dallemagne (Les Engagés): Il faut 

protéger la population. Vous avez peu expliqué ce 
qui allait dissuader Aliyev de continuer à utiliser la 
force. Or ce dernier, après votre mission et les efforts 
de l'UE, a cyniquement mangé sa parole. Il est 
temps de lui signifier que cela suffit! Le risque de 
génocide est pointé par des autorités compétentes. 
Un nettoyage ethnique est en cours. 
 

01.12  Georges Dallemagne (Les Engagés): De 

bevolking moet beschermd worden. U hebt weinig 
toelichting gegeven over wat de Azerbeidzjaanse 
president Aliyev ervan zou kunnen weerhouden om 
geweld te blijven gebruiken. Het is wel heel cynisch 
dat Aliyev zijn woord niet heeft gehouden na uw 
missie en de inspanningen van de EU. Het is hoog 
tijd om hem duidelijk te maken dat het genoeg is 
geweest! Deskundige instanties hebben gewezen op 
het risico van genocide. Er is een etnische zuivering 
aan de gang. 
 

Contrairement à ce que vous dites, la qualification de In tegenstelling tot wat u zegt, is de kwalificatie als 



 26/09/2023 CRABV 55 COM 1178 
 

CHAMBRE-5E SESSION DE LA  55E LÉGISLATURE 2022 2023 KAMER-5E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

10 

génocide ne dépend pas seulement d'une décision 
de justice. C'est aussi une décision politique, car la 
Charte des Nations Unies prévoit la nécessité de la 
protection.  
 
Aujourd'hui, l'urgence de protéger est là, à la fois par 
une force des Nations Unies, mais aussi par des 
moyens coercitifs dissuadant Aliyev d'aller plus loin. 
L'Arménie est en position de fragilité absolue. La 
Russie a décidé de lui faire payer ses velléités 
démocratiques et autonomistes. 
 
 
 
Dans l'Histoire des génocides, on intervient toujours 
trop tard, dans l'attente qu'un tribunal statue. Ce que 
voulaient les fondateurs de la Charte des Nations 
Unies, c'est la possibilité de prévenir un génocide.  
 

genocide niet enkel afhankelijk van een rechterlijke 
beslissing. Het is tevens een politieke beslissing, 
want het Handvest van de Verenigde Naties voorziet 
in de nood aan bescherming. 
 
Vandaag moet er dringend bescherming geboden 
worden, door middel van een VN-vredesmacht, 
maar ook via dwangmiddelen die Aliyev ervan zullen 
weerhouden verdere stappen te zetten. Armenië 
bevindt zich in een uiterst kwetsbare positie. 
Rusland heeft beslist het land te laten boeten voor 
zijn democratische aspiraties en zijn streven naar 
zelfbestuur. 
 
In de geschiedenis van de genocides komt men altijd 
te laat in actie, omdat men wacht op een 
gerechtelijke beslissing. Waar de grondleggers van 
het Handvest van de Verenigde Naties naar 
streefden, was de mogelijkheid om een genocide te 
voorkomen. 
 

01.13  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Le risque 

génocidaire existe. En plus de la Charte des Nations 
Unies, on peut aussi se référer à la Convention des 
Nations Unies de 1948 sur la répression et la 
prévention du crime de génocide. La Belgique ne 
peut se dédouaner de l'obligation de prévention du 
génocide sous prétexte qu'un tribunal pénal 
international ne l'a pas encore déterminé.  
 

01.13  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Er is een 

risico op genocide. Naast het Handvest van de 
Verenigde Naties is er ook het VN-Verdrag van 1948 
inzake de voorkoming en de bestraffing van 
genocide. België kan zich niet onttrekken aan de 
verplichting om genocide te voorkomen onder het 
voorwendsel dat een internationaal strafhof die 
misdaad nog niet vastgesteld heeft. 
 

D'ailleurs, la CIJ a interprété cette obligation de 
prévention de façon extensive. Un arrêt Bosnie-
Herzégovine contre Serbie-et-Monténégro prévoit 
que l'obligation de prévention et le devoir d’agir 
prennent naissance dès qu'un État a connaissance 
d’un risque sérieux de génocide. Dès lors, il doit 
mettre en œuvre ses moyens, selon les 
circonstances. 
 
D'après la CIJ, la simple connaissance d'un éventuel 
génocide suffit à l'obligation de prévention. D'où 
l'importance de ne pas rester inerte face à ce qui se 
prépare en Azerbaïdjan. 
 

Voorts heeft het Internationaal Gerechtshof die 
preventieplicht ruim geïnterpreteerd. In een arrest in 
de zaak Bosnië-Herzegovina tegen Servië en 
Montenegro staat dat de preventieplicht en de plicht 
om te handelen ontstaan zodra een staat kennis van 
een ernstig risico op genocide draagt. Vanaf dat 
moment moet hij zijn middelen aanwenden, in 
functie van de omstandigheden. 
 
Volgens het Internationaal Gerechtshof volstaat 
alleen al de kennis van een mogelijke genocide om 
van de preventieplicht te kunnen spreken. Daarom is 
het belangrijk om niet met gekruiste armen te kijken 
naar wat er zich in Azerbeidzjan afspeelt. 
 

01.14  Peter De Roover (N-VA): Nous parlons de 

victimes de la guerre et de violation des frontières 
nationales avec de la violence militaire.  
 
La ministre met en garde contre l'utilisation du mot 
"génocide". Il a même fallu attendre 2015 pour que 
le Parlement reconnaisse le génocide arménien de 
1915. Les personnes concernées n’ont pas eu droit 
à grand-chose d’autre. Déterminer s'il s'agit d'un 
génocide demande beaucoup de retenue 
académique, mais les événements qui se déroulent 
actuellement sur le terrain ont toute la potentialité 
d'un génocide. D'un point de vue juridique, on peut 
parler de "purification ethnique imminente". Ces 
mots devraient nous alerter.  

01.14  Peter De Roover (N-VA): Dit gaat over de 

schending van landsgrenzen met militair geweld en 
het vallen van oorlogsslachtoffers.  
 
De minister waarschuwt voor het gebruik van het 
woord 'genocide'. Het heeft zelfs tot 2015 geduurd 
voor wij in de Kamer de Armeense genocide van 
1915 hebben erkend. De betrokkenen hebben er niet 
zoveel meer aan gehad. Om te bepalen of iets een 
genocide is, moet veel academische 
terughoudendheid aan de dag gelegd worden, maar 
de dingen die nu op het terrein gebeuren, dragen de 
potentialiteit van een genocide in zich. Juridisch 
kunnen we spreken van een 'dreigende zuivering om 
etnische redenen'. Dat moet toch de alarmlichten 
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Toutes les initiatives prises jusqu'à présent n'ont pas 
permis d'empêcher ce qui se passe aujourd'hui. Il 
faudra effectivement redoubler d'efforts. 
 

doen knipperen.  
 
Alle initiatieven tot nu toe hebben niet kunnen 
verhinderen wat er vandaag aan het gebeuren is. 
Het opdrijven van de inspanningen zal inderdaad 
nodig zijn. 
 

01.15  Els Van Hoof (cd&v): Depuis 2020, il existe 

une approche délibérée et consciente visant à 
annexer le Haut-Karabagh et à procéder à une 
purification ethnique de la région. 
 

01.15  Els Van Hoof (cd&v): Sinds 2020 bestaat er 

een moedwillige en bewuste aanpak om Nagorno-
Karabach in te lijven en om het gebied etnisch te 
zuiveren.  
 

Face à un génocide potentiel et imminent, nous 
devons veiller à ce que les moyens mis en œuvre 
pour empêcher un tel scénario soient beaucoup plus 
forts que ceux déployés actuellement. 
 
La réponse à l'appel lancé par le premier ministre 
arménien en faveur d'une force de maintien de la 
paix de l'ONU n'est pas claire. Il est en fait déjà 
presque trop tard pour la population en détresse. Il 
est temps de passer à l’action. 
 

Bij een potentiële, dreigende genocide moeten we 
ervoor zorgen dat de aangewende middelen om 
zulks te voorkomen een pak sterker zijn dan deze die 
momenteel worden ingezet.  
 
Het is niet duidelijk wat de reactie is op de oproep 
vanwege de Armeense premier voor een VN-
vredesmacht. Het is eigenlijk bijna te laat voor de 
noodlijdende bevolking. Snelle actie is nu echt 
aangewezen.  
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

02 Débat d'actualité Israël >< Palestine et 

questions jointes de 
- Malik Ben Achour à Hadja Lahbib (Affaires 
étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et 
Institutions cult. fédérales) sur "La potentielle 
reconnaissance de l’État de Palestine par la 
République d’Irlande" (55038808C) 
- Wouter De Vriendt à Hadja Lahbib (Affaires 
étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et 
Institutions cult. fédérales) sur "La santé 
physique et mentale des femmes dans la bande 
de Gaza" (55038831C) 
- Vicky Reynaert à Hadja Lahbib (Affaires 
étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et 
Institutions cult. fédérales) sur "La question 
israélo-palestinienne" (55038882C) 
- Els Van Hoof à Hadja Lahbib (Affaires 
étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et 
Institutions cult. fédérales) sur "Le plan de paix 
pour le Moyen-Orient" (55038906C) 
- Steven De Vuyst à Hadja Lahbib (Affaires 
étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et 
Institutions cult. fédérales) sur "Les pogroms 
israéliens contre les Palestiniens en Cisjordanie" 
(55038921C) 
- Simon Moutquin à Hadja Lahbib (Affaires 
étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et 
Institutions cult. fédérales) sur "Les récents 
développements en Palestine" (55038924C) 
 

02 Actualiteitsdebat over Israël >< Palestina en 

toegevoegde vragen van 
- Malik Ben Achour aan Hadja Lahbib 
(Buitenlandse Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse 
Handel en Fed. Cult. Instellingen) over "De 
mogelijke erkenning van de Staat Palestina door 
de Ierse Republiek" (55038808C) 
- Wouter De Vriendt aan Hadja Lahbib 
(Buitenlandse Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse 
Handel en Fed. Cult. Instellingen) over "De fysieke 
en mentale gezondheidstoestand van vrouwen in 
de Gazastrook" (55038831C) 
- Vicky Reynaert aan Hadja Lahbib (Buitenlandse 
Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse Handel en Fed. 
Cult. Instellingen) over "De Israëlisch-Palestijnse 
kwestie" (55038882C) 
- Els Van Hoof aan Hadja Lahbib (Buitenlandse 
Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse Handel en Fed. 
Cult. Instellingen) over "Het vredesplan voor het 
Midden-Oosten" (55038906C) 
- Steven De Vuyst aan Hadja Lahbib (Buitenlandse 
Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse Handel en Fed. 
Cult. Instellingen) over "De Israëlische pogroms 
tegen de Palestijnen op de Westelijke 
Jordaanoever" (55038921C) 
- Simon Moutquin aan Hadja Lahbib 
(Buitenlandse Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse 
Handel en Fed. Cult. Instellingen) over "De 
jongste ontwikkelingen in Palestina" (55038924C) 
 

02.01  Malik Ben Achour (PS): M. Netanyahou, 

allié à l'extrême droite suprémaciste, a radicalisé le 
gouvernement israélien, qui viole le droit 
international humanitaire en Cisjordanie occupée. 
L'État de droit en Israël est aussi attaqué. Je partage 

02.01  Malik Ben Achour (PS): Benjamin 

Netanyahu, bondgenoot van suprematistisch 
extreemrechts, heeft de Israëlische regering 
geradicaliseerd. Die regering schendt het 
internationale humanitaire recht op de bezette 
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l'avis de la ministre de la Coopération sur la difficulté 
d'une solution durable et pacifique du conflit face à 
l'influence des extrêmes. 
 
 
 
 
À l'ONU, le gouvernement irlandais s'est dit 
favorable à la reconnaissance de l'État de Palestine 
et a évoqué une annonce prochaine en ce sens. En 
fait, 138 nations reconnaissent déjà la Palestine, 
parmi lesquelles l'Islande et la Suède. Le Royaume-
Uni pourrait aussi s'orienter dans cette voie. 
 
 
Êtes-vous été informée de l'intention irlandaise? 
Quelle est la position belge? Le sujet a-t-il été abordé 
au niveau européen? Fait-il partie de l'initiative 
Peace Day Effort au lancement de laquelle vous 
avez participé? 
 

Westelijke Jordaanoever. Ook de rechtsstaat in 
Israël ligt onder vuur. Ik treed de minister van 
Ontwikkelingssamenwerking bij als ze stelt dat de 
invloed van de extremen het moeilijk maakt om een 
duurzame en vreedzame oplossing voor het conflict 
te vinden. 
 
Bij de VN toonde de Ierse regering zich een 
voorstander van de erkenning van de Staat 
Palestina en stelde ze een aankondiging in die 
richting in het vooruitzicht. De facto erkennen 138 
landen Palestina al, waaronder IJsland en Zweden. 
Ook het Verenigd Koninkrijk zal mogelijk die richting 
uitgaan. 
 
Bent u op de hoogte van het Ierse voornemen? Wat 
is het Belgische standpunt? Werd het onderwerp op 
Europees niveau besproken? Maakt het deel uit van 
het Peace Day Effortinitiatief, dat u mee hebt helpen 
opstarten? 
 

Sept zones de police flamandes auraient suivi un 
séminaire en Israël sur l'antisémitisme et ses liens 
avec le terrorisme. Une telle formation est difficile à 
justifier vu le contexte politique local. La ministre de 
l'Intérieur n'en avait pas été préalablement informée. 
 
 
 
 
En étiez-vous informée a priori et quelle a été votre 
réaction? Avez-vous des contacts avec les zones 
concernées? Face à de telles initiatives d'un pays 
tiers, y a-t-il des règles à suivre? 
 

Vertegenwoordigers van zeven Vlaamse 
politiezones zouden in Israël een seminarie over 
antisemitisme en de banden ervan met het 
terrorisme bijgewoond hebben. Een dergelijke 
opleiding is moeilijk te verantwoorden gelet op de 
plaatselijke politieke context. De minister van 
Binnenlandse Zaken werd hier niet vooraf op de 
hoogte van gebracht. 
 
Werd u vooraf geïnformeerd en wat was uw reactie? 
Hebt u contact met de betrokken zones? Moeten er, 
wanneer men met dergelijke initiatieven van een 
derde land te maken krijgt, bepaalde regels gevolgd 
worden? 
 

02.02  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): La 

situation en Israël et dans les territoires palestiniens 
se détériore sur plusieurs plans. Outre la politique de 
colonisation, il faut souligner le sentiment d'impunité 
de l'État israélien et des colons, qui ont recours à une 
violence extrême et ne manquent d'ailleurs pas de 
s'en vanter largement sur les réseaux sociaux. Un 
maximum de pays européens doivent faire pression. 
Le groupe Ecolo-Groen préconise une interdiction 
de l'importation de produits issus des territoires 
occupés illégalement ainsi que la reconnaissance de 
l'État palestinien. Notre pays doit rejoindre le peloton 
de tête des pays qui plaident pour ces solutions. 
Quelle est la position de la ministre vis-à-vis d'une 
suspension de l'accord d'association? 
 
Deux ONG ont examiné les conséquences des 
violations des droits humains par Israël sur les 
femmes dans la bande de Gaza. Les cas d'angoisse 
et de dépression y sont nombreux. Quelles initiatives 
notre pays prend-il pour condamner durablement le 
blocus sur la bande de Gaza? Quelles mesures sont 
envisageables si Israël n'abandonne pas ce blocus? 
La ministre va-t-elle mettre l'accent, sur des forums 

02.02  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): De 

situatie in Israël en de Palestijnse gebieden 
verslechtert op meerdere vlakken. Er is niet alleen 
de bezettingspolitiek, maar ook het gevoel van 
straffeloosheid bij de Israëlische Staat en de 
kolonisten, die extreem gewelddadig zijn en 
daarmee bovendien gretig uitpakken op sociale 
media. Zoveel mogelijk Europese landen moeten 
tegengas geven. De Ecolo-Groenfractie pleit voor 
een verbod op de import van producten uit illegale 
nederzettingen en de erkenning van de Palestijnse 
Staat. Ons land moet zich aansluiten bij een 
kopgroep van landen die hiervoor pleiten. Hoe staat 
de minister tegenover het opschorten van het 
associatieakkoord?  
 
Twee ngo's onderzochten de gevolgen van de 
mensenrechtenschendingen door Israël voor 
vrouwen in de Gazastrook. Angst en depressie 
komen daar veel voor. Wat doet ons land om de 
blokkade van de Gazastrook blijvend te 
veroordelen? Welke maatregelen zijn er mogelijk als 
Israël de blokkade niet opheft? Zal de minister op 
internationale fora aandacht vragen voor de mentale 
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internationaux, sur la santé mentale des 
Palestiniennes de la bande de Gaza? 
 

gezondheidssituatie van Palestijnse vrouwen in de 
Gazastrook? 
 

02.03 Vicky Reynaert (Vooruit): La question 

israélo-palestinienne sera une priorité de la 
présidence belge de l'UE. La ministre Gennez a déjà 
condamné la destruction de villages palestiniens. 
Notre pays sera l’hôte d’une nouvelle initiative de 
paix au Moyen-Orient. Ces initiatives sont positives, 
mais les paroles doivent donner lieu à des actions.  
 
 
Que fera concrètement notre pays? Où en est la 
feuille d'inventaire sur la coopération entre l’UE, 
Israël et la Palestine? Quelle sera l'attitude du 
Conseil d'association UE-Israël? Quelle est la 
position de la ministre sur la reconnaissance de l'État 
palestinien et l'interdiction d'importer des produits 
provenant des colonies illégales? 
 
 
Notre pays a-t-il contribué à l'avis de la Cour 
internationale de Justice? Notre pays soutient-il la 
Cour dans son enquête? La Belgique appuie-t-elle 
activement la commission d'enquête du Conseil des 
droits de l'homme des Nations Unies sur les 
territoires palestiniens occupés et Israël?  
 

02.03  Vicky Reynaert (Vooruit): De Israëlisch-

Palestijnse kwestie zal een prioriteit zijn tijdens het 
Belgische voorzitterschap van de EU. Minister 
Gennez veroordeelde al de vernietiging van 
Palestijnse dorpen. Ons land zal gastheer zijn voor 
een nieuw vredesinitiatief in het Midden-Oosten. 
Allemaal goede initiatieven, maar het mag niet bij 
woorden blijven.  
 
Wat zal ons land concreet ondernemen? Hoever 
staat het met de inventory paper over de 
samenwerking tussen de EU en Israël en Palestina? 
Wat zal de houding zijn op de Associatieraad tussen 
de EU en Israël? Wat is het standpunt van de 
minister over de erkenning van de Palestijnse Staat 
en een importverbod voor producten uit de illegale 
nederzettingen? 
 
Heeft ons land een bijdrage geleverd aan het advies 
van het Internationaal Gerechtshof? Steunt ons land 
het hof bij zijn onderzoek? Levert België actieve 
steun aan de onderzoekscommissie van de VN-
Mensenrechtenraad voor de bezette Palestijnse 
gebieden en Israël?  

 

02.04  Els Van Hoof (cd&v): Un nouveau plan de 

paix pour le Moyen-Orient est annoncé. L'Union 
européenne coopérera, à cet effet, avec la Ligue des 
États arabes et l'Arabie saoudite. Une solution à 
deux États demeure le point de départ. La Belgique 
sera le pays hôte de la session d'ouverture en 
octobre 2023. 
 
Quelles concessions israéliennes à l'égard des 
Palestiniens sont-elles sur la table? Ces deux parties 
seront-elles associées d'emblée au plan de paix? 
 

02.04  Els Van Hoof (cd&v): Er wordt een nieuw 

vredesplan opgestart voor het Midden-Oosten. De 
Europese Unie zal daarvoor samenwerken met de 
Arabische Liga en Saoedi-Arabië. Het vertrekpunt 
blijft een tweestatenoplossing. België wordt de 
gastheer voor de openingssessie in oktober 2023.  
 
 
Welke Israëlische toegevingen aan de Palestijnen 
liggen er op tafel? Worden Israël en Palestina van bij 
het begin betrokken bij het vredesplan?  

 

02.05  Steven De Vuyst (PVDA-PTB): L'occupation 

de la Cisjordanie est illégale depuis des décennies. 
À cela s’ajoute la violence à tout va des colons, en 
particulier sous le gouvernement d'extrême droite 
actuel. Nous devons empêcher le nettoyage 
ethnique. 
 
La ministre a-t-elle l'intention de dénoncer celui-ci et 
de prendre des mesures allant au-delà d'une 
rhétorique creuse? Notre pays exécutera-t-il l'accord 
de gouvernement en ce qui concerne les produits 
provenant des colonies? 
 

02.05  Steven De Vuyst (PVDA-PTB): De bezetting 

van de Westelijke Jordaanoever is al tientallen jaren 
illegaal. Zeker onder de huidige extreemrechtse 
regering komt daar nog ongebreideld geweld van de 
kolonisten bij. We moeten een etnische zuivering 
verhinderen. 
 
Is de minister van plan deze etnische zuivering aan 
te klagen en maatregelen te nemen die verder gaan 
dan wat holle retoriek? Zal ons land het 
regeerakkoord uitvoeren wat de producten uit de 
kolonies betreft?  
 

02.06  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): Il y a peu, 

le premier ministre israélien a brandi aux Nations 
Unies une carte qui efface le peuple et les territoires 
palestiniens. C'est un doigt d'honneur adressé au 
droit international. 
 
 

02.06  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): Kort 

geleden hield de Israëlische premier de Verenigde 
Naties een landkaart voor waarop het Palestijnse 
volk en de Palestijnse gebieden uitgewist waren. Dat 
is een opgestoken middelvinger naar het 
internationale recht. 
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La Palestine, ce sont des territoires morcelés et 
séparés par des routes réservées aux colons, et de 
soi-disant structures de sécurité qui court-circuitent 
tout futur État palestinien. La colonisation ne cesse 
de progresser et le nombre d'enfants tués en 2022 
est plus élevé que jamais. À Gaza, la situation se 
dégrade de jour en jour et la situation humanitaire 
est catastrophique. 
 
 
 
Jugez-vous la solution à deux États encore crédible? 
Que fait-on pour y parvenir? À l'instar du 
gouvernement irlandais, pensez-vous, le moment 
venu, reconnaître l'État palestinien?  
 
Êtes-vous d'accord avec Mme Gennez qui parle d'un 
effacement progressif du peuple palestinien? Le 
gouvernement planche-t-il sur l'interdiction des 
produits des colonies? Que pensez-vous de 
l'initiative Peace Day Effort? Ne nous dédouane-t-
elle pas de nos vraies responsabilités, à savoir 
implémenter une politique de sanctions envers un 
gouvernement qui fait fi du droit international? À 
quand des sanctions envers le gouvernement 
israélien? 
 

Palestina bestaat uit versnipperde en afgescheiden 
stukken grondgebied die gescheiden worden door 
wegen die voorbehouden zijn aan de kolonisten, en 
uit zogenaamde veiligheidsstructuren die om het 
even welke toekomstige Palestijnse Staat 
onmogelijk maken. De kolonisatie gaat 
onverminderd voort en het aantal kinderen die in 
2022 gedood werden is hoger dan ooit. In de 
Gazastrook verslechtert de situatie dag na dag en de 
humanitaire situatie is rampzalig.  
 
Is de tweestatenoplossing volgens u nog 
geloofwaardig? Wat doet men om dat te bereiken? 
Zult u, in navolging van de Ierse regering, de 
Palestijnse Staat te zijner tijd erkennen? 
 
Bent u het eens met mevrouw Gennez, die zegt dat 
het Palestijnse volk stilaan van de kaart geveegd 
wordt? Werkt de regering aan het verbod op de 
import van producten uit de bezette gebieden? Wat 
vindt u van het initiatief Peace Day Effort? Ontslaat 
dat ons niet van onze echte verantwoordelijkheid, 
namelijk het instellen van een sanctiebeleid ten 
aanzien van een regering die het internationale recht 
aan haar laars lapt? Wanneer zullen er sancties 
uitgevaardigd worden ten aanzien van de Israëlische 
regering? 
 

02.07  Hadja Lahbib, ministre (en français): Nous 

devons plus que jamais contribuer à restaurer un 
horizon politique et viser une solution pacifique. 
L'année 2023 est la plus meurtrière depuis deux 
décennies en Cisjordanie. La situation menace la 
stabilité de la région. Nous appelons à des efforts 
pour mettre fin à la violence. Les actions unilatérales 
doivent cesser, y compris l'expansion des colonies 
en Cisjordanie occupée. 
 
 
 
Notre position est claire: nous insistons pour une 
solution négociée à deux États, avec Jérusalem 
comme capitale. L'accord de gouvernement prévoit 
une possible reconnaissance, en temps utile, de 
l'État palestinien, laquelle sera plus crédible si elle 
intervient dans le cadre européen. 
 

02.07 Minister Hadja Lahbib (Frans): Meer dan ooit 

moeten we bijdragen aan het herstel van politiek 
perspectief en moeten we streven naar een 
vreedzame oplossing. Van de afgelopen twintig jaar 
is 2023 het dodelijkste op de Westelijke 
Jordaanoever. De situatie vormt een bedreiging voor 
de stabiliteit in de regio. We roepen op tot 
inspanningen om het geweld een halt toe te roepen. 
Er moet een einde komen aan eenzijdige acties, en 
dus ook aan de uitbreiding van de nederzettingen op 
de bezette Westelijke Jordaanoever. 
 
Ons standpunt is duidelijk: we dringen aan op een 
via onderhandelingen tot stand gebrachte 
tweestatenoplossing, met Jeruzalem als hoofdstad. 
In het regeerakkoord staat dat de Palestijnse Staat 
te zijner tijd erkend kan worden, maar die erkenning 
zal geloofwaardiger zijn als ze plaatsvindt binnen het 
Europese kader. 
 

Je partage vos inquiétudes et je les exprime 
régulièrement via nos relations diplomatiques avec 
Israël et les canaux multilatéraux. En plus de mots 
fermes, nous prenons des actions concrètes. J'ai 
insisté, avec d'autres États, pour que l'UE produise 
un inventaire des relations avec Israël et l'Autorité 
palestinienne. Ce document, qui devrait arriver dans 
les prochains jours, pourrait servir de base à 
l'évaluation et la proposition de mesures à prendre. 
Avec mes collègues chargés de l'Économie et des 
Finances, nous avons poursuivi la politique de 
différenciation, en renforçant les contrôles sur les 

Ik deel uw bezorgdheid en breng die regelmatig tot 
uitdrukking in het kader van onze diplomatieke 
betrekkingen met Israël en de multilaterale kanalen. 
We beperken ons niet tot stoere verklaringen maar 
ondernemen ook concrete acties. Samen met 
andere landen heb ik erop aangedrongen dat de EU 
een inventaris opmaakt van de betrekkingen met 
Israël en de Palestijnse Autoriteit. Dit document, dat 
de komende dagen zou moeten verschijnen, zou als 
basis kunnen dienen voor het evalueren en 
voorstellen van te nemen maatregelen. Samen met 
de ministers van Economie en Financiën hebben we 
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importations et en appelant à un échange de bonnes 
pratiques au niveau européen. 
 

het differentiatiebeleid voortgezet, de controle op de 
invoer versterkt en tot een uitwisseling van goede 
praktijken op Europees niveau opgeroepen. 
 

(En néerlandais) J'ai demandé à plusieurs reprises à 
l'UE d'investir davantage dans une solution pacifique 
au conflit israélo-palestinien. C'est pourquoi la 
Peace Day Effort (Journée de la paix), initiative de 
l'UE, de la Ligue arabe et de l'Arabie saoudite, est 
une bonne nouvelle, même si un dialogue direct 
entre les deux parties demeure essentiel. L'initiative 
prévoit la mise en place d'un groupe de travail qui 
développera un mécanisme de coopération 
régionale pour garantir la sécurité après un accord 
de paix. Un autre groupe de travail élaborera des 
propositions de coopération économique dans les 
domaines du commerce, des investissements, de 
l'innovation, des infrastructures de transport, des 
ressources naturelles, du changement climatique et 
de l'environnement. Enfin, un troisième groupe de 
travail doit élaborer des propositions de coopération 
humanitaire et interculturelle. 
 

(Nederlands) Ik heb er al meermaals voor gepleit dat 
de EU meer zou investeren in een vreedzame 
oplossing voor het Israëlisch-Palestijns conflict. 
Daarom is de Peace Day Effort, het initiatief van de 
EU, de Arabische Liga en Saoedi-Arabië, goed 
nieuws, ook al blijft een directe dialoog tussen beide 
partijen essentieel. Het initiatief voorziet in de 
oprichting van een werkgroep die een regionaal 
samenwerkingsmechanisme zal ontwikkelen om de 
veiligheid na een vredesakkoord te waarborgen. Een 
andere werkgroep zal voorstellen uitwerken voor 
economische samenwerking op het vlak van handel, 
investeringen, innovatie, vervoersinfrastructuur, 
natuurlijke hulpbronnen, klimaatverandering en 
milieu. Ten slotte moet een derde werkgroep 
voorstellen ontwikkelen voor samenwerking op 
humanitair en intercultureel gebied.  
 

(En français) J'ai donc participé au lancement de 
cette initiative à New York, et j'en ai discuté avec des 
homologues des pays de la région et de Palestine. 
Ni Israël ni l'Autorité palestinienne ne font partie de 
cette initiative. 
 
La première réunion de suivi aura lieu à Bruxelles. 
La Belgique jouera un rôle actif dans les groupes de 
travail. Nous sommes en contact régulier avec les 
services du représentant spécial de l'UE et nous 
devons exploiter toute possibilité favorisant la paix.  
 

(Frans) Ik heb derhalve deelgenomen aan de 
lancering van dat initiatief in New York en het 
besproken met ambtgenoten uit de landen in de 
regio en Palestina. Noch Israël noch de Palestijnse 
Autoriteit maken deel uit van dat initiatief. 
 
De eerste opvolgingsvergadering zal in Brussel 
plaatsvinden. België zal in de werkgroepen een 
actieve rol spelen. We hebben regelmatig contact 
met de diensten van de speciaal vertegenwoordiger 
van de EU en we moeten elke gelegenheid 
aangrijpen om de vrede te bevorderen. 
 

(En néerlandais) Ces efforts doivent aussi 
s'accompagner d'améliorations concrètes pour les 
Palestiniens. C'est pourquoi nous appelons à mettre 
fin au cercle vicieux de la violence. 
 

(Nederlands) Deze inspanningen moeten ook 
gepaard gaan met concrete verbeteringen voor de 
Palestijnen. Daarom roepen we op om een einde te 
maken aan de vicieuze cirkel van geweld. 
 

(En français) Pour envisager la reconnaissance de 
la Palestine, nous appuyons les réformes de 
l’Autorité palestinienne sur la gouvernance, l’État de 
droit et les droits humains, et la tenue d'élections.  
 
 
Aucune date n’est fixée pour un Conseil 
d’association entre l’UE et Israël. La Belgique a 
soutenu la résolution de l'ONU demandant un avis 
consultatif à la Cour internationale de Justice sur la 
légalité des pratiques israéliennes dans les 
territoires occupés. Une contribution écrite a été 
impossible, mais si la Cour l’autorisait, nous 
envisagerions une contribution orale.  
 
 
Nous soutenons l'application du mandat du Haut-
Commissaire des Nations Unies aux droits de 
l’homme et la mise à jour régulière de la base de 

(Frans) Om de erkenning van Palestina in 
overweging te kunnen nemen steunen we de 
hervormingen van de Palestijnse Autoriteit op het 
stuk van bestuur, rechtsstaat en mensenrechten, en 
het organiseren van verkiezingen.  
 
Er is geen datum vastgelegd voor een bijeenkomst 
van de Associatieraad EU-Israël. Ons land heeft 
voor de VN-resolutie gestemd waarin het 
Internationaal Gerechtshof om een advies wordt 
gevraagd over de wettelijkheid van de Israëlische 
praktijken in de bezette gebieden. Het was niet 
mogelijk een schriftelijke bijdrage te leveren, maar 
als het Hof dit zou toestaan, zouden wij overwegen 
een mondelinge bijdrage te leveren.  
 
We steunen de uitvoering van het mandaat van de 
Hoge Commissaris voor de Mensenrechten van de 
VN en de regelmatige bijwerking van de VN-
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données des Nations Unies des entreprises opérant 
dans les colonies.  
 

databank van bedrijven die in de nederzettingen 
actief zijn. 
 

(En néerlandais) Les Affaires étrangères ont bel et 
bien connaissance de la situation physique et 
mentale des femmes dans la bande de Gaza. Les 
droits humains des femmes constituent une priorité 
horizontale de la politique étrangère de la Belgique 
et font l'objet d'un suivi systématique par mes 
services et par moi-même. La Belgique soutient 
dans les assemblées internationales le droit à la 
possession du meilleur état de santé possible, y 
compris sur le plan mental. Notre pays a ainsi 
coparrainé la résolution du Conseil des droits de 
l'homme de l'ONU relative à la santé mentale et aux 
droits de l'homme. 
 

(Nederlands) Buitenlandse Zaken is wel degelijk op 
de hoogte van de fysieke en mentale 
gezondheidssituatie van vrouwen in de Gazastrook. 
Mensenrechten van vrouwen zijn een horizontale 
prioriteit van het Belgische buitenlands beleid en 
worden systematisch opgevolgd door mezelf en mijn 
diensten. België steunt in internationale fora het 
recht op de hoogst haalbare gezondheidstoestand, 
ook op mentaal vlak. Zo was ons land cosponsor van 
de resolutie van de VN-Mensenrechtenraad over 
mentale gezondheid en mensenrechten. 
 

(En français) Lors de la dernière session du Conseil 
des droits de l’homme de l’ONU, la Belgique a 
soutenu la résolution 52/3, qui traite du droit à la 
santé des habitants des territoires occupés. La 
représentation permanente de la Belgique auprès 
des Nations Unies a abordé la question en mai, lors 
d'une réunion avec la société civile. 
 

(Frans) Tijdens de jongste zitting van de VN-
Mensenraad heeft België resolutie 52/3 over het 
recht op gezondheid voor de inwoners van de 
bezette gebieden gesteund. De permanente 
vertegenwoordiging van België bij de Verenigde 
Naties heeft de kwestie in mei besproken, tijdens 
een vergadering met het maatschappelijke 
middenveld. 
 

(En néerlandais) La Belgique condamne les 
restrictions inutiles à la libre circulation des 
personnes, des services et des biens au départ de 
la bande de Gaza et à destination de celle-ci. Nous 
plaidons pour la protection de tous les citoyens et la 
levée de tous les obstacles. 
 

(Nederlands) België veroordeelt onnuttige 
beperkingen van het vrij verkeer van personen, 
diensten en goederen vanuit en naar de Gazastrook. 
Wij pleiten voor de bescherming van alle burgers en 
het opheffen van alle obstakels. 
 

(En français) Concernant la participation de policiers 
belges à une formation en Israël, je vous renvoie 
vers la ministre de l'Intérieur. Le 9 juin, le 
bourgmestre d'Anvers a informé mes services qu'il 
se rendrait, en raison de la participation de policiers 
d'Anvers, de Knokke, d'Ostende et de Malines, à un 
séminaire organisé par le ministère israélien de la 
Diaspora et intitulé Coping with antisemitism and 
global terror. Les chefs de corps de police et les 
bourgmestres avaient donné leur accord. Nous 
n'avons pas été informés et ne sommes pas 
intervenus. J'ai rappelé à M. De Wever que la 
coopération entre la Belgique et Israël se basait sur 
des valeurs communes, et l'ai invité à prendre 
contact avec nos représentations diplomatiques, 
dont le rôle est d'accompagner les politiques à 
l'étranger. Le bourgmestre d'Anvers a participé à la 
cérémonie de clôture du séminaire, avec le ministre 
israélien de la Diaspora et notre ambassadeur. Il a 
visité la vieille ville de Jérusalem, sans aucun 
policier, mais accompagné de notre consulat 
général.  
 

(Frans) Wat de deelname van Belgische 
politieagenten aan een opleiding in Israël betreft, 
verwijs ik u door naar de minister van Binnenlandse 
Zaken. Op 9 juni liet de Antwerpse burgemeester 
mijn diensten weten dat hij een seminar zou 
bijwonen dat georganiseerd werd door het 
Israëlische ministerie voor de Diaspora, met als titel 
Coping with antisemitism and global terror, 
aangezien politieagenten uit Antwerpen, Knokke, 
Oostende en Mechelen daaraan zouden deelnemen. 
De korpschefs van de betrokken politiezones en de 
burgemeesters hadden hun toestemming gegeven. 
Wij werden niet op de hoogte gebracht en hebben 
niet ingegrepen. Ik heb burgemeester De Wever 
eraan herinnerd dat de samenwerking tussen België 
en Israël gestoeld is op gedeelde waarden en heb 
hem verzocht contact op te nemen met onze 
diplomatieke vertegenwoordigingen, die tot taak 
hebben onze politici in het buitenland terzijde te 
staan. De burgemeester van Antwerpen heeft 
deelgenomen aan de slotceremonie van het 
seminar, samen met de Israëlische minister van de 
Diaspora en onze ambassadeur. Hij heeft het oude 
stadsgedeelte van Jeruzalem bezocht, zonder 
politieagenten, maar vergezeld door de mensen van 
ons consulaat-generaal. 
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02.08  Malik Ben Achour (PS): Comment des 

policiers belges peuvent-ils aller se former auprès 
d'un régime qui viole le droit international? 
L'argument de la lutte contre l'antisémitisme ne tient 
pas, car cela reviendrait à envoyer des policiers se 
former en Arabie saoudite sur la lutte contre 
l'islamophobie. 
 
 
En 30 ans, la colonisation a triplé. L'esprit des 
accords d'Oslo est mort. Il y a eu les accords 
d'Abraham, l'accord entre l'Arabie saoudite et l'Iran 
en mars dernier, et les discussions entre l'Arabie 
saoudite, les États-Unis et Israël. L'Arabie saoudite, 
un partenaire de la Belgique, est au cœur de ces 
discussions. 
 
Mais un accord régional ne doit pas se faire au prix 
d'une liquidation du droit des Palestiniens. Dès lors, 
il faut envoyer un signal aux Saoudiens. Par exemple 
en reconnaissant l'État de Palestine à un moment où 
la diplomatie bouge, en envisageant des sanctions 
contre les produits des colonies et en ne se 
contenant plus de gérer le statu quo. 
 

02.08  Malik Ben Achour (PS): Hoe kunnen 

Belgische politieagenten een opvolging gaan volgen 
die georganiseerd wordt door een regime dat het 
internationaal recht schendt? Het argument van de 
strijd tegen het antisemitisme snijdt geen hout, want 
dat zou hetzelfde zijn als politieagenten naar Saoedi-
Arabië sturen voor een opleiding in het bestrijden 
van islamofobie. 
 
In 30 jaar tijd is de kolonisatie verdrievoudigd. De 
geest van de Oslo-akkoorden is dood. Er waren de 
Abraham-akkoorden, het akkoord tussen Saoedi-
Arabië en Iran afgelopen maart, en de gesprekken 
tussen Saoedi-Arabië, de Verenigde Staten en 
Israël. Saoedi-Arabië, een van de partners van 
België, speelt een centrale rol in dat overleg. 
 
Een regionaal akkoord mag echter niet ten koste 
gaan van de rechten van de Palestijnen. We moeten 
derhalve een signaal afgeven aan de Saoedi's, 
bijvoorbeeld door de Staat Palestina te erkennen op 
een moment dat er schot komt in de diplomatie, door 
sancties te overwegen tegen producten uit de 
nederzettingen en door ons niet langer tevreden te 
stellen met het beheren van de status quo. 
 

Que faut-il de plus et de pire pour avancer? Un 
consensus européen signifierait embarquer la 
Hongrie, l'Allemagne, l'Autriche. C'est très 
compliqué. 
 
 
Les principes qui valent en Ukraine et dans le Haut-
Karabagh valent aussi en Palestine. La paix ne 
signifie pas uniquement l'absence de violences 
armées. La violence dans les territoires palestiniens 
prend aussi la forme de l'apartheid. 
 

Wat moet er nog meer gebeuren, en hoeveel erger 
moet de situatie nog worden voor er vooruitgang 
geboekt wordt? Een Europese consensus zou 
inhouden dat we Hongarije, Duitsland en Oostenrijk 
moeten meekrijgen. Dat ligt zeer moeilijk. 
 
De principes die voor Oekraïne en Nagorno-
Karabach gelden, gelden ook voor Palestina. Vrede 
is meer dan de afwezigheid van gewapend geweld. 
Het geweld in de Palestijnse gebieden neemt ook de 
vorm aan van apartheid. 
 

02.09  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): Plusieurs 

députés ont posé des questions sur la formation 
suivie par les agents belges en Israël, mais ils ont 
été renvoyés à la ministre Verlinden. Je constate 
que finalement la ministre des Affaires étrangères 
répondra elle-même à ces questions. Ce n'est pas 
correct! 
 
 
Nous savons que des initiatives ont été prises, 
comme la résolution de l'ONU concernant une base 
de données annuelle des entreprises actives dans 
les colonies israéliennes en Palestine. Toutefois, le 
rythme de la politique d'occupation menée par Israël 
est beaucoup plus rapide, ce qui crée un fossé sur 
le terrain entre les petites mesures prises par la 
communauté internationale et les nombreuses 
violations israéliennes du droit international. Cela 
encourage encore plus le gouvernement 
Netanyahou à poursuivre ses pratiques actuelles. 
 
La reconnaissance d'un État palestinien est une 

02.09  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): 

Verschillende leden hadden vragen over de 
opleiding die Belgische agenten in Israël hebben 
gevolgd, maar die werden doorgestuurd naar 
minister Verlinden. Ik stel vast dat de minister van 
Buitenlandse Zaken nu toch een antwoord geeft op 
die vragen. Dat is echt geen correcte manier van 
werken! 
 
We weten dat er initiatieven zijn genomen, zoals de 
VN-resolutie met betrekking tot een jaarlijkse 
databank van bedrijven die actief zijn in de 
nederzettingen. Het tempo van de bezettingspolitiek 
ligt echter vele malen hoger, waardoor er op het 
terrein een kloof ontstaat tussen de kleine stapjes 
van de internationale gemeenschap en de talrijke 
Israëlische schendingen van het internationaal recht. 
Daardoor wordt de regering-Netanyahu nog meer 
aangemoedigd om haar huidige praktijken voort te 
zetten. 
 
De erkenning van een Palestijnse Staat is een 
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décision unilatérale déjà prise par près de 140 pays 
dans le monde. Plusieurs pays européens s’y sont 
ralliés. Créer une alliance au sein de l'UE à cette fin 
est donc inutile. Israël a annexé la Cisjordanie de 
facto mais aussi de jure. L'accord de gouvernement 
accorde à la ministre la possibilité de prendre dès à 
présent un certain nombre de mesures. 
 

unilaterale beslissing die al bijna 140 landen 
wereldwijd hebben genomen. Ook een aantal 
Europese landen denkt in die richting. We hebben 
daarvoor dus geen alliantie binnen de EU nodig. De 
Westbank is niet alleen de facto, maar ook de jure 
geannexeerd. Het regeerakkoord biedt de minister 
alle ruimte om nu een aantal maatregelen te nemen. 
 

La ministre a fourni un aperçu des groupes de travail, 
sans préciser à quels groupes la Belgique 
participera. Des opportunités existent également 
pour la Belgique à cet égard, par exemple sur le plan 
des droits humains. Dès lors qu'on observe que des 
organisations de la société civile sont mises sous 
pression, la Belgique se doit de donner un signal. 
 

De minister heeft een overzicht van de werkgroepen 
gegeven, maar ze heeft niet gezegd aan welke 
België zal deelnemen. Ook daar liggen er kansen 
voor België, bijvoorbeeld op het vlak van 
mensenrechten. Als we zien dat 
middenveldorganisaties onder druk worden gezet, 
moet België toch een signaal geven. 
 

02.10  Vicky Reynaert (Vooruit): La situation s'est 

sensiblement aggravée en Palestine depuis que le 
gouvernement israélien d'extrême droite est entré en 
fonction. En outre, la réforme du système judiciaire 
fera en sorte qu'on ne pourra plus guère qualifier 
Israël d'État de droit démocratique. Quand l'Union 
européenne indiquera-t-elle que cette réforme va 
trop loin? Quelle sera notre position si un Conseil 
d'association est organisé entre l'Union européenne 
et Israël? J'adhère à l'idée selon laquelle la Belgique 
peut prendre des initiatives en vue de la 
reconnaissance de l'État palestinien. 
 

02.10  Vicky Reynaert (Vooruit): Sinds de 

machtsovername door de huidige extreemrechtse 
Israëlische regering is de situatie in Palestina een 
stuk erger geworden dan ze al was. De juridische 
hervorming zorgt er bovendien voor dat er in Israël 
zelf nauwelijks nog sprake is van een democratische 
rechtsstaat. Wanneer zal de EU het signaal geven 
dat die hervorming te ver gaat? Welke positie zal 
men innemen als er een Associatieraad tussen de 
EU en Israël wordt opgezet? Ik deel de mening dat 
België stappen kan zetten in de erkenning van de 
Palestijnse Staat. 
 

J'attends avec impatience les propositions de la 
ministre. La Belgique peut jouer un rôle de pionnière 
sur la question israélo-palestinienne pendant la 
présidence européenne. La ministre n'a pas précisé 
à quels groupes de travail la Belgique participerait en 
vue d'une nouvelle initiative de paix. De nombreuses 
organisations de la société civile subissent des 
pressions de la part d'Israël. La Belgique doit 
envoyer un signal clair à ce sujet. 
 

Ik kijk uit naar de voorstellen van de minister. België 
kan een voortrekkersrol spellen in de Israëlisch-
Palestijnse kwestie tijdens het Europese 
voorzitterschap. De minister heeft niet gezegd aan 
welke werkgroepen België zal deelnemen met het 
oog op een nieuw vredesinitiatief. Veel 
middenveldorganisaties worden door Israël onder 
druk gezet. België moet ter zake een duidelijk 
signaal geven. 
 

02.11  Els Van Hoof (cd&v): J'aurais aimé en savoir 

plus sur les détails du plan de paix et sur la Peace 
Day Initiative. J'espère qu'elle débouchera sur des 
actions concrètes. J'espère également qu'Israël et la 
Palestine seront finalement impliqués dans l'initiative 
et que cette initiative débouchera sur des 
pourparlers de paix. 
 

02.11  Els Van Hoof (cd&v): Ik had graag meer 

geweten over de invulling van het vredesplan en het 
Peace Day Initiative. Ik hoop dat er concrete acties 
uit voortvloeien. Ik hoop ook dat Israël en Palestina 
op termijn bij het initiatief zullen worden betrokken en 
dat een en ander zal uitmonden in 
vredesgesprekken. 
 

02.12  Steven De Vuyst (PVDA-PTB): On nous sert 

inlassablement les mêmes réponses et rien ne 
change. Contrairement à ce qui se passe pour la 
situation dans le Haut-Karabagh, jamais aucune 
position n'est prise dans le conflit entre Israël et la 
Palestine. Or nous sommes tout aussi clairement en 
présence d'un agresseur et d'une victime. Israël est 
en guerre contre le peuple palestinien et bafoue les 
droits humains. Alors que nous exerçons une 
pression légitime sur la Russie en raison de son 
intervention en Ukraine, nous n'agissons pas de 
même à l'égard d'Israël. De nombreux pays du sud 
dénoncent ce déséquilibre. 

02.12  Steven De Vuyst (PVDA-PTB): We krijgen 

altijd dezelfde antwoorden en er verandert gewoon 
niets. In tegenstelling tot de situatie van Nagorno-
Karabach wordt er in het conflict tussen Israël en 
Palestina nooit een standpunt ingenomen. Er is 
nochtans even duidelijk een agressor en een 
slachtoffer. Israël voert een oorlog tegen het 
Palestijnse volk en schendt de mensenrechten. 
Terwijl we Rusland terecht onder druk zetten om wat 
het in Oekraïne doet, doen we dat niet met Israël. 
Veel landen in het Globale Zuiden klagen dit 
onevenwicht aan. 
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Nous pouvons reconnaître unilatéralement la 
Palestine et instaurer une interdiction des produits 
provenant des colonies illégales. Il est tout de même 
pénible de constater que nous nous abstenons de le 
faire! Cette attitude sape notre crédibilité par rapport 
aux pays du sud dès lors que nous leur donnons des 
leçons en matière de droits humains, d'État de droit 
ou de démocratie. 
 

 
Wij kunnen Palestina unilateraal erkennen en een 
verbod instellen voor producten uit illegale 
nederzettingen. Dat we dat niet doen, is toch pijnlijk! 
Het ondermijnt onze geloofwaardigheid tegenover 
de landen in het Globale Zuiden wanneer we hun 
lessen geven over mensenrechten, over de 
rechtsstaat of over democratie. 
 

02.13  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): La Belgique 

est un des pays les plus courageux pour faire 
respecter les droits du peuple palestinien mais vous 
pouvez en faire davantage. Lorsque le premier 
ministre iranien a appelé à la destruction d'Israël, 
nous nous sommes tous légitimement indignés. Le 
premier ministre israélien raye maintenant la 
Palestine de la carte. Nous ne pouvons nous 
contenter de réunions internationales. Pour parvenir 
à une paix juste et durable, il faut interdire les 
produits des colonies, fabriqués par des colons 
souvent violents. Il faut également reconnaître l'État 
palestinien maintenant, car bientôt, il ne restera que 
des bouts épars de territoires. Nous devons nommer 
la réalité en Palestine: Israël occupe, colonise et 
pratique une politique d'apartheid. Pour être 
cohérents, notre réponse doit être plus solide. 
 

02.13  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): België is 

een van de moedigste landen in de strijd voor de 
eerbiediging van de rechten van het Palestijnse volk, 
maar u kunt nog meer doen. Toen de Iraanse eerste 
minister ertoe opriep om Israël te vernietigen 
spraken wij daar allen terecht onze verontwaardiging 
over uit. De Israëlische eerste minister veegt nu 
Palestina van de kaart. Wij mogen geen genoegen 
nemen met de organisatie van internationale 
vergaderingen. Om tot een rechtvaardige en 
duurzame vrede te komen moeten we de producten 
uit de bezette gebieden die door vaak gewelddadige 
kolonisten worden vervaardigd, verbieden. Tevens 
moet de Palestijnse Staat nu worden erkend, want 
binnenkort zullen er nog maar weinig Palestijnse 
gebieden meer overblijven. Wij moeten de realiteit in 
Palestina durven benoemen: Israël is de bezetter en 
kolonisator en voert een apartheidspolitiek. Als we 
consequent willen zijn, moeten we een krachtiger 
antwoord formuleren. 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

03 Débat d'actualité sur les adoptions illégales et 

questions jointes de 
- Michel De Maegd à Hadja Lahbib (Affaires 
étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et 
Institutions cult. fédérales) sur "Le suivi de la 
résolution concernant les adoptions 
internationales illégales" (55038626C) 
- Vicky Reynaert à Hadja Lahbib (Affaires 
étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et 
Institutions cult. fédérales) sur "La mise en 
oeuvre de la résolution sur l'adoption illégale" 
(55038879C) 
- Els Van Hoof à Hadja Lahbib (Affaires 
étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et 
Institutions cult. fédérales) sur "La mise en 
oeuvre de la résolution sur l'adoption illégale" 
(55038925C) 
- Yngvild Ingels à Hadja Lahbib (Affaires 
étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et 
Institutions cult. fédérales) sur "L'audit des 
archives des Affaires étrangères et les abus en 
matière d'adoption internationale" (55038944C) 
 

03  Actualiteitsdebat over de illegale adopties en 

toegevoegde vragen van 

04  - Michel De Maegd aan Hadja Lahbib 

(Buitenlandse Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse 
Handel en Fed. Cult. Instellingen) over "De 
opvolging van de resolutie betreffende illegale 
interlandelijke adopties" (55038626C) 
- Vicky Reynaert aan Hadja Lahbib (Buitenlandse 
Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse Handel en Fed. 
Cult. Instellingen) over "De uitvoering van de 
resolutie over illegale adoptie" (55038879C) 
- Els Van Hoof aan Hadja Lahbib (Buitenlandse 
Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse Handel en Fed. 
Cult. Instellingen) over "De uitvoering van de 
resolutie over illegale adoptie" (55038925C) 
- Yngvild Ingels aan Hadja Lahbib (Buitenlandse 
Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse Handel en Fed. 
Cult. Instellingen) over "De doorlichting v.d. 
archieven van Buitenlandse Zaken en 
wanpraktijken bij interlandelijke adoptie" 
(55038944C) 
 

04.01  Michel De Maegd (MR): Avant l'été, vous 

nous annonciez que les recommandations de la 
résolution concernant les adoptions internationales 
illégales seraient bien appliquées et que vous 

04.01  Michel De Maegd (MR): Voor de zomer liet u 

ons weten dat de aanbevelingen van de resolutie 
betreffende illegale interlandelijke adopties 
uitgevoerd zouden worden en dat u samenwerkte 
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collaboriez avec le ministre de la Justice. 
 
Depuis, un premier acquis a été approuvé par le 
Conseil des ministres. Les nombreux retours des 
victimes montrent que cette décision était attendue.  
 
 
Où en est l'enquête administrative? Quels ont étés 
vos derniers échanges avec le cabinet de 
M. Van Quickenborne? Vous annonciez avoir 
chargé votre administration de rédiger pour 
septembre un nouveau rapport sur l'accès aux 
archives. Où en est-il? Il y a quelques jours, vous 
avez reçu plusieurs représentants d'associations et 
de victimes. Qu'en est-il ressorti? Les impliquerez-
vous dans l'enquête administrative? 
 

met de minister van Justitie. 
 
Sindsdien heeft de ministerraad een eerste 
verworvenheid goedgekeurd. Uit de vele reacties 
van slachtoffers blijkt dat dat een langverwachte 
beslissing was. 
 
Wat is de stand van het administratieve onderzoek? 
Wanneer had u daarover voor het laatst gesprekken 
met het kabinet van minister Van Quickenborne, en 
wat was de teneur van die contacten? U liet weten 
dat u uw administratie had opgedragen om tegen 
september een nieuw rapport op te stellen over de 
toegang tot het archief. Welke vooruitgang is er 
geboekt? Enkele dagen geleden hebt u 
verschillende vertegenwoordigers van verenigingen 
en slachtoffers ontmoet. Wat was daarvan het 
resultaat? Zult u hen bij het administratieve 
onderzoek betrekken? 
 

04.02  Vicky Reynaert (Vooruit): En 2022, la 

Chambre a adopté une proposition de résolution de 
notre collègue, M. De Maegd, sur l'adoption illégale. 
L'un des points essentiels était qu’une enquête serait 
menée sur les pratiques abusives en lien avec toutes 
les adoptions illégales, quel que soit le pays 
d'origine, et ce depuis le milieu du vingtième siècle 
jusqu'à aujourd'hui. À la suite de la découverte de 
documents dans les archives du SPF Affaires 
étrangères, la ministre a chargé son administration 
de mener une enquête et a demandé un rapport pour 
le 15 septembre. 
 
Quand la ministre présentera-t-elle ce rapport au 
Parlement? Entre-temps, a-t-elle déjà rencontré les 
associations de victimes? Où en est l'exécution des 
demandes 3.5, 3.8, 3.10 et 3.12 de la résolution en 
question? 
 

04.02  Vicky Reynaert (Vooruit): In 2022 keurde de 

Kamer een resolutie goed van collega De Maegd 
over illegale adoptie. Eén van de belangrijkste 
punten was dat er een onderzoek zou worden 
gevoerd naar de wanpraktijken van alle illegale 
adopties, ongeacht het land van oorsprong, en dat 
sinds de helft van de twintigste eeuw tot vandaag. 
Naar aanleiding van de ontdekking van documenten 
in het archief van de FOD Buitenlandse Zaken heeft 
de minister haar administratie opgedragen om een 
onderzoek te voeren en een verslag gevraagd tegen 
15 september. 
 
Wanneer komt de minister met dat verslag naar het 
Parlement? Heeft ze de slachtofferverenigingen 
inmiddels al ontmoet? Wat is de stand van zaken 
voor de verzoeken 3.5, 3.8, 3.10 en 3.12 in de 
betrokken resolutie? 
 

04.03  Els Van Hoof (cd&v): L'enquête 

administrative aurait dû être prête à la fin de l'année 
parlementaire précédente. La ministre elle-même a 
également annoncé un examen des archives, à 
propos duquel elle viendrait fournir des explications 
en septembre. 
 
Où en sont l'enquête de la ministre et l'enquête 
administrative recommandée dans la résolution? La 
ministre s’est-elle déjà concertée avec les différents 
groupes d'intérêts sur l'exécution de la résolution? 
Peut-elle en dire plus sur la suite de cette mise en 
œuvre? 
 

04.03  Els Van Hoof (cd&v): Het administratief 

onderzoek had klaar moeten zijn aan het eind van 
het vorige parlementaire jaar. De minister heeft zelf 
ook een onderzoek van de archieven aangekondigd 
en zou daar in september meer uitleg over komen 
geven. 
 
Hoever staat het met het onderzoek van de minister 
en met het administratief onderzoek dat werd 
aanbevolen in de resolutie? Heeft ze al overlegd met 
de verschillende belangengroepen over de 
uitvoering van de resolutie? Kan ze meer kwijt over 
de verdere uitvoering?  
 

04.04  Yngvild Ingels (N-VA): Lorsque j'ai 

développé, le 18 juillet 2023, mon interpellation sur 
les situations intolérables liées à l'adoption d'enfants 
sud-coréens et le rôle des autorités belges, la 
ministre a indiqué qu'elle avait chargé ses services 
d'éplucher les archives des Affaires étrangères et 
d'établir un rapport. 

04.04  Yngvild Ingels (N-VA): Tijdens mijn 

interpellatie van 18 juli 2023 over de wantoestanden 
bij adopties van Zuid-Koreaanse kinderen en de rol 
van de Belgische overheid verklaarde de minister 
dat zij haar diensten had opgedragen om de 
archieven van Buitenlandse Zaken door te lichten en 
hierover een rapport op te stellen. 
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Quels sont les résultats et les conclusions de cette 
enquête? Quand la ministre présentera-t-elle le 
rapport en question et quelles initiatives prendra-t-
elle?  
 

 
Wat zijn de resultaten en de conclusies? Wanneer 
zal de minister dit rapport voorstellen en welke acties 
zal ze ondernemen? 
 

04.05  Hadja Lahbib, ministre (en français): J'ai 

sollicité mon administration pour enquêter auprès de 
nos postes diplomatiques et en interne au 
SPF Affaires étrangères. Divers postes 
diplomatiques et consulats généraux dans des pays 
concernés ont été invités à contacter les autorités 
locales pour expliquer notre démarche. 
 
Nos postes et consulats généraux au Danemark, 
aux Pays-Bas, en Suisse, en France, en Irlande et 
en Suède ont été invités à se renseigner pour 
comprendre comment les contacts ont été pris avec 
les pays d'origine des adoptés et à dresser un 
constat. 
 

04.05 Minister Hadja Lahbib (Frans): Ik heb mijn 

administratie gevraagd een onderzoek in te stellen 
bij onze diplomatieke posten en intern bij de FOD 
Buitenlandse Zaken. Men heeft verschillende 
diplomatieke posten en consulaten-generaal in de 
betrokken landen gevraagd contact op te nemen met 
de lokale overheden om onze aanpak toe te lichten. 
 
Men heeft onze posten en consulaten-generaal in 
Denemarken, Nederland, Zwitserland, Frankrijk, 
Ierland en Zweden gevraagd na te gaan hoe er 
contact met de landen van herkomst van de 
geadopteerden genomen werd en een verslag op te 
stellen. 
 

(En néerlandais) L'objectif était de rassembler un 
maximum d'information sur les différentes 
approches et les initiatives prises par d'autres 
autorités pour aborder cette question. Les méthodes 
et les résultats de cette enquête ont été mentionnés 
dans un courrier adressé au ministre de la Justice en 
vue d'inspirer de futures actions. 
 

(Nederlands) Het doel was om zoveel mogelijk 
informatie te verzamelen over de verschillende 
benaderingen en acties van andere autoriteiten om 
deze kwestie aan te pakken. De methodes en de 
resultaten van deze enquête werden opgenomen in 
een brief aan de minister van Justitie, ter inspiratie 
voor verdere actie.  
 

(En français) Une vaste opération de recherche a été 
lancée dans les archives du SPF, dans les archives 
des services Nationalité et État civil de la Direction 
générale des Affaires consulaires, ainsi que dans 
celles de services géographiques, de nos postes à 
l'étranger et du service ICT 5.2.  
 
Les services Nationalité et État civil ont consulté tous 
les dossiers pays pour en extraire les éléments 
relevants. Le travail est en cours, car il faut ensuite 
croiser les informations venant des postes 
diplomatiques. Ces services archivant leurs dossiers 
individuels par nom, et non par matière, des 
informations complémentaires peuvent s'y trouver 
sans être identifiées comme des dossiers 
d'adoption. Il faut donc examiner le contenu du 
dossier pour vérifier s'il s'agit d'un cas d'adoption. Le 
concours des personnes concernées est donc très 
important.  
 

(Frans) Er werd een grootschalig onderzoek 
ingesteld in de archieven van de FOD, van de 
diensten Nationaliteit en Burgerlijke Stand van de 
Directie-generaal Consulaire Zaken, bij de cellen 
van de geografische diensten, bij onze posten in het 
buitenland en bij de dienst ICT 5.2. 
 
De diensten Nationaliteit en Burgerlijke Stand 
hebben alle landendossiers uitgeplozen om er de 
relevante aspecten uit te halen. Het werk is nog aan 
de gang, want men moet de verkregen informatie 
vergelijken met de informatie die men van de 
diplomatieke posten krijgt. Aangezien die diensten 
hun individuele dossiers op naam en niet op materie 
classificeren, is het mogelijk dat er daar bijkomende 
informatie te vinden is die niet als onderdeel van een 
adoptiedossier aangemerkt is. Men moet de inhoud 
van het dossier dus onderzoeken om te verifiëren of 
het over een adoptie gaat. De medewerking van de 
betrokkenen is dus zeer belangrijk.  
 

(En néerlandais) Les archives du Département des 
Affaires consulaires ne constituent pas la seule 
source d'information possible. Il peut exister des 
rapports plus détaillés sur des situations d'adoptions 
à problème provenant, entre autres, d’instances 
internationales chargées de la protection de 
l'enfance. C'est pourquoi les services géographiques 
procèdent actuellement à un exercice similaire. 
 
Des recherches sont également effectuées dans les 

(Nederlands) De archieven van de afdeling 
Consulaire Zaken zijn niet de enige mogelijke bron 
van informatie. Mogelijk zijn er meer gedetailleerde 
rapporten over problematische adoptiesituaties van 
internationale instanties die zich onder meer 
bezighouden met kinderbescherming. Daarom 
voeren de geografische diensten nu een soortgelijke 
oefening uit. 
 
Er wordt ook onderzoek gedaan in de archieven van 
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archives de nos postes à l'étranger afin de 
déterminer si des adoptés ont contacté des postes 
ou ont introduit une plainte auprès de postes dans le 
cadre d'une adoption illégale, et afin de vérifier dans 
les archives des postes si des données de cas 
d'adoption illégale sont disponibles. 
 

onze buitenlandse posten om na te gaan of 
geadopteerden contact hebben opgenomen of een 
klacht hebben ingediend bij de posten in verband 
met een illegale adoptie, en om in de archieven van 
de posten na te gaan of er gegevens zijn over 
gevallen van illegale adoptie. 
 

(En français) Le service Archives a mené des 
recherches via des mots-clés, via le nom des 
organisations d'adoption et via une sélection de pays 
d'adoption. Ces axes ont été choisis sur base des 
interventions au Parlement et dans les médias, de 
l'enquête de la direction générale consulaire et 
d'échanges entre chercheurs. Les archivistes ont 
élaboré une méthodologie. Vu leur expertise, le 
concours de chercheurs est essentiel pour orienter 
les recherches. J'ai aussi rencontré les associations 
d'adoptés et d'adoptants. Dès qu’une requête est 
formulée, on y répond rapidement. 
 
 
 
L’accès aux archives est facilité; j’ai donc invité les 
associations à collaborer avec nos services. Des 
recherches ciblées apporteront des résultats plus 
concrets. Je les ai conviées aux prochaines journées 
de formation consulaire pour partager leur 
expérience avec nos postes, et exprimer leurs 
attentes. 
 

(Frans) De archiefdienst heeft onderzoek verricht op 
basis van sleutelwoorden, de naam van 
adoptieorganisaties en een selectie van landen van 
adoptie. Die pijlers werden gekozen op grond van de 
betogen in het Parlement en in de media, van het 
onderzoek van de Directie-generaal Consulaire 
Zaken en van contacten tussen onderzoekers. De 
archivarissen hebben een werkwijze op punt 
gesteld. Aangezien onderzoekers over de nodige 
expertise beschikken, is hun medewerking 
essentieel om het onderzoek te sturen. Ik heb ook de 
verenigingen van geadopteerden en adoptanten 
ontmoet. Zodra er een verzoek geformuleerd wordt, 
volgt er daarop snel een antwoord. 
 
De toegang tot de archieven wordt vergemakkelijkt; 
ik heb de verenigingen bijgevolg uitgenodigd om met 
onze diensten samen te werken. Gericht onderzoek 
zal concretere resultaten opleveren. Ik heb de 
verenigingen uitgenodigd om tijdens onze volgende 
consulaire vormingsdagen hun ervaring met onze 
posten te delen en hun verwachtingen onder 
woorden te brengen.  
 

Les trois autorités communautaires chargées des 
adoptions ont été conviées avec notre réseau 
consulaire à la fin 2023 à présenter leurs nouvelles 
pratiques en matière d'adoption internationale. 
 

De drie adoptiediensten van de gemeenschappen 
werden samen met het consulair netwerk eind 2023 
uitgenodigd om hun nieuwe praktijken op het vlak 
van de internationale adopties voor te stellen. 
 

(En néerlandais) J'ai écrit aux ministres des Affaires 
étrangères de Colombie, du Guatemala, d'Inde, du 
Chili, d'Éthiopie, de Corée du Sud et de la 
République démocratique du Congo. Je leur 
demande de coopérer pleinement pour faire la 
lumière sur d'éventuels cas d'adoption illégale et 
pour soutenir les adoptés dans leur recherche.  
 
La semaine dernière, à New York, j'ai discuté pour la 
deuxième fois de cette enquête avec le ministre des 
Affaires étrangères du Guatemala.  
 
J'ai adressé à tous nos postes consulaires un 
message résumant les actions attendues d'eux dans 
ces dossiers sensibles. Ils doivent soutenir les 
personnes concernées dans le cadre légal. 
 

(Nederlands) Ik heb de ministers van Buitenlandse 
Zaken van Colombia, Guatemala, India, Chili, 
Ethiopië, Zuid-Korea en de Democratische 
Republiek Congo geschreven. Ik vraag hen volledige 
medewerking om mogelijke gevallen van illegale 
adoptie op te helderen en om geadopteerden te 
steunen in hun zoektocht.  
 
Vorige week besprak ik in New York voor de tweede 
keer dit onderzoek met de minister van Buitenlandse 
Zaken van Guatemala.  
 
Ik heb al onze consulaire posten een bericht 
gestuurd met een samenvatting van de acties die 
van hen worden verwacht in deze gevoelige 
dossiers. Zij moeten binnen het wettelijk kader de 
betrokkenen bijstaan. 
 

(En français) Mon administration mobilise tous les 
moyens disponibles pour répondre aux demandes. Il 
est trop tôt pour se prononcer sur l'opportunité de 
recruter des chercheurs. Il faut d'abord que les 
études soient terminées pour en tirer des 
conclusions. Il faudra aussi tenir compte des 

(Frans) Mijn regering zet alle beschikbare middelen 
in om de vragen te beantwoorden. Het is nog te 
vroeg om te zeggen of we onderzoekers moeten 
aanwerven. Eerst moeten de studies afgerond 
worden voordat er conclusies getrokken kunnen 
worden. Er zal ook rekening gehouden moeten 
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recherches menées par les entités, notamment 
grâce à la Commission de concertation et de suivi en 
matière d'adoption, qui relève du ministre de la 
Justice. Ce travail devra déboucher sur des actions 
concrètes coordonnées. Un appel éventuel à des 
chercheurs extérieurs devra se faire avec l'aval du 
ministre de la Justice sur une mission clairement 
définie.  
 

worden met het onderzoek dat door de deelgebieden 
verricht wordt, met name via de Commissie van 
Overleg en Opvolging inzake Adoptie, die onder de 
minister van Justitie ressorteert. Deze 
werkzaamheden moeten tot gecoördineerde 
concrete acties leiden. Als er eventueel een beroep 
op externe onderzoekers gedaan wordt, moet de 
minister van Justitie daartoe zijn toestemming geven 
voor een duidelijk omschreven opdracht. 
 

(En néerlandais) Mes services et moi-même mettons 
tout en œuvre pour fournir, dans la limite des 
moyens dont nous disposons, toutes les réponses 
possibles aux victimes d'adoption. 
 

(Nederlands) Mijn diensten en ik zetten ons in om de 
slachtoffers van illegale adoptie binnen de grenzen 
van onze middelen alle mogelijke antwoorden te 
geven. 
 

04.06  Michel De Maegd (MR): Je suis heureux que 

vous ayez pris la mesure de la tâche. Je salue la 
collaboration avec les associations de victimes. Je 
suis soulagé que le Conseil des ministres ait adopté 
la garantie de la nationalité. Ma résolution prévoyait 
un rapport final pour cet été. Il y a urgence, 
notamment pour éviter de nouveaux drames 
favorisés par les conflits.  
 

04.06  Michel De Maegd (MR): Ik ben blij dat u de 

omvang van de taak goed hebt ingeschat. Ook de 
samenwerking met de slachtofferverenigingen 
verheugt me. Ik ben opgelucht dat de ministerraad 
de nationaliteitsgarantie heeft goedgekeurd. Mijn 
resolutie voorzag in een eindverslag tegen de 
zomer. We moeten hiermee haast maken, met name 
om nieuwe door de conflicten in de hand gewerkte 
drama’s te voorkomen.  
 

04.07  Vicky Reynaert (Vooruit): Pouvons-nous 

obtenir une copie de la lettre que la ministre a 
adressée au ministre de la Justice? La ministre 
pourrait-elle venir présenter le rapport au Parlement 
dès que celui-ci sera prêt? 
 

04.07  Vicky Reynaert (Vooruit): Kunnen wij een 

kopie krijgen van de brief die de minister aan de 
minister van Justitie heeft gestuurd? Kan de minister 
met het verslag naar het Parlement komen zodra het 
klaar is?  
 

04.08  Els Van Hoof (cd&v): Il est positif que les 

archives seront examinées, ce qui donnera lieu à de 
nouvelles actions. Je me réjouis également que les 
groupements d'intérêts soient associés à cette 
démarche. Ils sont demandeurs de ces recherches 
historiques. J'espère qu'elles pourront être clôturées 
d'ici la fin de l'année et que nous recevrons un 
rapport. 
 

04.08  Els Van Hoof (cd&v): Het is positief dat de 

archieven worden onderzocht en dat daaruit nieuwe 
acties zullen voortvloeien. Het is goed dat de 
belangenverenigingen daarbij worden betrokken. Zij 
zijn vragende partij voor dat historisch onderzoek. Ik 
hoop dat dit tegen het einde van dit jaar kan worden 
afgerond en dat wij een verslag zullen krijgen.  
 

04.09  Yngvild Ingels (N-VA): Le dossier a 

beaucoup progressé au cours des deux derniers 
mois. Si nous souhaitons mener à bien cette 
recherche, nous aurons besoin d'un archiviste 
spécialisé avec de l'expérience et des 
connaissances préalables. Cela a un prix.  
 
Il faut être prudent lors des contacts avec les pays 
d'origine, dès lors que les autorités locales 
n'apprécient pas toujours que les victimes 
recherchent leur famille d'origine. Parfois, cela les 
met en danger, elles-mêmes ou leur famille. 
 

04.09  Yngvild Ingels (N-VA): Er is de voorbije twee 

maanden heel veel gebeurd. Indien we het 
onderzoek tot een goed eind willen brengen, zal er 
wel een gespecialiseerde archivaris met ervaring en 
voorkennis nodig zijn. Daar hangt een prijskaartje 
aan.  
 
Bij contacten met de herkomstlanden is enige 
voorzichtigheid geboden, want de lokale overheden 
stellen het niet altijd op prijs wanneer slachtoffers op 
zoek gaan naar hun geboortefamilie. Soms komen 
zijzelf of hun familie daardoor in gevaar.  
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

04 Question de Anneleen Van Bossuyt à Hadja 

Lahbib (Affaires étrangères, Aff. eur., Commerce 
ext. et Institutions cult. fédérales) sur "Le comité 
de direction du SPF Affaires étrangères" 
(55037924C) 

05 Vraag van Anneleen Van Bossuyt aan Hadja 

Lahbib (Buitenlandse Zaken, Eur. Zaken, 
Buitenlandse Handel en Fed. Cult. Instellingen) 
over "Het directiecomité van de FOD 
Buitenlandse Zaken" (55037924C) 



 26/09/2023 CRABV 55 COM 1178 
 

CHAMBRE-5E SESSION DE LA  55E LÉGISLATURE 2022 2023 KAMER-5E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

24 

  

05.01  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): Au cours de 

l'été 2020, le président du comité de direction du 
SPF Affaires étrangères a pris une autre fonction. 
Depuis lors, le directeur général de la DG Affaires 
européennes est chargé des affaires courantes. 
Entre-temps, une procédure de sélection pour ce 
poste est en cours depuis déjà trois ans. 
 
Pourquoi la nomination d'un nouveau président 
prend-elle autant de temps? Combien de procédures 
de sélection ont-elles eu lieu jusqu'à présent et 
combien de candidats y ont participé? Quelles sont 
les pierres d'achoppement dans ces procédures? 
Quand le poste devrait-il être pourvu? Quand un 
nouveau tour de sélection est-il prévu? Certains 
éléments de la procédure de sélection ont-ils été 
modifiés depuis ou ne sont-ils plus considérés 
comme des critères décisifs? Quelle est l’incidence 
sur le fonctionnement du SPF Affaires étrangères? 
Pouvons-nous affirmer que les conditions préalables 
de la procédure de sélection ont été conçues d’une 
manière ne garantissant pas l'égalité des chances 
pour tous les candidats? 
 

05.01  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): In de zomer 

van 2020 heeft de voorzitter van het directiecomité 
van de FOD Buitenlandse Zaken een andere functie 
opgenomen. De directeur-generaal van het DG 
Europese Zaken heeft sindsdien de lopende zaken 
waargenomen. Inmiddels loopt al drie jaar een 
selectieprocedure voor die functie. 
 
Waarom laat de aanstelling van een nieuwe 
voorzitter zo lang op zich wachten? Hoeveel 
selectieprocedures waren er inmiddels, met hoeveel 
kandidaten? Waar knelt het in die procedures? 
Wanneer zal die post naar verwachting worden 
ingevuld? Wanneer is er een nieuwe selectieronde 
gepland? Zijn er bepaalde zaken in de 
selectieprocedure die ondertussen werden 
aangepast of die niet meer als doorslaggevend 
criterium worden aangemerkt? Wat is de impact op 
de werking van de FOD Buitenlandse Zaken? 
Kunnen wij stellen dat de randvoorwaarden in de 
selectieprocedure zo zijn opgesteld dat het gelijke 
speelveld niet voor alle kandidaten is gegarandeerd? 
 

05.02  Hadja Lahbib, ministre (en néerlandais): En 

octobre 2020, l'ancien président du comité de 
direction du SPF Affaires étrangères a démissionné 
pour assumer une autre fonction. Deux procédures 
de sélection ont été organisées successivement, au 
début de l'année 2021 et en septembre 2021. 
Aucune de ces deux procédures n'a donné lieu à une 
nomination. 
 
La procédure de sélection pour une fonction de 
management n'est pas organisée par le SPF Affaires 
étrangères mais par le SPF Stratégie & Appui. Nous 
ne connaissons donc pas les raisons de ces 
résultats. Dix-huit candidats se sont inscrits à la 
première procédure de sélection et douze à la 
seconde. Par ailleurs, des problèmes de sélection se 
seraient également posés dans le cadre d'autres 
procédures de recrutement. 
 

05.02 Minister Hadja Lahbib (Nederlands): In 

oktober 2020 nam de toenmalige voorzitter van het 
directiecomité van de FOD Buitenlandse Zaken 
ontslag uit zijn functie voor een andere functie. Er 
waren twee opeenvolgende selectieprocedures, 
begin 2021 en in september 2021. Geen van beide 
procedures leidde tot een aanstelling. 
 
 
De selectieprocedure voor een managementfunctie 
wordt niet door de FOD Buitenlandse Zaken, maar 
door de FOD Beleid & Ondersteuning 
georganiseerd. We kennen de redenen van die 
resultaten dus niet. Voor de eerste 
selectieprocedure hebben zich 18 kandidaten 
ingeschreven, voor de tweede 12. Overigens zouden 
selectieproblemen ook in andere 
aanwervingsprocedures zijn gerezen. 
 

Le SPF Stratégie & Appui a dès lors lancé une 
initiative dans le cadre de laquelle un projet d'arrêté 
royal a été soumis afin d'améliorer la procédure de 
sélection pour les fonctions de management. 
L'arrêté royal a été approuvé le 20 décembre 2022. 
Pour plus d'informations, je vous renvoie à la 
ministre de la Fonction publique. 
 

De FOD Beleid & Ondersteuning is daarom met een 
initiatief gekomen waarbij een ontwerp van KB werd 
voorgelegd voor een betere selectieprocedure voor 
managementfuncties. Het KB werd goedgekeurd op 
20 december 2022. Voor verdere informatie verwijs 
ik naar de minister van Ambtenarenzaken. 
 

(En français) En janvier 2023, j'ai rappelé que le 
poste de président de ce SPF était vacant depuis 
trois ans, et la nécessité de combler ce vide. Le SPF 
BOSA a demandé l'avis du Comité de pondération 
des fonctions de management, rendu en avril 2023. 
Le poste vacant a été publié par BOSA en juin, les 
candidatures étant valides jusqu'au 5 juillet.  
 

(Frans) In januari 2023 heb ik eraan herinnerd dat de 
functie van voorzitter van die FOD drie jaar vacant 
was en dat die betrekking vervuld moest worden. De 
FOD BOSA heeft advies gevraagd aan het Comité 
voor de weging van de mandaatfuncties, dat in april 
2023 uitgebracht werd. De vacature werd in juni door 
de FOD BOSA gepubliceerd en kandidaturen 
konden ingediend worden tot 5 juli.  
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Cette nouvelle procédure suit les indications de 
l'arrêté royal du 20 décembre 2022 qui prévoit que 
les épreuves informatiques ne sont plus 
éliminatoires. Le BOSA a communiqué que 
6 candidats s'étaient inscrits.  
 
 
Les épreuves de sélection organisées par le SPF 
BOSA sont clôturées. Le résultat sera bientôt 
communiqué et un entretien de la ministre avec les 
lauréats s'ensuivra. La désignation d'un nouveau 
président du comité de direction a pris du temps. 
Nous espérons qu'elle interviendra très vite.  
 
 
 
Une présidente ad interim a été nommée. Les 
dispositions ont été prises pour assurer la continuité 
du service. Les missions du SPF Affaires 
étrangères, commerce extérieur et coopération au 
développement sont pleinement remplies, y compris 
les préparatifs de la présidence belge de l'UE. 
 

 
Voor die nieuwe procedure werden de richtlijnen van 
het koninklijk besluit van 20 december 2022 
gevolgd, dat bepaalt dat de computergestuurde tests 
niet langer schiftingsproeven zijn. De FOD BOSA 
heeft meegedeeld dat 6 kandidaten zich 
ingeschreven hadden.  
 
De door de FOD BOSA georganiseerde 
selectieproeven zijn afgesloten. Het resultaat zal 
binnenkort meegedeeld worden, waarna de minister 
een onderhoud zal hebben met de geslaagde 
kandidaten. De aanstelling van een nieuwe 
voorzitter van het directiecomité heeft behoorlijk wat 
tijd in beslag genomen. We hopen dat de aanstelling 
snel zal plaatsvinden.  
 
Er werd een voorzitster ad interim benoemd. De 
nodige maatregelen werden getroffen om de 
continuïteit van de dienst te verzekeren. De 
opdrachten van de FOD Buitenlandse Zaken, 
Buitenlandse Handel en 
Ontwikkelingssamenwerking worden volledig 
vervuld, ook voor wat betreft de voorbereidingen 
voor het Belgische EU-voorzitterschap. 
 

05.03  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): Quoi qu’on 

en dise, il est étrange que personne ne réussit les 
tests depuis trois ans. La ministre dit que cette 
question fait partie des attributions de sa collègue la 
ministre Petra De Sutter mais elle lui a pourtant 
demandé de modifier la procédure de sélection.  
 

05.03  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): Het is toch 

bijzonder dat er drie jaar lang niemand slaagt voor 
de testen. De minister stelt dat minister De Sutter 
daarvoor verantwoordelijk is, maar zij heeft haar wel 
gevraagd om de selectieprocedure te wijzigen. 
 

05.04  Hadja Lahbib, ministre (en néerlandais): 

C’est inexact.  
 

05.04 Minister Hadja Lahbib (Nederlands): Nee. 

 

05.05  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): J’avais cru 

comprendre en entendant la réponse de la ministre 
que la procédure a été modifiée à la demande de la 
ministre et qu’ensuite un projet d’arrêté royal a été 
élaboré. Qu’est-ce qui a changé en fin de compte?  
 
Pourquoi des candidats devaient-ils venir à 
Bruxelles si c’était pour passer un test complètement 
automatisé et contrôlé par ordinateur? L’on crée 
ainsi des règles du jeu inégales puisqu’on favorise 
les candidats qui sont déjà sur Bruxelles et on 
défavorise les candidats qui se trouvent à l’étranger, 
par exemple dans un poste diplomatique.  
 

05.05  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): Ik had 

begrepen uit het antwoord dat de procedure op 
vraag van de minister is gewijzigd en dat er daarna 
een ontwerp-KB is gekomen. Wat is er dan juist 
veranderd? 
 
Waarom moesten kandidaten naar Brussel komen 
om een volledig geautomatiseerde 
computergestuurde test af te leggen? Daardoor 
creëert men een ongelijk speelveld, ten voordele van 
kandidaten die al in Brussel zijn en ten nadele van 
kandidaten die zich in het buitenland bevinden, 
bijvoorbeeld op een diplomatieke post.  
 

05.06  Hadja Lahbib, ministre (en français): C'est le 

SPF BOSA qui a pris l'initiative de présenter un 
projet d'arrêté royal en vue d'améliorer la procédure 
de sélection. Cela ne concerne pas uniquement le 
SPF Affaires étrangères. Plusieurs postes étaient 
vacants depuis trois ans et demi.  
 
 
Une épreuve subsiste, mais elle n'est plus 
éliminatoire. Je ne sais pas pourquoi les candidats 

05.06 Minister Hadja Lahbib (Frans): Het is de FOD 

BOSA die het initiatief genomen heeft om een 
ontwerp van koninklijk besluit voor te stellen 
teneinde de selectieprocedure te verbeteren. Dat 
heeft niet alleen betrekking op de FOD Buitenlandse 
Zaken. Verscheidene functies waren al 3,5 jaar 
vacant.  
 
Er blijft nog een proef bestaan, maar ze is niet meer 
eliminerend. Ik weet niet waarom de kandidaten 
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doivent être présents, pour cette épreuve 
informatique à distance. Il faut poser la question au 
SPF BOSA.  
 

aanwezig moeten zijn om die computergestuurde 
test af te leggen. Die vraag moet u aan de FOD 
BOSA stellen.  
 

05.07  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): Quel test ne 

vaut plus comme critère de sélection? S'agit-il de 
l'exercice du bac à courrier?  
 

05.07  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): Welke test 

geldt niet meer als selectiecriterium? Gaat het om de 
postbakoefening? 
 

05.08  Hadja Lahbib, ministre (en néerlandais): 

Mme Van Bossuyt devrait adresser cette question à 
la ministre de la Fonction publique. Ce point sera 
certainement mentionné dans l'arrêté royal. 
 

05.08 Minister Hadja Lahbib (Nederlands): 

Mevrouw Van Bossuyt moet die vraag aan de 
minister van Ambtenarenzaken stellen. Dat zal zeker 
in het KB staan. 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

05 Question de Samuel Cogolati à Hadja Lahbib 

(Affaires étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et 
Institutions cult. fédérales) sur "Le rejet des eaux 
usés de Fukushima dans l'océan" (55037951C) 
 

06 Vraag van Samuel Cogolati aan Hadja Lahbib 

(Buitenlandse Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse 
Handel en Fed. Cult. Instellingen) over "De lozing 
van koelwater van de centrale van Fukushima in 
de oceaan" (55037951C) 
 

06.01  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): L'AIEA a 

validé le rejet des eaux usées de Fukushima dans 
l'océan, décision fortement critiquée. 
 
 
La Belgique a-t-elle été consultée? Quand et par 
quelle instance? S'y est-elle opposée? Ferez-vous 
appliquer les normes internationales sur les rejets de 
radioactivité en mer? Serait-ce légalement 
acceptable dans l'Atlantique Nord au vu de la 
convention OSPAR?  
 
 
Quel impact aura cette décision sur nos échanges 
commerciaux avec le Japon? Pourrions-nous 
soulever une violation des règles environnementales 
de l'accord commercial entre l'UE et le Japon via l'UE 
ou l'OMC? Appliquerons-nous le principe de 
précaution sur l'importation de poissons du 
Pacifique? 
 

06.01  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Het IAEA 

heeft zijn zegel gehecht aan de lozing van koelwater 
van de centrale van Fukushima in de oceaan, een 
beslissing die op forse kritiek onthaald werd. 
 
Werd België hierover geraadpleegd? Wanneer en 
door welke instantie? Heeft ons land zich tegen die 
beslissing verzet? Zult u ervoor zorgen dat men zich 
aan de internationale normen inzake het lozen van 
radioactieve stoffen in zee houdt? Zou een dergelijke 
situatie wettelijk toelaatbaar zijn in de Noord-
Atlantische Oceaan onder het OSPAR-verdrag?  
 
Welke gevolgen heeft deze beslissing voor onze 
handel met Japan? Kunnen we een schending van 
de milieuregels van het handelsakkoord tussen de 
EU en Japan aan de orde stellen via de EU of de 
WTO? Zullen we het voorzorgsbeginsel toepassen 
op de invoer van vis uit de Stille Oceaan? 
 

06.02  Hadja Lahbib, ministre (en français): J'ai 

parlé avec mon homologue japonais et le premier 
ministre Kishida du versement des eaux usées de la 
centrale nucléaire de Fukushima. Les informations à 
ce sujet ne sont pas toutes fiables. Nous nous 
basons sur les données scientifiques et saluons le 
rôle impartial de l'Agence international de l'énergie 
atomique (AIEA) qui a complété son analyse par des 
expertises externes. Elle conclut que ce plan de 
versement des eaux usées dans la mer respecte les 
normes internationales de sécurité et que son impact 
radiologique est négligeable sur les personnes et 
l'environnement. L'analyse des échantillons le 
confirme. 
 
L'AIEA surveillera toute l'opération et a conclu un 
accord de coopération avec le Japon le 
18 septembre. Ses informations de suivi et ses 

06.02 Minister Hadja Lahbib (Frans): Ik heb met de 

Japanse eerste minister Kishida en met mijn 
Japanse ambtgenoot gesproken over het lozen van 
koelwater uit de kerncentrale van Fukushima. Niet 
alle informatie die daarover rondgaat is even 
betrouwbaar. Wij baseren ons op wetenschappelijke 
gegevens en zijn blij met de onpartijdige rol van het 
Internationaal Atoomenergieagentschap (IAEA), dat 
zijn analyse heeft aangevuld met externe expertises. 
Het IAEA concludeert dat dit plan om koelwater in de 
oceaan te lozen voldoet aan de internationale 
veiligheidsnormen en dat de radiologische impact 
van die lozing op mens en milieu verwaarloosbaar 
zou zijn. De analyse van de stalen bevestigt dat. 
 
Het IAEA zal toezicht houden op de hele operatie en 
heeft op 18 september een samenwerkingsakkoord 
met Japan gesloten. Het IAEA brengt regelmatig 
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conclusions sont régulières et fiables. Nous sommes 
satisfaits que le Japon opère en transparence, se 
base sur des analyses scientifiques et coopère avec 
l'AIEA. La communauté internationale soutient en 
majorité l'approche japonaise. Seuls la Chine et 
Hong Kong ont pris des mesures commerciales 
contre le Japon. L'OSPAR relève du ministre de la 
Santé. 
 
 
 
Les relations commerciales de l'UE et de la Belgique 
avec le Japon sont bonnes, notamment grâce à 
l'accord de partenariat économique qui a accru les 
échanges. Nous n'avons pas d'indication d'un lien 
entre la récente décision du gouvernement japonais 
et les obligations issues de l'accord de partenariat 
économique ou des accords de l'OMC.  
 

toezichtinformatie en verslag over zijn bevindingen 
uit, en die zijn betrouwbaar. We zijn tevreden dat 
Japan transparant te werk gaat, zich op 
wetenschappelijke analyses baseert en met het 
IAEA samenwerkt. Een meerderheid van de 
internationale gemeenschap steunt de Japanse 
aanpak. Alleen China en Hongkong hebben 
handelsmaatregelen tegen Japan genomen. Het 
OSPAR-verdrag valt onder de bevoegdheid van de 
minister van Volksgezondheid. 
 
De handelsbetrekkingen van de EU en van België 
met Japan zijn goed, meer bepaald dankzij de 
economische partnerschapsovereenkomst die de 
handel heeft doen toenemen. We hebben geen 
aanwijzingen dat er een verband bestaat tussen de 
recente beslissing van de Japanse regering en de 
verplichtingen die voortvloeien uit de economische 
partnerschapsovereenkomst of WTO-verdragen. 
 

06.03  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): 

L'équivalent de 500 piscines d'eaux radioactives de 
Fukushima vont être libérées grâce à l'aval de 
l'AIEA, créant une crise diplomatique avec la Chine 
et une crise politique avec les pêcheurs de Corée du 
Sud. Plusieurs scientifiques tirent la sonnette 
d'alarme car le tritium radioactif ne peut être retiré 
des eaux usées, mais seulement dilué. La tonalité du 
gouvernement belge a changé. Je m'étonne que le 
principe de précaution ne domine pas et que 
l'Europe reste passive. 
 

06.03  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Het 

equivalent van 500 zwembaden vol radioactief 
koelwater van de centrale van Fukushima zal 
geloosd worden, met het fiat van het IAEA, met een 
diplomatieke crisis met China en een politieke crisis 
met de Zuid-Koreaanse vissers tot gevolg. 
Verscheidene wetenschappers luiden de alarmbel, 
want het is onmogelijk om het radioactieve tritium uit 
het koelwater te filteren, het kan hooguit verdund 
worden. De Belgische regering slaat nu een andere 
toon aan. Het verbaast me dat het voorzorgsprincipe 
niet vooropstaat en dat Europa op zijn handen blijft 
zitten.  
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

06 Question de Samuel Cogolati à Hadja Lahbib 

(Affaires étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et 
Institutions cult. fédérales) sur "Les conseils aux 
voyageurs belges en Chine" (55037957C) 
 

07 Vraag van Samuel Cogolati aan Hadja Lahbib 

(Buitenlandse Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse 
Handel en Fed. Cult. Instellingen) over "Het 
reisadvies voor China" (55037957C) 
 

07.01  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Le 

département d’État des États-Unis à récemment 
relevé au niveau 3 les précautions pour les 
voyageurs américains se rendant en Chine. Il 
demande de reconsidérer le voyage pour la Chine 
continentale, en raison des risques d’application 
arbitraire des lois locales ou de détention et 
d’interrogatoires injustifiés, notamment lors d’envoi 
de messages privés critiques envers le régime. Il 
explique que les citoyens américains peuvent être 
emprisonnés sans avoir accès aux services 
consulaires ni être informés des charges qui pèsent 
sur eux. Dans ses conseils aux voyageurs, le SPF 
Affaires étrangères ne mentionne pas ces risques. Il 
précise que, moyennant le respect des règles 
habituelles de prudence, il est possible de voyager 
en Chine dans de bonnes conditions de sécurité, 
excepté dans le Xinjiang.  
 

07.01  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Het 

Amerikaanse ministerie van Buitenlandse Zaken 
heeft onlangs het niveau van de 
voorzorgsmaatregelen voor Amerikaanse reizigers 
die naar China reizen naar 3 verhoogd. Het vraagt 
reizen naar het Chinese vasteland te heroverwegen 
wegens het risico van de willekeurige toepassing 
van lokale wetten of ongerechtvaardigde detentie en 
ondervraging, met name bij het versturen van 
privéberichten waarin kritiek tegen het regime geuit 
wordt. Volgens het State Department kunnen 
Amerikaanse burgers worden opgesloten zonder dat 
ze toegang tot de consulaire diensten krijgen of op 
de hoogte gebracht worden waarvan ze beschuldigd 
worden. De FOD Buitenlandse Zaken vermeldt die 
risico's in zijn reisadvies niet. De FOD stelt dat, op 
voorwaarde dat de gebruikelijke voorzichtigheid in 
acht genomen wordt, het mogelijk is in goede 
veiligheidsomstandigheden in China te reizen, 
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Vos services considèrent-ils que les risques sont 
moins aigus pour les Belges? Quel est le risque de 
détention arbitraire? Au cours des cinq dernières 
années, combien de recours à l’assistance 
consulaire ont-ils été formulés en Chine? Nos 
services ont-ils déjà accompagné des ressortissants 
en détention? Pour quels faits ? 
 

behalve in Xinjiang.  
 
Lopen de Belgen volgens uw diensten minder grote 
risico's? Hoe groot is het risico op willekeurige 
opsluiting? Hoeveel vragen om consulaire bijstand 
werden er de jongste vijf jaar in China ingediend? 
Hebben onze diensten ooit onderdanen in detentie 
begeleid? Voor welke feiten werden die opgesloten? 
 

07.02  Hadja Lahbib, ministre (en français): Nos 

conseils aux voyageurs sont régulièrement 
comparés avec ceux des autres pays membres de 
l'UE. Les Five Eyes (dont les États-Unis et la 
Grande-Bretagne) sont plus assertifs dans leurs 
formulations. Les pays européens n'insistent pas sur 
la détention arbitraire ou l'accès à l'assistance 
consulaire. Les États-Unis et le Canada ont été 
confrontés à plusieurs cas de détention arbitraire, ce 
qui se traduit par une formulation différente de 
conseils aux voyageurs.  
 
Aucun représentant des États membres de l'UE n'a 
récemment fait part de cas de détention arbitraire 
d'Européens. Le sujet reste suivi et la formulation 
des conseils aux voyageurs est régulièrement 
examinée en vue de l'adapter.  
 
 
Nos représentants diplomatiques et consulaires en 
Chine n'ont pas connaissance de détention arbitraire 
de compatriotes. Ces cinq dernières années, nos 
postes consulaires ont apporté une assistance à 
neuf Belges arrêtés pour des délits de droit commun 
(drogue, alcool au volant, vol, violence, etc.). Sept 
des neuf ont été libérés rapidement. Une personne 
se trouve en liberté conditionnelle et une autre est 
toujours détenue.  
 

07.02 Minister Hadja Lahbib (Frans): Ons 

reisadvies wordt regelmatig met dat van andere EU-
landen vergeleken. Het advies van de Five Eyes 
(met inbegrip van de Verenigde Staten en Groot-
Brittannië) is in sterkere bewoordingen opgesteld. 
De Europese landen leggen niet de nadruk op 
willekeurige opsluiting of toegang tot consulaire 
bijstand. Omdat de Verenigde Staten en Canada 
met verscheidene gevallen van willekeurige 
opsluiting te maken hadden, ziet hun reisadvies er 
anders uit. 
 
Geen enkele vertegenwoordiger van een EU-lidstaat 
heeft onlangs melding gemaakt van gevallen van 
willekeurige opsluiting van Europeanen. We blijven 
de situatie op dat gebied opvolgen, en de 
formulering van het reisadvies wordt regelmatig 
herzien. 
 
Onze diplomatieke en consulaire 
vertegenwoordigers in China dragen geen kennis 
van willekeurige opsluiting van landgenoten. De 
voorbije vijf jaar hebben onze consulaire posten 
bijstand verleend aan negen Belgen die 
gearresteerd werden voor gemeenrechtelijke 
misdrijven (drugs, rijden onder invloed, diefstal, 
geweld, enz.). Zeven van de negen werden snel 
vrijgelaten. Eén persoon werd voorwaardelijk 
vrijgelaten en een andere zit nog vast. 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

07 Question de Goedele Liekens à Hadja Lahbib 

(Affaires étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et 
Institutions cult. fédérales) sur "Les conditions 
dans lesquelles se passent les grossesses et 
accouchements des Ukrainiennes" (55037963C) 
 

08 Vraag van Goedele Liekens aan Hadja Lahbib 

(Buitenlandse Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse 
Handel en Fed. Cult. Instellingen) over "De 
zwangerschaps- en bevallingsomstandigheden 
van Oekraïense vrouwen" (55037963C) 
 

08.01  Goedele Liekens (Open Vld): Des enfants 

naissent aussi en temps de guerre, souvent dans de 
terribles conditions. Le Fonds des Nations Unies 
pour la population (FNUAP) a partagé un reportage 
poignant dans lequel trois femmes accouchaient 
dans le chaos de la guerre en Ukraine. Pour de 
nombreuses femmes, une grossesse en temps de 
guerre ne connaît pas une fin heureuse. 
 
Quels efforts la Belgique fait-elle pour soutenir les 
femmes enceintes en Ukraine?  
 

08.01  Goedele Liekens (Open Vld): Ook in 

oorlogen worden er natuurlijk kinderen geboren, 
vaak in vreselijke omstandigheden. Het United 
Nations Populations Fund (UNFPA) deelde een 
pakkende reportage over drie vrouwen die bevielen 
in de chaos van de Oekraïense oorlog. Voor veel 
vrouwen loopt een zwangerschap in oorlogstijd niet 
goed af. 
 
Welke inspanningen levert België om zwangere 
vrouwen in Oekraïne te steunen? 
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08.02 Hadja Lahbib, ministre (en néerlandais): Je 

me soucie sincèrement de la situation des femmes 
enceintes dans les zones de guerre. Les droits 
humains et la santé des femmes et des jeunes filles 
figurent parmi les priorités du soutien à l'Ukraine que 
j'organise avec la ministre de la Coopération au 
développement. 
 

08.02 Minister Hadja Lahbib (Nederlands): De 

situatie van zwangere vrouwen in oorlogszones is 
een oprechte bezorgdheid van mij. De 
mensenrechten en de gezondheid van vrouwen en 
meisjes behoren tot de prioriteiten van de steun aan 
Oekraïne die ik samen met de minister van 
Ontwikkelingssamenwerking organiseer.  

 
(En français) En 2023, une contribution de trois 
millions d'euros au Fonds de l'ONU pour la 
population en Ukraine complétera celle de 2022 de 
deux millions d'euros. Nous soutenons aussi ses 
activités axées sur la santé, les droits sexuels et 
reproductifs des femmes et leur protection contre les 
violences sexuelles. Ce programme aidera les 
femmes ukrainiennes qui doivent vivre leur 
grossesse ou accoucher dans des conditions 
précaires. 
 
En 2022, la Coopération a versé 13 millions d'euros 
pour rétablir les installations médicales. Trois 
millions seront alloués au Ukraine Relief, Recovery, 
Reconstruction and Reform Trust Fund pour l'accès 
aux services de santé, et trois millions pour soutenir 
l'UNICEF dans la santé des mères et des enfants, 
en plus des quatorze millions prévus pour l'UNICEF 
en Ukraine en 2022. 
 

(Frans) In 2023 komt er als aanvulling op de twee 
miljoen euro van 2022 een bijdrage van drie miljoen 
euro aan het United Nations Population Fund voor 
Oekraïne. We ondersteunen ook activiteiten die 
gericht zijn op de gezondheid, de seksuele en 
reproductieve rechten van vrouwen en de 
bescherming van vrouwen tegen seksueel geweld. 
Dit programma biedt hulp aan de Oekraïense 
vrouwen van wie de zwangerschap of bevalling in 
precaire omstandigheden verloopt.   
 
In 2022 stortte onze Ontwikkelingssamenwerking 
13 miljoen euro om de medische installaties te 
herstellen. Er zal drie miljoen euro gealloceerd 
worden voor het Ukraine Relief, Recovery, 
Reconstruction and Reform Trust Fund om de 
toegang tot gezondheidsdiensten te verbeteren, en 
tevens drie miljoen euro om UNICEF te 
ondersteunen bij de bevordering van de gezondheid 
van moeders en kinderen. Dat bedrag komt boven 
op de veertien miljoen euro die in 2022 voor UNICEF 
in Oekraïne uitgetrokken werd.  

 
(En néerlandais) La Belgique va accorder un soutien 
de 3 millions d'euros au Haut-Commissariat des 
Nations Unies pour les réfugiés (HCR) en vue de 
protéger les personnes vulnérables, notamment les 
femmes vivant dans des communautés d'Ukrainiens 
déplacés. Le HCR apporte un soutien à 
l'identification des personnes qui courent un risque, 
à l'organisation de la garde d'enfants et à la mise en 
place d'une assistance en matière de santé mentale. 
Par le biais de B-FAST, nous apportons également 
de l'aide sous la forme de matériel médical. 
 

(Nederlands) België geeft 3 miljoen euro steun aan 
de United Nations High Commissioner for Refugees 
(UNHCR) voor de bescherming van kwetsbare 
personen, onder wie vrouwen in gemeenschappen 
van ontheemde Oekraïners. De UNHCR biedt steun 
bij de identificatie van mensen die risico lopen, bij de 
organisatie van kinderopvang en bij hulp rond 
mentale gezondheid. Via B-FAST steunen wij ook 
met medisch materiaal. 
 

(En français) J’ai alloué 500 000 euros aux Women's 
Peace and Humanitarian Fund, 500 000 euros au 
Conflict-Related Sexual Violence Prevention Multi-
Partner Trust Fund et 500 000 euros au Global 
Survivors Fund du docteur Mukwege. Nous agissons 
donc pour la santé des femmes ukrainiennes. 
 

(Frans) Ik heb 500.000 euro geoormerkt voor het 
Women's Peace and Humanitarian Fund, 
500.000 euro voor het Conflict-Related Sexual 
Violence Prevention Multi-Partner Trust Fund, en 
500.000 euro voor het Global Survivors Fund van 
dokter Mukwege. Wij ondernemen dus actie voor de 
gezondheid van de Oekraïense vrouwen.  
 

08.03  Goedele Liekens (Open Vld): Les séquelles 

physiques mais aussi mentales d’une grossesse 
dans une situation de conflit armé peuvent se faire 
sentir pendant plusieurs générations. Le soutien de 
la ministre à des organisations comme l’UNFPA me 
réjouit.  
 

08.03  Goedele Liekens (Open Vld): Niet alleen de 

fysieke, maar ook de mentale gevolgen van een 
zwangerschap in een oorlogssituatie kunnen 
generaties blijven voortduren. Ik ben tevreden met 
de steun van de minister aan organisaties zoals 
UNFPA.  
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
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08 Questions jointes de 

- Goedele Liekens à Hadja Lahbib (Affaires 
étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et 
Institutions cult. fédérales) sur "La recrudescence 
des violences sexuelles à l'égard des femmes et 
des filles au Soudan" (55038083C) 
- Goedele Liekens à Hadja Lahbib (Affaires 
étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et 
Institutions cult. fédérales) sur "La guerre au 
Soudan et la mortalité infantile croissante dans 
les camps de réfugiés" (55038890C) 
 

09 Samengevoegde vragen van 

- Goedele Liekens aan Hadja Lahbib 
(Buitenlandse Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse 
Handel en Fed. Cult. Instellingen) over "De 
toename van het seksueel geweld tegen vrouwen 
en meisjes in Soedan" (55038083C) 
- Goedele Liekens aan Hadja Lahbib 
(Buitenlandse Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse 
Handel en Fed. Cult. Instellingen) over "De oorlog 
in Soedan en de toenemende kindersterfte in de 
vluchtelingenkampen" (55038890C) 
 

09.01  Goedele Liekens (Open Vld): D'après une 

estimation des Nations Unies, 5,2 millions de 
femmes auraient déjà été victimes, dans le cadre du 
conflit armé au Soudan, de violences liées au genre. 
Il s'agit sans aucun doute d'une sous-estimation du 
nombre réel de victimes. Un grand nombre de 
femmes sont victimes de viols commis avec brutalité 
et celles qui survivent n'ont pas ou n'ont guère accès 
aux soins médicaux ou psychosociaux.  
 
Quelles initiatives la Belgique prend-elle pour mettre 
fin aux violences sexuelles dont sont victimes les 
femmes et les jeunes filles soudanaises? Comment 
notre pays réagit-il à ces violations graves des droits 
humains et du droit humanitaire international? 
Quelles mesures ont-elles été prises pour demander 
des comptes aux auteurs de ces atrocités et 
s'assurer que justice soit rendue aux victimes? 
Comment le gouvernement peut-il veiller à ce que 
les victimes qui survivent puissent accéder à temps 
aux soins de santé? Quels efforts sont-ils consentis 
pour renforcer la coopération avec les cliniques 
locales et avec l'aide de première ligne?   
 

09.01  Goedele Liekens (Open Vld): De Verenigde 

Naties schatten dat bij het gewapend conflict in 
Soedan al 5,2 miljoen vrouwen het slachtoffer 
werden van gendergerelateerd geweld, en 
ongetwijfeld is dat nog een onderschatting van het 
werkelijke aantal. Vele vrouwen worden brutaal 
verkracht en de overlevenden hebben geen of 
amper toegang tot medische of psychosociale zorg. 
 
 
Welke acties onderneemt België om het seksueel 
geweld tegen Soedanese vrouwen en meisjes te 
stoppen? Hoe gaat onze regering om met deze 
grove schendingen van de mensenrechten en het 
internationaal humanitair recht? Welke maatregelen 
worden er genomen om de daders ter 
verantwoording te roepen en gerechtigheid voor de 
slachtoffers te verzekeren? Hoe wil de regering 
ervoor zorgen dat de overlevenden tijdig toegang 
krijgen tot de gezondheidsdiensten? Welke 
inspanningen worden er geleverd om de 
samenwerking met lokale klinieken en 
eerstelijnshulpverleners te versterken?  
 

09.02  Hadja Lahbib, ministre (en néerlandais): La 

Belgique a condamné à plusieurs reprises les 
pratiques de violences sexuelles et liées au genre au 
Soudan. Nous sommes également préoccupés par 
l'impunité dont les auteurs de ces violences jouissent 
dans ce pays. 
 
Lors des sessions du Conseil des droits de l'homme 
des Nations Unies, notre pays a demandé à 
plusieurs reprises aux autorités soudanaises de 
s'attaquer au problème. Pas plus tard que le 
11 septembre, la Belgique y a mis l'accent sur les 
violences sexuelles et liées au genre.  
 

09.02 Minister Hadja Lahbib (Nederlands): België 

heeft praktijken van seksueel en gendergerelateerd 
geweld in Soedan al herhaaldelijk veroordeeld. We 
maken ons ook zorgen over de straffeloosheid die 
ermee gepaard gaat. 
 
 
Tijdens sessies van de VN-Mensenrechtenraad 
heeft ons land de Soedanese autoriteiten al 
meermaals opgeroepen het probleem aan te 
pakken. Nog onlangs, op 11 september, heeft België 
daarbij de focus gelegd op het seksueel en 
gendergerelateerd geweld. 
 

(En français) Lors de l'examen périodique universel 
du Soudan, la Belgique lui a demandé quelles 
actions il avait entreprises pour renforcer la 
sensibilisation du public, et quelle a été l'action de la 
justice en matière de violences domestiques, 
sexuelles et de mutilation génitales féminines. Notre 
pays lui a demandé de répondre aux demandes des 
rapporteurs spéciaux et de ratifier la CEDAW. La 
Belgique contribue financièrement à plusieurs fonds 
actifs dans le cadre de la crise humanitaire au 

(Frans) Tijdens de universele periodieke doorlichting 
van Soedan heeft België aan dat land gevraagd 
welke initiatieven het genomen heeft om het brede 
publiek beter te sensibiliseren en welke initiatieven 
het gerecht genomen heeft op het stuk van huiselijk 
en seksueel geweld en met betrekking tot de 
genitale verminking van vrouwen. Ons land heeft 
gevraagd om in te gaan op de verzoeken van de 
speciale rapporteurs en om het Verdrag inzake de 
uitbanning van alle vormen van discriminatie tegen 
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Soudan. 
 
 
 
 
Le procureur de la Cour pénale internationale a 
annoncé une enquête sur les actes commis dans le 
cadre du conflit. La Belgique encourage les efforts 
de médiation menés par l'Afrique au Soudan, avec 
un rôle central pour les acteurs civils. L'Union 
européenne a réuni, à deux reprises, des acteurs de 
la société civile soudanaise.  
 
 
 
 
La Belgique plaide en faveur de l'adoption de 
mesures restrictives de l'Union européenne visant 
les individus impliqués dans la violation des droits de 
l'homme ou du droit international humanitaire au 
Soudan. 
 

vrouwen (CEDAW) te ratificeren. België draagt 
financieel bij aan meerdere fondsen die geactiveerd 
worden in de context van de humanitaire crisis in 
Soedan.  
 
De procureur van het Internationaal Strafhof heeft 
aangekondigd dat er een onderzoek ingesteld zal 
worden naar de daden die in de context van het 
conflict begaan werden. België moedigt de 
Afrikaanse bemiddelingsinspanningen in Soedan, 
met een centrale rol voor de actoren van het 
maatschappelijke middenveld, aan. De Europese 
Unie heeft de actoren van het Soedanese 
maatschappelijke middenveld tweemaal 
bijeengebracht. 
 
België pleit ervoor dat de Europese Unie restrictieve 
maatregelen neemt ten aanzien van de personen die 
de mensenrechten of het humanitaire recht in 
Soedan geschonden hebben.  
 

(En néerlandais) La situation au Soudan est 
préoccupante. À l’échelle mondiale, le nombre 
d’enfants dans le besoin n’a jamais été si élevé. La 
communauté internationale dégage des moyens 
pour lutter contre ce phénomène mais ces moyens 
restent insuffisants pour pouvoir suivre la croissance 
de la demande.  
 

(Nederlands) De situatie in Soedan is 
onrustwekkend. Wereldwijd zijn er momenteel meer 
kinderen in nood dan ooit tevoren. De internationale 
gemeenschap maakt daarvoor middelen vrij, maar 
die blijven onvoldoende om de stijgende vraag te 
kunnen volgen. 
 

(En français) Concernant notre aide humanitaire, je 
vous renvoie à ma collègue en charge de la 
Coopération au développement. 
 

(Frans) Wat onze humanitaire hulp betreft, verwijs ik 
u graag naar de minister van 
Ontwikkelingssamenwerking. 
 

09.03  Goedele Liekens (Open Vld): La rue étant le 

théâtre de fusillades, les riverains ne peuvent plus 
sortir de chez eux et meurent de faim dans leur 
maison. Même les hôpitaux sont la cible d'attaques 
aériennes. Toutes ces violences ont surtout un coût 
très élevé pour les enfants. À juste titre, la ministre 
demande instamment l’ouverture d’une enquête sur 
les crimes commis.  
 

09.03  Goedele Liekens (Open Vld): Omdat er op 

straat vuurgevechten plaatsvinden, kunnen mensen 
niet meer buiten komen en verhongeren ze in hun 
huis. Zelfs ziekenhuizen worden vanuit de lucht 
aangevallen. Zeker kinderen betalen een bijzonder 
hoge prijs voor al dat geweld. De minister hamert er 
terecht op dat de gepleegde misdaden moeten 
worden onderzocht.  
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

09 Question de Sophie Rohonyi à Hadja Lahbib 

(Affaires étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et 
Institutions cult. fédérales) sur "La coopération 
avec la Géorgie, le festival europalia et les droits 
LGBTQIA+" (55038124C) 
 

10 Vraag van Sophie Rohonyi aan Hadja Lahbib 

(Buitenlandse Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse 
Handel en Fed. Cult. Instellingen) over "De 
samenwerking met Georgië, het europaliafestival 
en de lgbtqia+-rechten" (55038124C) 
 

10.01  Sophie Rohonyi (DéFI): Ces derniers mois, 

la Belgique a renforcé sa coopération avec la 
Géorgie. Nos relations sont excellentes dans le 
commerce, les investissements, le tourisme ou la 
science. En juin, lors de la visite du premier ministre 
géorgien à Bruxelles, un Memorandum of 
Understanding a été signé. Cet automne, le festival 
Europalia sera consacré à la culture géorgienne. 
 

10.01  Sophie Rohonyi (DéFI): De voorbije 

maanden heeft ons land zijn samenwerking met 
Georgië versterkt. Onze betrekkingen op het stuk 
van handel, investeringen, toerisme en wetenschap 
zijn uitstekend. In juni werd er een Memorandum of 
Understanding ondertekend tijdens het bezoek van 
de Georgische premier aan Brussel. Het 
europaliafestival, dat in het najaar plaatsvindt, zal 
gewijd zijn aan de Georgische cultuur. 
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Cette coopération s’inscrit pourtant dans un climat 
de défiance croissant du gouvernement géorgien à 
l’encontre de l’UE et de ses valeurs. Des 
observateurs pointent les menaces sur les 
personnes LGBTQIA+. En juillet, la Pride de Tbilissi 
a été assaillie par un groupe ultra-conservateur, Alt-
Info, qui aurait des liens avec le gouvernement. Je 
m’étonne que nous mobilisions des fonds pour 
promouvoir la Géorgie durant un événement aussi 
important qu’Europalia. 
 
Avez-vous abordé les droits LGBTQIA+ lors de vos 
rencontres bilatérales? Quelles sont les intentions 
du gouvernement géorgien concernant l’adhésion à 
l’UE? Avez-vous des informations sur les liens de 
Alt-Info avec le gouvernement géorgien? Ce dernier 
a-t-il une responsabilité dans les incidents lors de la 
Pride de Tbilissi? Quel est le montant déboursé par 
notre pays pour Europalia 2023? L’art et la culture 
queer géorgiens seront-ils mis à l’honneur? Leur 
représentation est-elle envisageable pour réitérer 
notre attachement à la protection des minorités 
sexuelles? 
 

 
Die samenwerking vindt echter plaats tegen de 
achtergrond van een groeiend wantrouwen van de 
Georgische regering jegens de EU en haar waarden. 
Waarnemers wijzen op bedreigingen voor 
lgbtqia+'en. In juli werd de pride in Tbilisi bestormd 
door een ultraconservatieve groep, Alt-Info, die 
banden zou hebben met de regering. Het verbaast 
me dat we middelen uittrekken om Georgië te 
promoten tijdens zo'n groot evenement als 
europalia. 
 
Zijn de rechten van de lgbtqia+-gemeenschap aan 
bod gekomen tijdens uw bilaterale ontmoetingen? 
Wat zijn de plannen van de Georgische regering in 
verband met het EU-lidmaatschap? Hebt u 
informatie over de banden van Alt-Info met de 
Georgische regering? Is de Georgische regering 
verantwoordelijk voor de incidenten tijdens de pride 
in Tbilisi? Welk bedrag besteedt ons land aan 
europalia 2023? Zullen de Georgische queer kunst 
en cultuur in de kijker gezet worden? Kunnen die 
queer kunst en cultuur eventueel in het festival 
geïntegreerd worden, om nog eens duidelijk te 
maken dat de bescherming van seksuele 
minderheden ons na aan het hart ligt? 
 

10.02  Hadja Lahbib, ministre (en français): Pour la 

présentation officielle du programme d'Europalia, le 
premier ministre géorgien est venu à Bruxelles le 
14 juin, avec le ministre des Affaires étrangères et la 
ministre de la Culture. En matinée, il s'est entretenu 
avec le premier ministre puis une réunion, à laquelle 
j'ai pris part, a eu lieu avec les deux ministres. Au 
cours de cet entretien, je me suis inquiétée des 
discriminations envers la communauté LGBTQIA+ et 
me suis référée aux incidents de la Marche des 
fiertés 2021. J'ai souligné l'importance d'assurer la 
sécurité de tous les citoyens, sans discrimination. 
 
 
 
 
Lors de ma visite à Tbilissi les 23 et 24 août derniers, 
et compte tenu des incidents, j'ai à nouveau indiqué 
la préoccupation de la Belgique concernant les 
discriminations envers la communauté LGBTQIA+. 
Mes interlocuteurs ont indiqué que les auteurs des 
violences de juillet 2021 avaient été arrêtés et jugés, 
et ont souligné l'attitude conservatrice d'une partie 
de la société géorgienne. Selon eux, en plus des 
initiatives législatives, du temps est nécessaire pour 
faire évoluer les mentalités.  
 
 
J'ai également rencontré des représentants de la 
société civile géorgienne. Au cours de mes 
prochains contacts avec les autorités, je continuerai 
à m'enquérir de la situation des droits humains. 
 

10.02 Minister Hadja Lahbib (Frans): Voor de 

officiële presentatie van het programma Europalia 
Georgia is de Georgische premier op 14 juni naar 
Brussel gekomen, samen met de minister van 
Buitenlandse Zaken en de minister van Cultuur. 
's Morgens heeft hij een onderhoud gehad met de 
eerste minister, waarna er een vergadering 
plaatsgevonden heeft, waaraan ik heb 
deelgenomen, met de twee ministers. In de loop van 
dat onderhoud heb ik mijn bezorgdheid geuit over de 
discriminatie ten aanzien van de lgbtqia+-
gemeenschap en heb ik verwezen naar de 
incidenten tijdens de gaypride in 2021. Ik heb 
onderstreept dat het belangrijk is om de veiligheid 
van alle burgers te verzekeren, zonder onderscheid. 
 
Tijdens mijn bezoek aan Tbilisi op 23 en 24 augustus 
jongstleden, en gelet op de incidenten, heb ik 
wederom de bezorgdheid van België over de 
discriminatie ten aanzien van de lgbtqia+-
gemeenschap geuit. Mijn gesprekspartners hebben 
aangegeven dat de geweldplegers van juli 2021 
aangehouden en berecht werden, en hebben de 
conservatieve houding van een deel van de 
Georgische samenleving onderstreept. Volgens hen 
is er, naast wetgevende initiatieven, tijd nodig om 
een mentaliteitswijziging te bewerkstelligen. 
 
Voorts heb ik een ontmoeting gehad met 
vertegenwoordigers van het maatschappelijke 
middenveld in Georgië. Tijdens mijn volgende 
contacten met de autoriteiten zal ik blijven 
informeren naar de mensenrechtensituatie.  
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Au cours de ces entretiens, a également été 
évoquée la volonté de la Géorgie d'adhérer à l'UE. 
La Géorgie a entrepris des réformes pour se 
conformer aux 12 recommandations de l'UE pour 
obtenir le statut de candidat, et je l'ai conviée à 
redoubler d'efforts en ce sens. La majorité des 
Géorgiens souhaitent adhérer à l'UE.  
 
 
Nous n'avons pas d'informations concernant des 
connections entre Alt-Info et le gouvernement 
géorgien. La lutte contre la désinformation fait partie 
de nos priorités et j'ai abordé le sujet.  
 
 
Europalia Géorgie est l'opportunité d’approfondir 
notre compréhension mutuelle et le soutien aux 
valeurs qui nous sont chères. Les Affaires 
étrangères versent un subside annuel de 
425 000 euros à Europalia pour préparer les 
festivals à venir. La Loterie Nationale, la BNB et les 
régions subsidient également l'événement. Le 
programme d'Europalia Géorgie est riche et varié. La 
culture Queer en Géorgie sera notamment abordée 
avec la pièce Phaedra in Flames de Nino 
Haratischwili, programmée au KVS les 23 et 
24 novembre prochains. 
 

In de loop van die gesprekken kwam ook ter sprake 
dat Georgië zich bij de EU wil aansluiten. Georgië 
heeft hervormingen doorgevoerd om zich te 
schikken naar de twaalf aanbevelingen van de EU 
om de status van kandidaat-lidstaat te krijgen, en ik 
heb het land opgeroepen om meer inspanningen in 
die zin te leveren. De meerderheid van de Georgiërs 
is voorstander van aansluiting bij de EU. 
 
We beschikken niet over informatie met betrekking 
tot banden tussen Alt-Info en de Georgische 
regering. De strijd tegen desinformatie maakt deel uit 
van onze prioriteiten en ik heb het onderwerp 
aangekaart.  
 
Europalia Georgia is de gelegenheid om ons 
wederzijdse begrip en de steun voor de waarden die 
ons na aan het hart liggen, te vergroten. 
Buitenlandse Zaken stort een jaarlijkse subsidie van 
425.000 euro aan Europalia om de toekomstige 
festivals voor te bereiden. De Nationale Loterij, de 
NBB en de gewesten subsidiëren het evenement 
ook. Het programma van Europalia Georgia is rijk en 
gevarieerd. De queercultuur in Georgië zal meer 
bepaald aan bod komen met het stuk Phaedra in 
Flames van Nino Haratischwili, dat op 23 en 
24 november aanstaande opgevoerd zal worden in 
de KVS. 
 

10.03  Sophie Rohonyi (DéFI): J'espère que toutes 

les personnes ont été arrêtées et jugées, car la 
justice géorgienne n'a pas toujours été impartiale. En 
2021, ce pays s'est montré hostile à l'organisation de 
la Pride, qui a été annulée.  
 
En ce qui concerne l'adhésion de la Géorgie à l'UE, 
il faudra aussi rappeler que le respect des droits 
fondamentaux, qui inclut celui des LGBTQIA+, n'est 
pas accessoire. Ma proposition de résolution sur la 
Hongrie, votée jeudi dernier, concerne aussi les 
droits des LGBTQIA+ en Europe en général. 
 
 
 
Concernant Europalia, dès lors qu'un événement est 
subsidié par notre État et par les entités fédérées, la 
juste représentation des personnes LGBTQIA+ 
s'impose. J'irai donc voir avec enthousiasme la pièce 
en question. 
 

10.03  Sophie Rohonyi (DéFI): Ik hoop dat iedereen 

gearresteerd en berecht werd, want de Georgische 
justitie is niet altijd onpartijdig geweest. In 2021 stond 
het land vijandig tegenover de organisatie van de 
pride, die afgelast werd.  
 
Wat de toetreding van Georgië tot de EU betreft, 
mogen we niet uit het oog verliezen dat de 
eerbiediging van de fundamentele rechten, 
waaronder die van de lgbtqia+-gemeenschap, geen 
bijzaak is. Mijn voorstel van resolutie over Hongarije, 
dat vorige donderdag aangenomen werd, gaat ook 
over de rechten van de lgbtqia+-gemeenschap in 
Europa in het algemeen. 
 
Het europaliafestival wordt gesubsidieerd door de 
federale Staat en de deelgebieden; de lgbtqia+-
gemeenschap moet er dan ook op een billijke manier 
vertegenwoordigd zijn. Ik kijk ernaar uit om naar het 
door u vernoemde toneelstuk te gaan kijken. 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

10 Questions jointes de 

- Patrick Prévot à Hadja Lahbib (Affaires 
étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et 
Institutions cult. fédérales) sur "L’élimination 
problématique d’une candidate au concours 
diplomatique" (55038213C) 
- Séverine de Laveleye à Hadja Lahbib (Affaires 

11 Samengevoegde vragen van 

- Patrick Prévot aan Hadja Lahbib (Buitenlandse 
Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse Handel en Fed. 
Cult. Instellingen) over "De problematische 
uitsluiting van een kandidate voor het 
diplomatieke examen" (55038213C) 
- Séverine de Laveleye aan Hadja Lahbib 



 26/09/2023 CRABV 55 COM 1178 
 

CHAMBRE-5E SESSION DE LA  55E LÉGISLATURE 2022 2023 KAMER-5E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

34 

étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et 
Institutions cult. fédérales) sur "L’accès des 
femmes enceintes au concours diplomatique" 
(55038926C) 
 

(Buitenlandse Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse 
Handel en Fed. Cult. Instellingen) over "De 
toegang tot het diplomatieke examen voor 
zwangere vrouwen" (55038926C) 
 

11.01  Patrick Prévot (PS): D'après Le Soir, une 

candidate au concours diplomatique qui avait réussi 
plusieurs épreuves et devait participer à deux 
épreuves écrites les 25 et 26 juin a accouché le 
22 juin. Elle a demandé à l'organisateur, 
travaillerpour.be, des aménagements adéquats. 
L’organisateur lui a proposé de passer l'examen 
avec son bébé de deux jours pour qu'elle puisse 
l'allaiter, mais la maternité ne l'a pas autorisée à 
partir avant le 26 juin. L'organisateur l'a alors exclue, 
prétextant appliquer rigoureusement les principes 
d'équité et de traitement égalitaire.  
 
 
L’Institut pour l’égalité des femmes et des hommes 
(IEFH) parle de discrimination et s'appuie sur la loi 
Genre de 2007, selon laquelle une distinction directe 
fondée sur la grossesse, l'accouchement et la 
maternité est assimilée à une distinction directe 
fondée sur le sexe. La décision de l'organisateur est 
illégale et ne participe pas à la féminisation du corps 
diplomatique. 
 
 
Selon vous, les principes d'équité et de traitement 
égalitaire ont-ils été appliqués? Des changements 
seront-ils prévus? 
 

11.01  Patrick Prévot (PS): Volgens Le Soir is een 

kandidate voor het diplomatieke examen die 
geslaagd was voor verschillende proeven en op 25 
en 26 juni twee schriftelijke proeven moest afleggen, 
op 22 juni bevallen. Ze vroeg de organisator, 
werkenvoor.be, om aanpassingen aan de 
examenregeling. De organisator stelde haar voor dat 
ze het examen zou afleggen met haar twee dagen 
oude baby, zodat ze borstvoeding kon geven, maar 
de kraamkliniek stond haar niet toe om voor 26 juni 
te vertrekken. De organisator sloot haar vervolgens 
uit met het argument dat hij de beginselen van 
billijkheid en gelijke behandeling strikt toepaste.  
 
Het Instituut voor de gelijkheid van vrouwen en 
mannen (IGVM) gewaagt van discriminatie en 
baseert zijn argumentatie op de Genderwet van 
2007, die stelt dat een direct onderscheid op grond 
van zwangerschap, bevalling en moederschap 
gelijkgesteld wordt met een direct onderscheid op 
grond van geslacht. De beslissing van de 
organisator is onwettig en draagt niet bij aan de 
vervrouwelijking van het diplomatenkorps. 
 
Werden volgens u de beginselen van billijkheid en 
gelijke behandeling toegepast? Zal een en ander in 
de toekomst worden aangepast? 
 

11.02  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): La 

secrétaire d'État à l'Égalité des chances a indiqué 
avoir sollicité ses collègues du gouvernement pour 
faire correspondre la loi de 2007 et les procédures 
de recrutement fédérales. En juillet, vous avez 
indiqué qu'il n'était pas possible d'envisager des 
trajets individuels pour raisons de circonstances 
telles qu'un accouchement ou un cas de force 
majeure.  
 
Votre analyse a-t-elle évolué? Une rencontre a-t-elle 
eu lieu avec Mme Leroy? Envisagez-vous des 
mesures pour que les femmes enceintes ou les 
jeunes mamans ne soient pas privées d’opportunités 
professionnelles? 
 

11.02  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): De 

staatssecretaris voor Gelijke Kansen heeft verklaard 
dat ze haar collega's in de regering gevraagd had om 
de federale aanwervingsprocedures in 
overeenstemming te brengen met de wet van 2007. 
In juli hebt u gesteld dat het niet mogelijk was om 
individuele trajecten te overwegen naar aanleiding 
van omstandigheden zoals een bevalling of 
overmacht. 
 
Is uw standpunt geëvolueerd? Hebt u hierover met 
mevrouw Leroy gesproken? Overweegt u 
maatregelen te nemen om ervoor te zorgen dat 
zwangere vrouwen of jonge moeders geen 
beroepskansen mislopen? 
 

11.03  Hadja Lahbib, ministre (en français): Cette 

situation a retenu toute notre attention. Notre 
diplomatie aurait beaucoup à gagner à compter 
davantage de femmes dans ses rangs au plus haut 
niveau.  
 
La question touche aux épreuves de sélection pour 
entrer dans la fonction publique. L'administration de 
Mme De Sutter a appliqué la réglementation en 
vigueur. Des aménagements raisonnables ont été 
proposés à la candidate sur la base du cadre légal. 

11.03 Minister Hadja Lahbib (Frans): We hebben 

die situatie zeer aandachtig geanalyseerd. Als onze 
hoogste diplomatieke rangen meer vrouwen zouden 
tellen, zou dat een zeer goede zaak zijn. 
 
 
Die kwestie heeft een impact op de selectieproeven 
om tot het openbare ambt toe te treden. De 
administratie van minister De Sutter heeft de 
vigerende regelgeving toegepast. Op grond van het 
wettelijke kader heeft men de kandidate redelijke 
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Son respect étant essentiel pour assurer le 
traitement équitable des candidats, mon 
administration s'est rangée à l'avis rendu par 
travaillerpour.be. 
 

aanpassingen aangeboden. De naleving van dat 
wettelijke kader is essentieel voor een billijke 
behandeling van de kandidaten. Daarom heeft mijn 
administratie zich bij het door werkenvoor.be 
verstrekte advies aangesloten.  
 

Suite à vos questions en juillet, la secrétaire d'État à 
l'Égalité des genres a demandé à Mme De Sutter et 
à moi-même de nous rencontrer. Nos trois cellules 
stratégiques sont en contact, et très volontaires pour 
dégager des solutions concrètes. Je pense à 
l'organisation de certaines épreuves en ligne. 
 
 
L'Institut pour l'égalité des femmes et des hommes 
doit aussi apporter ses suggestions. Ce cas n'est 
pas spécifique au SPF Affaires étrangères mais à 
tous les examens de la fonction publique. 
 

Naar aanleiding van de vragen die u in juli gesteld 
hebt, heeft de staatssecretaris voor Gelijke Kansen 
gevraagd om met mevrouw De Sutter en mijzelf om 
de tafel te gaan zitten. Onze drie beleidscellen staan 
in contact en willen alles in het werk stellen om 
concrete oplossingen aan te reiken. Ik denk aan de 
organisatie van bepaalde proeven online. 
 
Het Instituut voor de gelijkheid van vrouwen en 
mannen moet ook suggesties doen. Dit geval heeft 
niet enkel betrekking op de FOD Buitenlandse 
Zaken, maar op alle examens van het openbaar 
ambt. 
 

11.04  Patrick Prévot (PS): La fonction publique et 

la diplomatie en particulier mériteraient de recruter 
davantage de femmes, mais celles-ci se heurtent 
encore à bien des difficultés. Les aménagements 
raisonnables proposés ici n'étaient pas suffisants. Il 
faut modifier le cadre pour que les femmes 
bénéficient des mêmes droits que les hommes sans 
être pénalisées par un accouchement. 
 

11.04  Patrick Prévot (PS): Er zouden meer 

vrouwen aangeworven moeten worden bij de 
overheid en voor de diplomatie in het bijzonder, maar 
ze ondervinden nog heel wat moeilijkheden. De 
voorgestelde redelijke aanpassingen waren in casu 
niet toereikend. Het kader moet gewijzigd worden, 
zodat vrouwen dezelfde rechten genieten als 
mannen zonder dat ze benadeeld worden vanwege 
een bevalling.  
 

11.05  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): Cette 

proposition n'était pas un aménagement raisonnable 
et restait une violence pour une jeune maman. La 
grossesse et l'accouchement n'étant pas des cas de 
force majeure comme les autres, il faut soutenir les 
femmes concernées par la loi sur les discriminations. 
 
 
Puisque toute la fonction publique est soumise à ce 
défi, la réflexion doit transcender la carrière 
diplomatique. Je me réjouis de la mise en conformité 
des procédures mais il faut rester vigilant pour que 
la diplomatie attire les jeunes femmes. 
 

11.05  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): Dat 

voorstel was geen redelijke aanpassing, maar wel 
nog steeds een slag in het gezicht voor een jonge 
moeder. Aangezien zwangerschappen en 
bevallingen niet onder de term overmacht vallen, 
moeten we de vrouwen in kwestie ondersteunen via 
de antidiscriminatiewetgeving. 
 
Het hele openbaar ambt staat voor die uitdaging. De 
denkoefening moet dan ook de diplomatieke 
loopbaan overstijgen. Ik ben blij dat de procedures 
met elkaar in overeenstemming gebracht zullen 
worden, maar we moeten erop toezien dat de 
diplomatie aantrekkelijk blijft voor jonge vrouwen. 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

11 Question de Samuel Cogolati à Hadja Lahbib 

(Affaires étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et 
Institutions cult. fédérales) sur "Le partenariat 
stratégique UE-Tunisie" (55038241C) 
 

12 Vraag van Samuel Cogolati aan Hadja Lahbib 

(Buitenlandse Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse 
Handel en Fed. Cult. Instellingen) over "Het 
strategische partnerschap tussen de EU en 
Tunesië" (55038241C) 
 

12.01  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): En plus du 

tournant autoritaire des pleins pouvoirs depuis 
juillet 2021, le président Kaïs Saïed cible aujourd'hui 
les migrants, qui seraient massivement déportés 
dans des conditions monstrueuses. Plutôt que de 
sanctionner le régime, l'UE a décidé de conclure un 
partenariat stratégique d'un montant de 105 millions 

12.01  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Niet alleen 

heeft president Kais Saied sinds hij in juli 2021 alle 
macht naar zich toegetrokken heeft een autoritaire 
bocht gemaakt; thans viseert hij ook de migranten, 
die massaal gedeporteerd zouden worden in 
verschrikkelijke omstandigheden. In plaats van het 
regime te bestraffen heeft de EU beslist om een 
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d'euros pour lutter contre l'immigration irrégulière. 
 
 
 
Vous êtes-vous opposée à cet accord 
d'externalisation du contrôle de nos frontières et au 
financement de politiques violant clairement le droit 
international et le droit à l'asile? Avez-vous dénoncé, 
à la Commission européenne et auprès de votre 
homologue tunisien, les exactions des forces de 
sécurité tunisiennes contre les migrants 
subsahariens? Appellerez-vous l'UE à ne plus 
soutenir la Tunisie tant que ces abus sont commis?  
 

strategisch partnerschap ten belope van 105 miljoen 
euro met Tunesië te sluiten ter bestrijding van de 
illegale migratie. 
 
Hebt u zich verzet tegen dat akkoord, waarbij de 
controle van onze grenzen uitbesteed wordt en 
waarbij er een beleid gefinancierd wordt dat het 
internationale recht en het asielrecht onmiskenbaar 
schendt? Hebt u de gewelddaden van de 
Tunesische veiligheidstroepen ten aanzien van de 
Sub-Saharaanse migranten bij de Europese 
Commissie en bij uw Tunesische ambtgenoot 
aangeklaagd? Zult u de EU ertoe oproepen Tunesië 
niet meer te steunen zolang zulke gruweldaden 
gepleegd worden?  
 

12.02  Hadja Lahbib, ministre (en français): En 

2022, le nombre d'entrées irrégulières en UE a 
augmenté de plus de 60 % par rapport à 2021. La 
route des Balkans occidentaux constituait en 2022 la 
première voie d'accès irrégulier. Les flux s'y sont 
tassés en 2023 mais ils ont doublé sur la route de la 
Méditerranée centrale. Les migrants embarquent 
principalement en Tunisie, entraînant nombre de 
pertes humaines.  
 
Nous nous sommes rendus en Tunisie avec mon 
homologue portugais en mai avec un mandat 
européen pour aborder les questions liées à la 
migration irrégulière. L'UE et la Tunisie ont signé en 
juillet un protocole d'accord pour un partenariat 
stratégique complet sur cinq piliers, dont les 
questions migratoires. Une enveloppe de 
100 millions d'euros vise la lutte contre le trafic 
illégal, le retour, la gestion des frontières et la 
prévention des décès en mer. La coopération sera 
accrue pour les retours volontaires des migrants 
irréguliers de la Tunisie vers leur pays, selon le droit 
humain et international, en collaboration avec l'OIM 
et le Haut-Commissariat des Nations Unies pour les 
réfugiés. 
 

12.02 Minister Hadja Lahbib (Frans): In 2022 is het 

aantal irreguliere binnenkomsten in de EU met meer 
dan 60 % gestegen ten opzichte van 2021. De 
Westelijke Balkanroute vormde in 2022 de 
belangrijkste irreguliere migratieroute. De stromen 
zijn daar afgenomen in 2023, maar ze zijn 
verdubbeld op de centraal mediterrane route. De 
migranten vertrekken hoofdzakelijk met bootjes 
vanuit Tunesië, met vele doden tot gevolg. 
 
Samen met mijn Portugese ambtgenoot ben ik in mei 
met een Europees mandaat naar Tunesië gegaan 
om de kwesties in verband met de irreguliere 
migratie aan te snijden. De EU en Tunesië hebben 
in juli een protocolakkoord gesloten voor een 
volledig strategisch partnerschap dat op vijf pijlers 
steunt, waaronder de migratiekwesties. Er werd een 
enveloppe van 100 miljoen euro uitgetrokken voor 
de bestrijding van illegale handel, de terugkeer, de 
grensbewaking en het voorkomen van doden op 
zee. De samenwerking zal geïntensiveerd worden 
voor de vrijwillige terugkeer van irreguliere 
migranten van Tunesië naar hun land, conform de 
mensenrechten en het internationale recht, in 
samenwerking met de IOM en het VN-Hoog 
Commissariaat voor de vluchtelingen. 
 

Une coopération accrue est présentée pour les 
retours des Tunisiens, qui représentent 7 % des 
migrants effectuant la traversée depuis les côtes 
tunisiennes. La Commission européenne a signé ce 
Memorandum of Understanding (MoU) sans 
concertation ni présentation du texte aux États 
membres. Ce n'est pas acceptable.  
 
 
Nous avons salué le large éventail de sujets repris 
dans le MoU. Nous avons regretté l'absence de 
référence à l'État de droit, de la bonne gouvernance 
et de la démocratie. Le respect des droits humains 
est mentionné uniquement dans la lutte contre la 
migration irrégulière. L'engagement de la Tunisie à 
respecter les contreparties reste essentiel. 
 

Er wordt nauwere samenwerking voorgesteld met 
betrekking tot de terugkeer van de Tunesiërs, die 
7 % uitmaken van de migranten die vanaf de 
Tunesische kusten de oversteek maken. De 
Europese Commissie heeft dat Memorandum of 
Understanding (MoU) zonder overleg getekend en 
die tekst ook niet aan de EU-lidstaten voorgelegd. 
Dat is onaanvaardbaar. 
 
We waren blij met de brede waaier aan onderwerpen 
die in het MoU opgenomen werden. We hebben 
betreurd dat er niet naar de rechtsstaat, het goede 
bestuur en de democratie verwezen werd. De 
eerbiediging van de mensenrechten wordt enkel 
vermeld in verband met de strijd tegen illegale 
migratie. Het engagement van Tunesië dat men de 
voorwaarden zal naleven, blijft essentieel.  
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La Belgique continuera à souligner, dans chaque 
négociation future avec la Tunisie, le respect des 
principes de l'État de droit, des droits humains, de la 
bonne gouvernance et de la démocratie. 
 

 
België zal bij elke toekomstige onderhandeling met 
Tunesië blijven hameren op de naleving van de 
principes van de rechtsstaat, de mensenrechten, het 
goede bestuur en de democratie.  
 

12.03  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Si des êtres 

humains entreprennent des voies de migration 
irrégulières, c'est parce qu'il n'existe pas de voies 
sûres et légales.  
 
Je suis rassuré quant à ce que vous avez dit sur la 
conclusion de cet accord, qui est une véritable honte. 
Il s’agit d’une externalisation de la gestion des 
frontières de l'Union européenne à un régime 
autoritaire. Le parlement tunisien a été suspendu 
durant des mois par le président. Il faudrait annuler 
cet accord. 
 

12.03  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Mensen 

opteren voor illegale migratie, omdat er geen veilige 
en wettelijke migratiemogelijkheden bestaan. 
 
 
Uw toelichting over de totstandkoming van dat 
schandelijke akkoord stelt me gerust. Het gaat over 
de outsourcing van het EU-grensbeheer aan een 
autoritair regime. Het Tunesische parlement werd 
maandenlang door de president opgeschort. Dat 
akkoord moet ingetrokken worden.  
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

12 Question de Samuel Cogolati à Hadja Lahbib 

(Affaires étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et 
Institutions cult. fédérales) sur "La suspension 
par la Russie de l'accord sur les céréales" 
(55038242C) 
 

13 Vraag van Samuel Cogolati aan Hadja Lahbib 

(Buitenlandse Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse 
Handel en Fed. Cult. Instellingen) over "De 
opschorting van het graanakkoord door Rusland" 
(55038242C) 
 

13.01  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): M. Poutine 

a décidé de ne pas renouveler l'accord sur 
l'exportation des céréales ukrainiennes via la mer 
Noire.  
 
Soutiendrez-vous des aménagements aux sanctions 
contre la Russie pour revitaliser l'accord? Comment 
limiterez-vous les effets de cette suspension pour 
nos partenaires africains? Avez-vous des 
alternatives pour éviter une nouvelle crise 
alimentaire? Encouragerez-vous la Turquie à 
intervenir? Quels sont les impacts pour notre pays? 
 

13.01  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Poetin 

heeft beslist om het akkoord over de uitvoer van 
Oekraïens graan via de Zwarte Zee niet te 
hernieuwen. 
 
Zult u uw steun verlenen aan aangepaste sancties 
tegen Rusland om het akkoord nieuw leven in te 
blazen? Hoe zult u de effecten van die opschorting 
voor onze Afrikaanse partners verzachten? Hebt u 
alternatieven om een nieuwe voedselcrisis te 
voorkomen? Zult u Turkije ertoe aansporen 
tussenbeide te komen? Wat zijn de gevolgen voor 
ons land? 
 

13.02  Hadja Lahbib, ministre (en français): 

L'initiative céréalière de la mer Noire devait être 
prolongée au plus tard le 17 juillet mais la Russie a 
cyniquement mis fin à l'accord. Cette résiliation 
unilatérale impacte l'Ukraine mais entraîne aussi une 
envolée des prix, un déclin des activités agricoles et 
des flux de réfugiés. Depuis lors, la Russie cible les 
infrastructures portuaires et céréalières 
ukrainiennes. Je condamne cette militarisation de 
l'alimentation et du commerce.  
 
La sécurité alimentaire des plus vulnérables est une 
de mes priorités. La Belgique soutient la Black Sea 
Grain Inititative qu'elle souhaite voir reprendre 
rapidement. La Turquie a toujours été un médiateur 
important dans ce cadre. Lors de la rencontre 
Erdogan-Poutine ce 4 septembre à Sotchi, l'initiative 
céréalière était un point important, mais aucun 
accord n'a été trouvé. 

13.02 Minister Hadja Lahbib (Frans): Het 

graaninitiatief voor de Zwarte Zee zou uiterlijk op 
17 juli verlengd worden, maar Rusland heeft het 
akkoord op cynische wijze opgezegd. Die eenzijdige 
opzegging heeft niet alleen gevolgen voor Oekraïne, 
maar doet de prijzen stijgen en de landbouwactiviteit 
dalen en brengt vluchtelingenstromen op gang. 
Sindsdien neemt Rusland de haven- en 
graaninfrastructuur van Oekraïne in het vizier. Ik 
veroordeel die militarisering van voedsel en handel.  
 
Voedselzekerheid voor de meest kwetsbaren is een 
van mijn prioriteiten. Ons land steunt het Black Sea 
Grain Initiative en vindt dat het snel heropgestart 
moet worden. Turkije heeft zich in dat verband 
steeds als een belangrijke bemiddelaar 
opgeworpen. Het graaninitiatief was een belangrijk 
punt tijdens de ontmoeting tussen Erdogan en 
Poetin in Sotsji op 4 september, maar er kwam geen 
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On limitera au maximum l'impact de la guerre en 
Ukraine sur nos partenaires, en particulier sur les 
plus vulnérables. Dans un contexte de pénurie, la 
Belgique collabore étroitement avec les Nations 
Unies pour faciliter le transport de composants 
d'engrais russes présents dans des ports belges 
vers des pays qui en ont besoin. 
 

akkoord uit de bus. 
 
We zullen de impact van de oorlog in Oekraïne op 
onze partners, in het bijzonder op de meest 
kwetsbaren, zoveel mogelijk beperken. Gelet op de 
tekorten werkt België nauw samen met de Verenigde 
Naties om het vervoer van meststoffen uit Russische 
bedrijven die in Belgische havens aanwezig zijn naar 
landen die er nood aan hebben te vergemakkelijken. 
 

Dans le cadre de la coopération au développement, 
une contribution de 10 millions d'euros a été versée 
à Grain From Ukraine, un programme humanitaire 
ukrainien qui fournit des céréales à des pays 
vulnérables. Au niveau européen, nous plaidons 
pour l'expansion de voies terrestres alternatives. Le 
renforcement de la sécurité alimentaire passe aussi 
par la reconstruction des capacités de production 
agricole de l'Ukraine. La Belgique contribuera aux 
efforts à long terme, qui bénéficieront à l'Ukraine 
mais aussi aux pays importateurs.  
 
 
Le soutien à l'Ukraine ne se fait pas au détriment de 
notre aide humanitaire et de notre coopération au 
développement avec les pays partenaires 
traditionnels. 
 

In het kader van de ontwikkelingssamenwerking 
werd er een bijdrage van 10 miljoen euro gestort aan 
Grain from Ukraine, een Oekraïens humanitair 
programma voor de levering van graan aan 
kwetsbare landen. Op het Europese niveau pleiten 
we voor de uitbreiding van alternatieve routes over 
land. Om de voedselveiligheid te kunnen versterken, 
moet er ook werk gemaakt worden van de 
wederopbouw van de landbouwproductiecapaciteit 
van Oekraïne. België zal aan de 
langetermijninspanningen bijdragen, die Oekraïne 
ten goede zullen komen, maar ook de invoerlanden. 
 
De steun aan Oekraïne gaat niet ten koste van onze 
humanitaire hulp en onze 
ontwikkelingssamenwerking met de vaste 
partnerlanden. 
 

L'incident est clos. 
 
La présidente: La question n° 55038248C de 
M. Dallemagne est transformée en question écrite. 
La question n° 55038341C de Mme Ponthier est 
reportée. Il en va de même pour les questions jointes 
nos 55038376C de Mme Van Bossuyt et 55038834C 
de M.Ben Achour. 
 

Het incident is gesloten. 
 
De voorzitster: Vraag nr. 55038248C van de heer 
Dallemagne wordt omgezet in een schriftelijke 
vraag. Vraag nr. 55038341C van mevrouw Ponthier 
wordt uitgesteld. Hetzelfde geldt voor de 
samengevoegde vragen nrs. 55038376C van 
mevrouw Van Bossuyt en 55038834C van de heer 
Ben Achour. 
 

13 Question de Samuel Cogolati à Hadja Lahbib 

(Affaires étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et 
Institutions cult. fédérales) sur "La création d'une 
procédure spéciale sur la Déclaration des Nations 
Unies sur les droits des paysans" (55038408C) 
 

14 Vraag van Samuel Cogolati aan Hadja Lahbib 

(Buitenlandse Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse 
Handel en Fed. Cult. Instellingen) over "De 
instelling van een speciale procedure voor de VN-
verklaring over de rechten van boeren" 
(55038408C) 
 

14.01  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Une 

majorité de pays avait soutenu la Déclaration des 
Nations Unies sur les droits des paysans, mais la 
Belgique s'était abstenue. La création d'une 
procédure spéciale est évoquée. Elle serait utile 
pour les travailleurs vulnérables des zones rurales. 
 
 
Quelle sera la position de la Belgique? 
 

14.01  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Een 

meerderheid van lidstaten heeft de VN-verklaring 
over de rechten van boeren gesteund, maar België 
heeft zich onthouden. Thans is er sprake van de 
instelling van een speciale procedure. Deze zou 
nuttig zijn voor kwetsbare werkers in landelijke 
gebieden. 
 
Welk standpunt zal België innemen?  
 

14.02  Hadja Lahbib, ministre (en français): Une 

résolution qui vise à la création d'une procédure 
spéciale de l'ONU sur les droits des paysans sera 
peut-être examinée lors de la 54e session du Conseil 
aux droits de l'homme, qui aura lieu jusqu'au 

14.02 Minister Hadja Lahbib (Frans): Het is mogelijk 

dat er tijdens de 54ste zitting van de VN-
Mensenrechtenraad, die op 13 oktober zal 
plaatsvinden, een resolutie met het oog gericht op de 
instelling van een speciale VN-procedure 
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13 octobre. 
 
 
La Belgique, comme la grande majorité des États 
membres de l'UE, s'était abstenue en septembre 
2018, en raison de certains aspects problématiques 
du point de vue des droits humains. Le fait que le 
texte semble créer de nouveaux droits pour un 
groupe spécifique de personnes est en contradiction 
avec l'universalité des droits humains.  
 
 
Je partage néanmoins votre inquiétude pour les 
violations des droits humains de nombreux paysans. 
Lorsqu'un projet de résolution sera distribué, mes 
services l'étudieront attentivement. Les projets de 
résolution font l'objet de négociations. Lorsqu'ils 
seront mis à l'adoption, notre pays, en concertation 
avec ses partenaires de l'UE, prendra position sur la 
base du contenu final de la résolution. 
 

betreffende de rechten van boeren besproken zal 
worden. 
 
Evenals de grote meerderheid van de EU-lidstaten 
heeft België zich in september 2018 onthouden 
omwille van bepaalde problematische aspecten op 
het stuk van de mensenrechten. Het feit dat er door 
de tekst blijkbaar nieuwe rechten vastgesteld 
worden voor een specifieke groep van personen 
druist in tegen de universaliteit van de 
mensenrechten.  
 
Niettemin deel ik uw bezorgdheid over de schending 
van de mensenrechten van heel wat boeren. Als er 
een ontwerpresolutie overgemaakt wordt, zullen mijn 
diensten deze aandachtig bestuderen. De 
ontwerpresoluties maken het voorwerp van 
onderhandeling uit. Als ze ter stemming voorgelegd 
worden, zal ons land in overleg met onze EU-
partners een standpunt innemen over de 
uiteindelijke inhoud van de resolutie. 
 

14.03  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Vous êtes 

attentive à la protection des droits des paysans. Les 
fermiers belges sont aussi concernés par cette 
déclaration. 
 

14.03  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): U hebt 

aandacht voor de bescherming van de boeren. Die 
verklaring heeft ook betrekking op de Belgische 
landbouwers.  
 

L'incident est clos. 
 
La présidente: La question n° 55038416C de 
M. Dallemagne est transformée en question écrite. 
La question n° 55038648C de M. Ben Achour est 
reportée. Les questions nos 55038682C et 
55038684C de Mme Liekens sont supprimées, ainsi 
que la question n° 55038898C de M. Dallemagne. 
Les questions jointes nos 55038775C de M. Cogolati 
et 55038788C de M. De Vriendt sont transformées 
en questions écrites. 
 

Het incident is gesloten. 
 
De voorzitster: Vraag nr. 55038416C van de heer 
Dallemagne wordt omgezet in een schriftelijke 
vraag. Vraag nr. 55038648C van de heer Ben 
Achour wordt uitgesteld. De vragen nrs. 55038682C 
en 55038684C van mevrouw Liekens vervallen, 
alsook vraag nr. 55038898C van de heer 
Dallemagne. De samengevoegde vragen 
nrs. 55038775C van de heer Cogolati en 
55038788C van de heer De Vriendt worden omgezet 
in schriftelijke vragen. 
 

14 Questions jointes de 

- André Flahaut à Hadja Lahbib (Affaires 
étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et 
Institutions cult. fédérales) sur "L'Assemblée 
générale des Nations Unies" (55038803C) 
- Michel De Maegd à Hadja Lahbib (Affaires 
étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et 
Institutions cult. fédérales) sur "La participation 
belge à l’Assemblée générale des Nations Unies" 
(55038845C) 
- Els Van Hoof à Hadja Lahbib (Affaires 
étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et 
Institutions cult. fédérales) sur "Les contacts 
bilatéraux durant l'Assemblée générale des 
Nations Unies" (55038931C) 
 

15 Samengevoegde vragen van 

- André Flahaut aan Hadja Lahbib (Buitenlandse 
Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse Handel en Fed. 
Cult. Instellingen) over "De Algemene 
Vergadering van de Verenigde Naties" 
(55038803C) 
- Michel De Maegd aan Hadja Lahbib 
(Buitenlandse Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse 
Handel en Fed. Cult. Instellingen) over "De 
Belgische deelneming aan de Algemene 
Vergadering van de Verenigde Naties" 
(55038845C) 
- Els Van Hoof aan Hadja Lahbib (Buitenlandse 
Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse Handel en Fed. 
Cult. Instellingen) over "De bilaterale contacten 
tijdens de VN-Algemene Vergadering" 
(55038931C) 
 

15.01  Michel De Maegd (MR): Quel est le bilan de 

la participation de notre pays à la 77e Assemblée 

15.01  Michel De Maegd (MR): Wat is de balans van 

de deelname van ons land aan de 77e zitting van de 
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générale des Nations Unies? Quelles positions 
avons-nous défendues et quelles rencontres 
bilatérales avez-vous pu mener? 
 

Algemene Vergadering van de Verenigde Naties? 
Welke standpunten hebben we verdedigd en welke 
bilaterale ontmoetingen hebt u gehad? 
 

15.02 Els Van Hoof (cd&v): La ministre peut-elle 

fournir un aperçu des contacts qu'elle a eus, en 
particulier ceux concernant la MINUSMA et la 
MONUSCO? De quoi a-t-elle discuté avec 
M. Lacroix, le secrétaire général adjoint aux 
opérations de paix des Nations Unies? 
 

15.02  Els Van Hoof (cd&v): Kan de minister een 

overzicht geven van de contacten die ze heeft 
gehad, in het bijzonder die met betrekking tot 
MINUSMA en MONUSCO? Wat is er besproken met 
de heer Lacroix, de ondersecretaris-generaal van de 
Verenigde Naties voor de vredesoperaties? 

 

15.03  Hadja Lahbib, ministre (en français): Le 

premier ministre a conduit la délégation belge à la 
78e semaine de haut niveau à laquelle participaient 
les ministres Dermagne, Van Quickenborne, 
Gennez et moi-même. 
 
J'ai participé à des événements liés au processus de 
paix au Moyen-Orient, dont une réunion organisée 
par la Ligue arabe, l'Union européenne et l'Arabie 
saoudite visant à créer des incitants à la paix. Au 
Conseil de sécurité, j'ai redit la détermination de la 
Belgique à assurer la poursuite du crime d'agression 
contre l'Ukraine. 
 
 
 
J'ai assisté à la réunion ministérielle préparatoire au 
Sommet du Futur. J'ai coorganisé des événements 
parallèles sur le changement climatique en insistant 
sur les situations de conflit et les besoins 
humanitaires et en associant aux travaux plusieurs 
États vulnérables. 
 

15.03 Minister Hadja Lahbib (Frans): De eerste 

minister stond aan het hoofd van de Belgische 
delegatie op de 78e High-level Week, waaraan de 
ministers Dermagne, Van Quickenborne, Gennez en 
ikzelf deelgenomen hebben. 
 
Ik heb deelgenomen aan evenementen in verband 
met het vredesproces in het Midden-Oosten, 
waaronder een door de Arabische Liga, de Europese 
Unie en Saoedi-Arabië georganiseerde vergadering 
die gericht was op het creëren van stimulansen om 
vrede te bewerkstelligen. In de VN-Veiligheidsraad 
heb ik herhaald dat België vastbesloten is om ervoor 
te zorgen dat de misdaad van agressie tegen 
Oekraïne vervolgd wordt. 
 
Ik heb de ministeriële vergadering ter voorbereiding 
van de Top van de Toekomst bijgewoond. Ik heb 
side events over de klimaatverandering mee 
georganiseerd en daarbij het accent gelegd op de 
conflictsituaties en de humanitaire noden en 
verscheidene kwetsbare landen betrokken bij de 
werkzaamheden. 
 

(En néerlandais) Une autre priorité était de plaider la 
cause des enfants dans les conflits armés. La 
situation des enfants en Ukraine a également été 
abordée, tout comme celle des femmes en 
Afghanistan.  
 
Ma participation aux événements a suivi les mêmes 
priorités: les crises dans le monde, les droits 
humains, l'égalité des genres et la lutte contre 
l'impunité. De nombreux contacts bilatéraux ont été 
menés avec des partenaires d'Afrique ainsi que du 
Proche et Moyen-Orient. 
 

(Nederlands) Een andere prioriteit was het bepleiten 
van de situatie van kinderen in gewapende 
conflicten. Ook de situatie van de kinderen in 
Oekraïne kwam aan bod, evenals de situatie van de 
vrouwen in Afghanistan.  
 
Mijn deelname aan de evenementen gebeurde 
volgens dezelfde prioriteiten: de crisissen in de 
wereld, mensenrechten, gendergelijkheid en de 
strijd tegen straffeloosheid. Er vonden veel bilaterale 
contacten plaats met partners uit Afrika en het Nabije 
en Midden-Oosten. 
 

(En français) J'ai également eu six réunions 
bilatérales avec le secrétaire général de l'ONU, son 
adjointe, le sous-secrétaire général au maintien de 
la paix, le chef d'UNRWA et les représentantes 
spéciales sur les enfants et les conflits armés, et sur 
les violences sexuelles. Y ont été abordées 
l'agression de l'Ukraine, la situation au Sahel, dans 
la région des Grands Lacs et au Moyen-Orient, nos 
relations bilatérales politiques, économiques et 
consulaires et mes priorités transversales. La 
Belgique s'est inscrite dans les efforts européens de 
dialogue.  

(Frans) Ik heb ook zes bilaterale vergaderingen 
gehad: met de secretaris-generaal van de VN, diens 
adjunct, de adjunct-secretaris-generaal voor 
vredeshandhaving, het hoofd van de UNRWA en de 
speciale VN-gezanten voor kinderen in gewapende 
conflicten en voor seksueel geweld. De volgende 
thema's kwamen aan bod: de aanval op Oekraïne, 
de situatie in de Sahel, het Grote Merengebied en 
het Midden-Oosten, onze bilaterale politieke, 
economische en consulaire betrekkingen en mijn 
domeinoverschrijdende prioriteiten. Ons land is 
betrokken bij de Europese inspanningen om de 
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 dialoog te bevorderen. 
 

(En néerlandais) J'ai discuté de la situation dans l'Est 
du Congo et du retrait de la MONUSCO avec les 
rapporteurs spéciaux des Nations Unies, Virginia 
Gamb et Pramila Patten, ainsi qu'avec M. Lacroix. 
Ce sujet a également été abordé lors de nombreux 
entretiens bilatéraux, notamment avec le président 
Tshisekedi et le ministre des Affaires étrangères 
Lutundula. Les affrontements entre groupes armés 
dans la région suscitent de nombreuses 
préoccupations. Les acteurs des Nations Unies 
craignent que la tendance actuelle d’une atténuation 
des violences ne se maintienne pas jusqu'aux 
élections. 
 

(Nederlands) De toestand in Oost-Congo en de 
terugtrekking van MONUSCO heb ik besproken met 
de speciale vertegenwoordigers van de VN Virginia 
Gamb en Pramila Patten en met de heer Lacroix. Het 
onderwerp kwam ook ter sprake in vele bilaterale 
gesprekken, onder meer met president Tshisekedi 
en minister van Buitenlandse Zaken Lutundula. Er is 
veel bezorgdheid over de gevechten tussen 
gewapende groepen in de regio. De VN-actoren 
vrezen dat de huidige trend van minder geweld niet 
zal aanhouden tot de verkiezingen.  

 

(En français) Les Congolais ont été très clairs à 
New York: le retrait de la MONUSCO doit se faire 
dans la dignité. J'ai été informée par le secrétariat de 
l'ONU des préoccupations pour la sécurité de la 
population, des civils et des acteurs humanitaires 
après retrait.  
 
 
Le ministre palestinien des Affaires étrangères m'a 
détaillé la situation, notamment de l'augmentation 
inquiétante de la violence en Cisjordanie. Nous 
avons parlé de la bonne gouvernance et de la 
démocratie dans les territoires palestiniens, et de 
mes efforts diplomatiques. 
 
 
Quasi tous les ministres des Affaires étrangères 
étaient présents à cet événement majeur. Ma 
participation était indispensable. 
 

(Frans) De Congolezen hebben in New York zeer 
duidelijke taal gesproken: de terugtrekking van 
MONUSCO moet op een waardige manier 
gebeuren. Ik werd door het VN-secretariaat 
geïnformeerd over de bezorgdheden omtrent de 
veiligheid van de bevolking, de burgers en de 
actoren van de humanitaire hulp na de terugtrekking. 
 
De Palestijnse minister van Buitenlandse Zaken 
heeft me de toestand haarfijn toegelicht, meer 
bepaald in verband met de onrustbarende toename 
van het geweld op de Westelijke Jordaanoever. We 
hebben over goed bestuur en democratie in de 
Palestijnse gebieden, alsook over mijn diplomatieke 
inspanningen gesproken.  
 
Bijna alle ministers van Buitenlandse Zaken waren 
aanwezig op dat belangrijke evenement. Mijn 
deelname was onontbeerlijk.  

 

15.04  Michel De Maegd (MR): L'ONU est souvent 

décriée pour son inefficacité, mais sa plus-value est 
d'exister en rassemblant tous ces membres.  
 

15.04  Michel De Maegd (MR): De Verenigde Naties 

worden vaak gehekeld wegens hun 
ondoeltreffendheid, maar de meerwaarde van die 
organisatie is dat ze bestaat en al haar leden 
bijeenbrengt.  

 

15.05  Els Van Hoof (cd&v): Il importe en effet que 

la Belgique soit présente, même si sa présence se 
limite à celle de la ministre des Affaires étrangères. 
La situation de la MONUSCO est inquiétante, car 
c'est la première fois que le gouvernement de la 
RDC fait savoir, par la voix du président Tshisekedi, 
que la mission doit se retirer. Comment la population 
sera-t-elle protégée? Quelle est la solution de 
substitution, sachant que les élections approchent? 
 

15.05  Els Van Hoof (cd&v): Het is inderdaad 

belangrijk dat België daar aanwezig is met minstens 
de minister van Buitenlandse Zaken. De situatie rond 
MONUSCO is zorgwekkend, want het is de eerste 
keer dat de regering bij monde van president 
Tshisekedi zegt dat MONUSCO zich moet 
terugtrekken. Hoe zal de bevolking beschermd 
worden? Wat is het alternatief, zeker met de 
verkiezingen in het vooruitzicht? 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

15 Question de Steven De Vuyst à Hadja Lahbib 

(Affaires étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et 
Institutions cult. fédérales) sur "La participation 
belge à la réunion des États parties au TIAN" 
(55038820C) 
 

16 Vraag van Steven De Vuyst aan Hadja Lahbib 

(Buitenlandse Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse 
Handel en Fed. Cult. Instellingen) over "De 
Belgische deelneming aan de Meeting of State 
Parties over het TPNW" (55038820C) 
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16.01  Steven De Vuyst (PVDA-PTB): Lorsque j’ai 

interrogé la ministre à ce sujet précédemment, elle a 
admis que le TIAN (le traité sur l’interdiction des 
armes nucléaires) pouvait donner une impulsion au 
désarmement nucléaire mais elle portait un regard 
critique là-dessus parce qu’actuellement, aucun État 
nucléaire officiel n’est partie à ce traité. C’est un faux 
argument car les États nucléaires officiels ont 
adhéré au TNP (le Traité sur la non-prolifération des 
armes nucléaires) mais au lieu de procéder au 
désarmement nucléaire, ils investissent 
énormément dans la modernisation de leur arsenal 
nucléaire. La Belgique n’est pas une puissance 
nucléaire reconnue mais avec des armes nucléaires 
américaines sur notre sol, nous sommes bien placés 
pour donner le bon exemple et ratifier le TIAN. 
Aujourd’hui, le risque d’une utilisation d’armes 
nucléaires n’a jamais été plus grand. 
 
Le gouvernement participera-t-il au sommet des 
parties à ce traité à New York? Un consensus s’est-
il dégagé entre-temps au sein du gouvernement en 
faveur d’une ratification du TIAN?  
 

16.01  Steven De Vuyst (PVDA-PTB): Toen ik de 

minister daar eerder over ondervroeg, erkende ze 
dat het Verdrag inzake het verbod op kernwapens 
(TPNW) een impuls kan geven aan de nucleaire 
ontwapening, maar ze had wel kritiek omdat 
momenteel geen enkele officiële kernwapenstaat 
een verdragspartij is. Dat is een vals argument, want 
de officiële kernwapenstaten hebben zich wel 
aangesloten tot het Non-proliferatieverdrag (NPV) 
terwijl ze in plaats van over te gaan tot nucleaire 
ontwapening fors investeren in de modernisering 
van het kernwapenarsenaal. België is geen erkende 
kernmacht, maar met Amerikaanse kernwapens op 
onze bodem zitten we wel in een goede 
uitgangspositie om het goede voorbeeld te geven en 
het TPNW te ondertekenen. Vandaag is het risico op 
de inzet van nucleaire wapens nooit groter geweest. 
 
 
Zal de regering deelnemen aan de Meeting of the 
Parties in New York? Is er ondertussen een 
consensus binnen de regering om het TPNW te 
ondertekenen? 
 

16.02  Hadja Lahbib, ministre (en néerlandais): La 

position belge sur le TIAN est inchangée depuis la 
description que j'en ai faite en juillet. Un monde sans 
armes nucléaires est un objectif commun, mais le 
traité ne peut pas promouvoir le désarmement 
nucléaire parce que les pays qui possèdent des 
armes nucléaires n'en font pas partie. 
 

16.02 Minister Hadja Lahbib (Nederlands): De 

Belgische positie over het TPNW blijft dezelfde die ik 
al beschreef in juli. Een wereld zonder kernwapens 
is een gedeeld doel, maar het verdrag kan nucleaire 
ontwapening niet bevorderen omdat de landen die 
kernwapens bezitten er geen deel van uitmaken. 
 

(En français) Il souffre aussi de l'absence d'un 
système de vérification et de l'affaiblissement du rôle 
de l'AIEA pour faire appliquer le Traité de non-
prolifération nucléaire.  
 

(Frans) Voorts heeft het verdrag als manco dat er 
geen verificatiesysteem is en dat de rol van de IAEA 
als hoeder van het TPNW afgezwakt is. 
 

(En néerlandais) Notre pays a assisté en tant 
qu'observateur à la première réunion des parties au 
traité mais le gouvernement n'a pas encore pris de 
décision quant à la signature de ce traité. Toutefois, 
une collaboration internationale s'impose d'urgence 
afin de démanteler progressivement l'arsenal 
nucléaire mondial. Je me réjouis dès lors de la 
résolution prise par les États-Unis d'engager des 
discussions bilatérales avec la Russie et la Chine, 
sans conditions préalables. 
 

(Nederlands) Ons land heeft de eerste bijeenkomst 
van de verdragspartijen bijgewoond als waarnemer, 
maar de regering heeft nog geen beslissing 
genomen over een ondertekening van het verdrag. 
Er is wel dringend internationale samenwerking 
nodig om het mondiale kernwapenarsenaal af te 
bouwen. Ik verwelkom dan ook het Amerikaanse 
voornemen om bilaterale gesprekken aan te gaan 
met Rusland en China, zonder voorafgaande 
voorwaarden. 
 

16.03  Steven De Vuyst (PVDA-PTB): D'un côté, on 

soutient la création d'un monde sans armes 
nucléaires, et de l'autre, on continue de coopérer 
loyalement à la stratégie nucléaire de l'OTAN. C'est 
l'un ou l'autre. Notre pays souscrit à l'actuelle course 
à l'armement nucléaire. C'est pourtant le moment de 
signer un traité d'interdiction des armes nucléaires et 
de renforcer et d'approuver la norme de droit 
international, même en tant qu'État non doté d'armes 
nucléaires. Depuis plusieurs années déjà, nous 
manquons le rendez-vous avec l'histoire. 
 

16.03  Steven De Vuyst (PVDA-PTB): Enerzijds 

bewijst men lippendienst aan een wereld zonder 
nucleaire wapens, anderzijds blijft men loyaal 
meewerken aan de nucleaire strategie van de 
NAVO. Het is het een of het ander. Ons land schrijft 
zich in de huidige nucleaire wapenwedloop in. Dit is 
nochtans het moment om een verbodsverdrag te 
ondertekenen en de internationaalrechtelijke norm 
ook als niet-kernwapenstaat te versterken en te 
onderschrijven. We missen al een aantal jaren de 
afspraak met de geschiedenis. 
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L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

16 Question de Marie-Christine Marghem à Hadja 

Lahbib (Affaires étrangères, Aff. eur., Commerce 
ext. et Institutions cult. fédérales) sur "La 
situation au Niger" (55038707C) 
 

17 Vraag van Marie-Christine Marghem aan Hadja 

Lahbib (Buitenlandse Zaken, Eur. Zaken, 
Buitenlandse Handel en Fed. Cult. Instellingen) 
over "De situatie in Niger" (55038707C) 
 

17.01  Marie-Christine Marghem (MR): En deux 

ans, 14 tentatives de coups d'État ont eu lieu en 
Afrique. Nombre de ces déstabilisations proviennent 
d'une initiative russe, à grand renfort de propagande 
et d'entreprises paramilitaires, à l'instar du groupe 
Wagner. Au Niger, un coup d'État a renversé le 
président en place. Rien ne peut contredire 
l'effectivité de l'influence russe croissante dans le 
pays. 
 
 
L'initiative française de proposer des places pour 
rapatrier les ressortissants européens dans les 
avions français est à saluer. Environ 90 Belges ont 
pu être rapatriés. Le nombre de ressortissants 
belges au Niger évolue constamment et les cas 
particuliers demeurent incertains. 
 

17.01  Marie-Christine Marghem (MR): Op twee 

jaar tijd hebben er in Afrika 14 pogingen tot 
staatsgreep plaatsgevonden. Heel wat van die 
ontwrichtende acties vloeien voort uit een Russisch 
initiatief, waarbij er veelvuldig gebruikgemaakt wordt 
van propaganda en paramilitaire organisaties, 
bijvoorbeeld Wagner Group. In Niger werd de 
zittende president afgezet tijdens een staatsgreep. 
De doeltreffendheid van de groeiende Russische 
invloed in dat land is onmiskenbaar.  
 
Het Franse initiatief om plaatsen in Franse 
vliegtuigen aan te bieden om Europese 
staatsburgers te repatriëren moet toegejuicht 
worden. Ongeveer 90 Belgen konden gerepatrieerd 
worden. Het aantal Belgische staatsburgers in Niger 
evolueert voortdurend en in specifieke gevallen blijft 
er soms onzekerheid bestaan.  
 

L'influence de la propagande russe sur le continent 
africain peut-elle provoquer des situations similaires 
à celle du Niger cet été? Quelles sont les régions 
concernées? Des intérêts belges sont-ils menacés? 
Combien y a-t-il de ressortissants belges sur le sol 
nigérien? 
 

Kan de invloed van de Russische propaganda op het 
Afrikaanse continent aanleiding geven tot situaties 
zoals die in Niger deze zomer? Over welke regio's 
gaat het? Worden er Belgische belangen bedreigd? 
Hoeveel Belgen bevinden er zich op Nigerees 
grondgebied? 
 

17.02  Hadja Lahbib, ministre (en français): 

Plusieurs pays africains ont noué des liens avec 
l'URSS dès les années 1950. L'influence de la 
propagande russe n'est qu'un élément du contexte. 
 
 
Si des partisans des putschistes ont brandi des 
drapeaux russes lors des manifestations, cela ne 
veut pas dire que la Russie ait exercé une influence 
directe sur le coup d'État. La Russie profite de ce 
genre de situation pour renforcer son influence. Des 
campagnes de propagande pro-russe sur les 
réseaux sociaux avant et après le coup d'État ont pu 
contribuer à discréditer le gouvernement 
démocratique. 
 

17.02 Minister Hadja Lahbib (Frans): Al in de jaren 

1950 knoopten verschillende Afrikaanse landen 
banden aan met de Sovjet-Unie. De invloed van 
Russische propaganda is slechts een deel van het 
verhaal. 
 
Hoewel aanhangers van de coupplegers tijdens de 
demonstraties met Russische vlaggen zwaaiden, 
betekent dat niet dat Rusland een rechtstreekse 
invloed uitgeoefend heeft op de staatsgreep. 
Rusland maakt van dergelijke situaties gebruik om 
zijn invloed te versterken. Pro-Russische 
propagandacampagnes op sociale media voor en na 
de staatsgreep hebben mogelijk bijgedragen tot het 
in diskrediet brengen van de democratische 
regering. 
 

Ce 25 septembre, deux Belges se sont inscrits sur 
Travellers Online comme étant présents au Niger et 
136 sont inscrits dans les registres consulaires. 
Toutefois, une grande partie de ces ressortissants 
ont bénéficié de retours organisés cet été.  
 
 
 
Ces vols de retour sont organisés en collaboration 
avec la Défense, et remboursés à 75 % par l'UE. 

Op 25 september jongstleden hebben twee Belgen 
hun aanwezigheid in Niger op Travellers Online 
geregistreerd. 136 Belgen zijn ingeschreven in de 
consulaire registers. Een groot deel van die 
staatsburgers hebben echter de voorbije zomer 
gebruikgemaakt van de georganiseerde 
repatriëringen.  
 
Die repatriëringsvluchten worden in samenwerking 
met Defensie georganiseerd en 75 % van de kosten 
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Nous avons fait appel au mécanisme de protection 
civile de l'Union européenne qui prévoit un 
cofinancement pour des ressortissants de plusieurs 
nationalités européennes. 
 
 
Nos services encouragent les Belges de passage à 
l'étranger à s'inscrire sur Travellers Online, mais 
comme ils n'y sont pas obligés, nous ne pouvons 
dire plus précisément combien se trouvent au Niger. 
 
 
Depuis quelques semaines, l'espace aérien est 
rouvert, ce qui a permis la reprise de vols 
commerciaux et des voyages dans les deux sens. 
Notre ambassade à Niamey reste à la disposition de 
nos compatriotes. 
 

wordt door de EU terugbetaald. We hebben een 
beroep gedaan op het EU-mechanisme voor civiele 
bescherming, dat in cofinanciering voorziet voor 
staatsburgers van meerdere Europese 
nationaliteiten.  
 
Onze diensten moedigen de Belgen die in het 
buitenland op doorreis zijn ertoe aan zich op 
Travellers Online te registreren, maar aangezien ze 
daar niet toe verplicht zijn, kunnen we niet precies 
zeggen hoeveel Belgen er zich in Niger bevinden.  
 
Sinds enkele weken is het luchtruim opnieuw open, 
waardoor de commerciële vluchten en de reizen in 
beide richtingen hervat konden worden. Onze 
ambassade te Niamey blijft ter beschikking van onze 
landgenoten.  
 

17.03  Marie-Christine Marghem (MR): Je salue 

votre analyse de l'influence russe. On connaît leur 
capacité d'intervention partout où la démocratie 
flanche. Il faut rester vigilants. 
 

17.03  Marie-Christine Marghem (MR): Ik ben blij 

met uw analyse over de Russische beïnvloeding. We 
weten waartoe ze in staat zijn overal waar de 
democratie het laat afweten. We moeten alert 
blijven.  
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

17 Question de Marie-Christine Marghem à Hadja 

Lahbib (Affaires étrangères, Aff. eur., Commerce 
ext. et Institutions cult. fédérales) sur "Les 
sanctions contre la Russie" (55038708C) 
 

18 Vraag van Marie-Christine Marghem aan Hadja 

Lahbib (Buitenlandse Zaken, Eur. Zaken, 
Buitenlandse Handel en Fed. Cult. Instellingen) 
over "De sancties tegen Rusland" (55038708C) 
 

18.01  Marie-Christine Marghem (MR): L'invasion 

russe de l'Ukraine et ses conséquences ont 
constitué une succession de violations graves des 
engagements internationaux de la Russie. Face à ce 
comportement irresponsable, de nombreux pays et 
organisations ont pris des sanctions.  
 
 
L'UE a restreint l'importation de pétrole russe. Le 
3 décembre 2022, le Conseil européen a plafonné à 
60 dollars le baril de pétrole brut et les huiles de 
pétrole ainsi que les minéraux bitumineux venant de 
Russie. Cette décision a également été appliquée 
par nos partenaires du G7. Ces sanctions, 
appropriées pour freiner l'effort de guerre russe, ont 
provoqué des contournements dangereux sur le plan 
humain, environnemental et assurantiel. Les 
pétroliers russes et leurs partenaires utilisent des 
bateaux à l'âge inhabituellement élevé. Ces navires 
clandestins, qui représenteraient 10 à 20 % de la 
capacité de transport de la flotte mondiale de 
pétroliers, opèrent sous des pavillons laxistes. 
 

18.01  Marie-Christine Marghem (MR): De 

Russische inval in Oekraïne en de gevolgen daarvan 
vormen een opeenvolging van ernstige schendingen 
van de internationale verbintenissen van Rusland. In 
reactie op dat onverantwoordelijke gedrag hebben 
tal van landen en organisaties sancties 
uitgevaardigd. 
 
De EU heeft de invoer van Russische olie beperkt. 
Op 3 december 2022 heeft de Europese Raad een 
prijsplafond van 60 dollar per vat ingesteld voor ruwe 
olie, aardolie en olie uit bitumineuze mineralen uit 
Rusland. Die beslissing werd eveneens toegepast 
door onze G7-partners. Die sancties, die een gepast 
middel zijn om de Russische oorlogsmachine af te 
remmen, hebben tot omzeilingen geleid die een 
gevaar inhouden in menselijk, milieu- en 
verzekeringsopzicht. De Russische 
oliemaatschappijen en hun partners maken gebruik 
van sterk verouderde schepen. Die clandestiene 
tankers, die 10 à 20 % van de transportcapaciteit van 
de wereldwijde olietankervloot zouden uitmaken, 
varen onder de vlag van landen die het niet zo nauw 
nemen met de regels.  
 

Une catastrophe navale pourrait avoir de lourdes 
conséquences humaines. Le transport à bord de ces 
navires de mazout est polluant. Le recours à 
l'invisibilisation de ces navires augmente la 

Een scheepsramp zou een zware menselijke tol 
kunnen eisen. Aan boord van die schepen wordt 
vervuilende stookolie vervoerd. Doordat die schepen 
ondetecteerbaar gemaakt worden, neemt de 
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probabilité qu'un navire soit percuté, rendant le 
dédommagement impossible.  
 
 
L'Inde joue un rôle opaque dans le contournement 
des sanctions. L'importation indienne de pétrole 
russe a explosé, passant de 2 à 40,4 %. Ce pays 
blanchit le pétrole russe sanctionné en Europe.  
 
 
 
Au lieu de maintenir un plafond d'importation du 
pétrole russe, pourquoi ne pas interdire son 
importation en Europe? Quelles actions sont mises 
en place pour lutter contre le contournement des 
sanctions? Quelles mesures sont envisagées 
concernant l'Inde?  
 

waarschijnlijkheid dat er een vaartuig geraakt wordt 
toe en wordt het claimen van schadevergoedingen 
onmogelijk gemaakt. 
 
India speelt een dubbelzinnige rol op het stuk van de 
omzeiling van de sancties. De invoer van Russische 
aardolie in India is exponentieel toegenomen, 
namelijk van 2 tot 40,4 %. Dat land wast als het ware 
de Russische aardolie, waarop er in Europa sancties 
van toepassing zijn, wit.  
 
Waarom wordt de invoer van Russische aardolie in 
Europa niet verboden, in plaats van de invoer ervan 
te plafonneren? Welke initiatieven worden er 
genomen om tegen de omzeiling van de sancties op 
te treden? Welke maatregelen ten aanzien van India 
worden er overwogen?  
 

18.02  Hadja Lahbib, ministre (en français): En 

juin 2022, le sixième train de sanctions a interdit 
l’achat, l’importation ou le transfert par voie maritime 
de pétrole brut et de certains produits pétroliers de 
la Russie vers l’UE. L’interdiction des importations 
est pleinement en vigueur. Le plafonnement des prix 
permet aux opérateurs européens de transporter du 
pétrole russe. Cela limite les hausses de prix et 
réduit les revenus pour la Russie, tout en limitant la 
possibilité d’une pénurie mondiale ou d’un choc des 
prix. 
 
La lutte contre le contournement des mesures 
restrictives est une priorité pour l’UE. Elle est au 
cœur du onzième paquet de sanctions adopté en 
juin. Un nouvel instrument anticontournement 
permet de restreindre la vente, la fourniture, le 
transfert ou l’exportation de biens et technologies 
sanctionnés vers certains pays tiers. Des mesures 
sont prévues pour empêcher le contournement du 
plafonnement des prix. 
 

18.02 Minister Hadja Lahbib (Frans): In juni 2022 

strekte het zesde sanctiepakket ertoe de aankoop, 
invoer en vervoer over zee van ruwe aardolie en 
bepaalde aardolieproducten uit Rusland naar de EU 
te verbieden. Het invoerverbod is volledig van 
kracht. Dankzij het prijsplafond kunnen Europese 
exploitanten Russische olie vervoeren. Zo blijven de 
prijsstijgingen beperkt en dalen de inkomsten voor 
Rusland, terwijl het risico van een wereldwijd tekort 
of een prijsschok beperkt blijft. 
 
 
De strijd tegen het omzeilen van de beperkende 
maatregelen is een prioriteit voor de EU en staat 
centraal in het elfde sanctiepakket, dat in juni 
goedgekeurd werd. Dankzij een nieuw anti-
omzeilingsmechanisme kan er een beperking 
opgelegd worden voor de verkoop, levering, 
overdracht of uitvoer naar bepaalde derde landen 
van goederen en technologieën die het voorwerp 
uitmaken van sancties. Er zijn ook maatregelen 
gepland om te voorkomen dat het prijsplafond 
omzeild wordt. 
 

M. O'Sullivan, désigné envoyé spécial de l'UE pour 
les sanctions, doit mener des discussions avec des 
pays tiers pour empêcher le contournement. Il 
examinera si l'UE peut fournir une expertise 
technique et dans quels domaines des améliorations 
peuvent être apportées. 
 

De heer O'Sullivan werd als speciaal EU-
sanctiegezant aangesteld en moet gesprekken 
voeren met derde landen om te voorkomen dat de 
sancties omzeild worden. Hij zal onderzoeken of de 
EU technische expertise kan leveren en op welke 
vlakken er verbeteringen aangebracht kunnen 
worden.  
 

18.03  Marie-Christine Marghem (MR): Je me 

réjouis de cette désignation. Concernant l'Inde, je 
comprends que vous soyez tenue à une certaine 
discrétion sur la question. 
 

18.03  Marie-Christine Marghem (MR): Ik juich die 

aanstelling toe. Ik begrijp dat u met betrekking tot 
India een zekere discretie in acht moet nemen.  
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

18 Question de Samuel Cogolati à Hadja Lahbib 

(Affaires étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et 
Institutions cult. fédérales) sur "L'absence de 

19 Vraag van Samuel Cogolati aan Hadja Lahbib 

(Buitenlandse Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse 
Handel en Fed. Cult. Instellingen) over "Het 
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sanctions européennes contre Vladimir Lisin" 
(55038824C) 
 

uitblijven van Europese sancties tegen Vladimir 
Lisin" (55038824C) 
 

19.01  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): La presse 

internationale présente Vladimir Lisin comme le 
troisième homme le plus riche de Russie, principal 
actionnaire de NLMK, fournisseur d'acier à l'industrie 
militaire russe. Pourtant, seules l'Australie et 
l'Ukraine l'ont sanctionné. 
 
 
Y a-t-il eu des propositions pour le sanctionner? La 
Belgique a-t-elle bloqué l'inscription de M. Lisin sur 
la liste des sanctions de l'UE? Vos collègues 
ukrainiens, danois ou autres pourraient-ils vous 
convaincre? NLMK Belgium fournit-il de l'acier à 
l'industrie militaire russe? 
 

19.01  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): In de 

internationale pers wordt Vladimir Lisin voorgesteld 
als de op twee na rijkste man in Rusland. Hij is 
meerderheidsaandeelhouder van Novolipetsk 
(NLMK), een staalbedrijf dat de Russische militaire 
industrie belevert. Tot nu toe hebben enkel Australië 
en Oekraïne al sancties opgelegd tegen de man. 
 
Zijn er voorstellen geweest om sancties op te leggen 
aan Vladimir Lisin? Heeft België de beslissing om de 
heer Lisin op de EU-sanctielijst te zetten 
tegengehouden? Zouden uw Oekraïense, Deense of 
andere collega's u kunnen overreden? Levert NLMK 
Belgium staal aan de Russische militaire industrie?  
 

19.02  Hadja Lahbib, ministre (en français): Il n'y a 

aucune mesure restrictive européenne à l'encontre 
de Vladimir Lisin. Ces mesures sont toujours prises 
à l'unanimité au Conseil de l'Union européenne, ce 
qui nécessite un équilibre délicat entre leur 
opportunité, les preuves et les intérêts des citoyens 
de l'UE, y compris l'impact sur leur prospérité. 
 
 
 
L'acier importé de Russie est soumis à des quotas 
et devrait être interdit d'ici septembre 2024. Chaque 
destination et utilisation de produits fabriqués en 
Belgique par NLMK Belgium est strictement 
contrôlée pour éviter une utilisation militaire 
inappropriée. Mon administration collabore avec les 
autorités wallonnes délivrant les autorisations 
d'exportation. 
 

19.02 Minister Hadja Lahbib (Frans): Er gelden 

thans geen Europese beperkende maatregelen ten 
aanzien van Vladimir Lisin. Zulke maatregelen 
worden altijd unaniem genomen door de Raad van 
de Europese Unie. Dat vereist een delicaat 
evenwicht tussen de opportuniteit van de 
maatregelen, de bewijzen en de belangen van de 
EU-burgers en men moet daarbij ook rekening 
houden met de impact op hun vermogen. 
 
Het uit Rusland ingevoerde staal wordt aan quota 
onderworpen en zou tegen september 2024 
verboden worden. Alle bestemmingen en 
toepassingen van producten die in België door 
NLMK Belgium geproduceerd worden, worden 
streng gecontroleerd teneinde oneigenlijk militair 
gebruik te voorkomen. Mijn administratie werkt 
samen met de Waalse overheid die de 
uitvoervergunningen verstrekt.  
 

Le Conseil n'a été saisi d'aucune proposition de 
mesures supplémentaires individuelles contre 
M. Lisin. Il n'existe aucun consensus politique de nos 
principaux partenaires pour activer ces mesures. 
 

Er werd geen enkel voorstel tot bijkomende 
individuele maatregelen tegen de heer Lisin 
aanhangig gemaakt bij de Raad. Er is geen politieke 
consensus onder onze belangrijkste partners om die 
maatregelen in werking te stellen. 
 

19.03  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Il est 

légitime de préserver les emplois locaux dans le 
secteur sidérurgique, mais la presse internationale 
pointait un possible blocage de la Belgique. A-t-elle 
empêché que cet oligarque russe soit sanctionné 
individuellement?  
 

19.03  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Het is 

legitiem om de lokale werkgelegenheid in de 
staalindustrie te beschermen, maar in de 
internationale pers werd er gewezen op een 
mogelijke blokkering door België. Heeft ons land 
verhinderd dat die Russische oligarch individuele 
sancties opgelegd krijgt? 
 

19.04  Hadja Lahbib, ministre (en français): Je n'ai 

pas connaissance de demande visant cette 
personne. Je vérifierai.  
 

19.04 Minister Hadja Lahbib (Frans): Ik draag geen 

kennis van een verzoek met betrekking tot die 
persoon. Ik zal dat laten natrekken. 
 

19.05  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Je ne 

comprendrais pas qu'on protège les avoirs de cet 
oligarque russe dont les liens avec Poutine sont 
avérés.  

19.05  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Ik zou er 

geen begrip kunnen voor opbrengen dat men de 
tegoeden van die Russische oligarch beschermt 
terwijl het duidelijk bewezen is dat hij banden heeft 
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 met Poetin.  
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

19 Question de Samuel Cogolati à Hadja Lahbib 

(Affaires étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et 
Institutions cult. fédérales) sur 
"L'emprisonnement à vie de Rahile Dawut en 
Chine" (55038827C) 
 

20 Vraag van Samuel Cogolati aan Hadja Lahbib 

(Buitenlandse Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse 
Handel en Fed. Cult. Instellingen) over "De 
levenslange gevangenisstraf voor Rahile Dawut 
in China" (55038827C) 
 

20.01  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): L’émotion 

est grande dans la communauté académique. Une 
Ouïghoure disparue depuis des années aurait été 
condamnée à une peine de prison à vie. En savez-
vous plus? Avez-vous soulevé ce sujet des libertés 
académiques des intellectuels ouïghours dans vos 
rapports bilatéraux avec la Chine? 
 
 
La Chine est candidate à un poste au Conseil des 
droits de l’homme de l’ONU. C’est fou! Je ne 
comprendrais pas que la Chine soit propulsée au 
sein de ce Conseil des droits de l'homme à Genève. 
Quelle sera la position de la Belgique? 
 

20.01  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): De 

academische gemeenschap is geschokt. Een 
Oeigoerse vrouw die al jarenlang vermist is, zou tot 
een levenslange gevangenisstraf veroordeeld zijn. 
Weet u daar meer over? Hebt u de academische en 
intellectuele vrijheden van de Oeigoeren in het kader 
van uw bilaterale betrekkingen met China 
aangekaart?  
 
China is kandidaat-lidstaat voor een plaats in de VN-
Mensenrechtenraad. Dat is waanzinnig! Ik begrijp 
niet dat China zou gebombardeerd worden tot lid van 
de Mensenrechtenraad te Genève. Welk standpunt 
zal België innemen?  
 

20.02  Hadja Lahbib, ministre (en français): 

Mme Rahile Dawut est vraisemblablement détenue 
dans un camp dit “de rééducation”. Selon la 
Fondation Dui Hua, elle se verrait à présent 
condamnée à la prison à vie. Je ne dispose pas 
d’informations qui permettent de vérifier ces 
allégations. 
 
Son cas a été évoqué lors de deux dialogues sur les 
droits humains entre l’Union européenne et la Chine, 
en 2019 et cette année. Ces demandes sont 
répétées lors de chaque contact bilatéral, ainsi que 
dans les forums bilatéraux pertinents, comme le 
Conseil des droits de l’homme.  
 

20.02 Minister Hadja Lahbib (Frans): Mevrouw 

Rahile Dawut wordt waarschijnlijk vastgehouden in 
een zogenaamd heropvoedingskamp. Volgens de 
Stichting Dui Hua zou ze thans tot levenslange 
opsluiting veroordeeld zijn. Ik beschik niet over 
informatie die dat kan bevestigen.  
 
 
Haar situatie werd aangekaart tijdens twee 
momenten van dialoog over de mensenrechten 
tussen de EU en China, in 2019 en dit jaar. Die 
verzoeken worden tijdens elk bilateraal contact 
herhaald, net als in de relevante bilaterale fora, zoals 
de Mensenrechtenraad.  
 

Lors du dernier examen périodique universel de la 
Chine, la Belgique est intervenue avec une 
recommandation sur ce point. Je n’étais pas au 
courant de la candidature de la Chine au Conseil des 
droits de l'homme, je vais me renseigner. 
 
 
Nous intervenons régulièrement dans les forums 
internationaux à propos du Xinjiang et de la situation 
des Ouïghours. C’était le cas lors de la 51e session 
du Conseil des droits de l'homme en 
septembre 2022. La même année, la Belgique a 
appuyé la publication du rapport du bureau de la 
Haut-Commissaire aux droits de l'homme sur la 
situation au Xinjiang. Nos inquiétudes sont relayées 
lors de chaque contact bilatéral. 
 

Tijdens de jongste universele periodieke doorlichting 
van China heeft België het woord genomen en een 
aanbeveling gedaan over dat punt. Ik was er niet van 
op de hoogte dat China zich kandidaat gesteld heeft 
voor een zitje in de Mensenrechtenraad, ik zal 
navraag doen. 
 
We spreken ons in internationale fora regelmatig uit 
over Xinjiang en de situatie van de Oeigoeren. Dat 
was het geval op de 51e zitting van de 
Mensenrechtenraad in september 2022. In datzelfde 
jaar steunde België de publicatie van het rapport van 
het Bureau van de Hoge Commissaris voor de 
Mensenrechten over de situatie in Xinjiang. Bij elk 
bilateraal contact uiten we onze bezorgdheid. 
 

20.03  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Si nous 

condamnons les atrocités et la politique ultra-
répressive du gouvernement chinois contre ces 

20.03  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): We kunnen 

niet de wreedheden en het ultrarepressieve beleid 
van de Chinese regering ten aanzien van die 



 26/09/2023 CRABV 55 COM 1178 
 

CHAMBRE-5E SESSION DE LA  55E LÉGISLATURE 2022 2023 KAMER-5E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

48 

minorités, nous ne pouvons pas accepter que la 
Chine devienne membre du Conseil des droits de 
l'homme. 
 

minderheden veroordelen en tegelijkertijd 
accepteren dat China lid wordt van de 
Mensenrechtenraad.  
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

20 Questions jointes de 

- Vicky Reynaert à Hadja Lahbib (Affaires 
étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et 
Institutions cult. fédérales) sur "L’interdiction des 
importations de diamants russes et le mécanisme 
international de traçabilité" (55038883C) 
- Els Van Hoof à Hadja Lahbib (Affaires 
étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et 
Institutions cult. fédérales) sur "Les diamants 
russes" (55038908C) 
 

21 Samengevoegde vragen van 

- Vicky Reynaert aan Hadja Lahbib (Buitenlandse 
Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse Handel en Fed. 
Cult. Instellingen) over "Het verbod op de import 
van Russische diamant en het internationaal 
traceerbaarheidsmechanisme" (55038883C) 
- Els Van Hoof aan Hadja Lahbib (Buitenlandse 
Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse Handel en Fed. 
Cult. Instellingen) over "Russische diamanten" 
(55038908C) 
 

21.01 Vicky Reynaert (Vooruit): En mai, la 

Chambre a voté ma proposition de résolution sur 
l'inclusion de l'interdiction d'importation des 
diamants russes dans la liste des sanctions 
européennes contre la Fédération de Russie. Les 
sanctions doivent entrer en vigueur le 
1er janvier2024. 
 
Ce calendrier sera-t-il respecté? Quand le Conseil 
de l'UE sera-t-il en mesure d'approuver les 
sanctions? Une proposition belge serait sur la table 
en vue de l'instauration d'un mécanisme 
international de traçabilité des diamants. La ministre 
peut-elle en dire davantage à ce sujet? L'Arménie 
est récemment devenue la nouvelle plaque 
tournante du commerce des diamants russes. Quels 
accords la ministre a-t-elle conclus à ce sujet à 
l’occasion de sa visite? 
 

21.01  Vicky Reynaert (Vooruit): In mei stemde de 

Kamer over mijn resolutie over de opname van het 
importverbod van Russische diamant op de 
Europese sanctielijst tegen de Russische Federatie. 
De sancties moeten in werking treden op 1 januari 
2024. 
 
 
Zal die timing gehaald worden? Wanneer zal de 
Raad van de EU de sancties kunnen goedkeuren? 
Er zou een Belgisch voorstel zijn voor een 
internationaal traceerbaarheidsmechanisme van 
diamanten. Kan de minister daarover meer kwijt? 
Armenië is sinds kort de nieuwe draaischijf voor 
handel in Russische diamanten. Welke afspraken 
heeft de minister hierover gemaakt naar aanleiding 
van haar bezoek? 

 

21.02  Els Van Hoof (cd&v): La Belgique est à 

l'origine de l'initiative visant à élaborer un 
mécanisme pour tracer les diamants russes. Cela 
permettrait d'éviter que les pierres précieuses russes 
ne se retrouvent sur les marchés des pays du G7. 
En avril, la Chambre a adopté une proposition de 
résolution soutenant cette initiative. 
 
Quand cette initiative pourra-t-elle être déployée au 
sein du G7? Conformément à la résolution, la 
ministre a-t-elle demandé une nouvelle définition de 
la notion de "diamants de conflit"? Quelles sont les 
garanties que la Russie ne pourra pas contourner ce 
mécanisme? 
 

21.02  Els Van Hoof (cd&v): België lag mee aan de 

basis van het initiatief om een mechanisme uit te 
werken om Russische diamanten te traceren. Zo 
kunnen we voorkomen dat Russische edelstenen 
hun weg vinden naar de markten van de G7-landen. 
In april heeft de Kamer een resolutie aangenomen 
die dit initiatief ondersteunt. 
 
Wanneer kan dit initiatief worden uitgerold binnen de 
G7? Heeft de minister conform de resolutie gepleit 
voor een nieuwe definitie van 'conflictdiamanten'? 
Welke garanties zijn er dat Rusland dit niet zal 
kunnen omzeilen? 

 

21.03 Hadja Lahbib, ministre (en néerlandais): 

Notre pays continue de jouer un rôle moteur en 
matière de sanctions sur les diamants russes. Mes 
services se concertent avec la Commission 
européenne et les pays du G7 au sujet de sanctions 
incontournables et susceptibles de frapper 
effectivement le Kremlin. La décision finale sera 
prise par le G7. Notre pays mobilise tous les moyens 
pour être prêt pour la mise en œuvre à partir de 

21.03 Minister Hadja Lahbib (Nederlands): Ons 

land blijft een voortrekkersrol spelen in het 
sanctioneren van Russische diamant. Mijn diensten 
overleggen met de Europese Commissie en de G7-
landen over sluitende sancties die het Kremlin 
daadwerkelijk treffen. De uiteindelijke beslissing 
wordt door de G7 genomen. Ons land doet er alles 
aan om klaar te zijn voor de implementatie vanaf 
begin 2024. Wij hebben er steeds voor geijverd om 
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début 2024. Nous avons toujours œuvré en faveur 
de l'utilisation du levier du marché commun du G7 et 
de l'Union européenne, qui représentent ensemble 
environ 70 % de la consommation de diamants. 
 

de hefboom van de gezamenlijke G7- en EU-markt 
te gebruiken, samen goed voor ongeveer 70 % van 
de diamantconsumptie. 

 

(En français) Les dirigeants du G7 doivent annoncer 
le cadre général des sanctions, avant que nous ne 
le traduisions au niveau de l'UE. La Belgique 
soutient un modèle de contrôle basé sur la traçabilité 
technologique, qui soit crédible et faisable. Le SPF 
Économie, les services douaniers du SPF Finances 
et les Affaires étrangères ont élaboré une 
proposition de mise en œuvre. La proposition est 
basée sur la séparation du marché mondial du 
diamant, avec une filière G7 exempte de diamants 
russes. Les garanties proviennent de points de 
contrôle reconnus par le G7, dont Anvers, qui 
utilisent la technologie de la traçabilité. 
 

(Frans) De leiders van de G7 moeten het algemeen 
sanctiekader bekendmaken alvorens we het op 
Europees niveau in maatregelen kunnen omzetten. 
België steunt een controlemodel dat gebaseerd is op 
technologische traceerbaarheid en dat 
geloofwaardig en haalbaar is. De FOD Economie, de 
douanediensten van de FOD Financiën en 
Buitenlandse Zaken hebben een voorstel tot 
implementatie van maatregelen uitgewerkt. Het 
voorstel is gebaseerd op een gescheiden 
werelddiamantmarkt, met een G7-keten zonder 
Russische diamanten. De door de G7 erkende 
controlepunten, waaronder Antwerpen, die van de 
traceerbaarheidstechnologie gebruikmaken, moeten 
de nodige garanties bieden. 
 

(En néerlandais) Si des sanctions parfaitement 
concluantes sont irréalistes, la traçabilité 
technologique offre de loin les meilleures garanties. 
La proposition belge prend cette traçabilité 
technologique comme base. 
 

(Nederlands) Het is onhaalbaar om sancties volledig 
sluitend te maken, maar technologische 
traceerbaarheid biedt veruit de beste garanties. Het 
Belgische voorstel hanteert die technologische 
traceerbaarheid als basis. 
 

(En français) La proposition du Conseil mondial du 
diamant est basée sur l'auto-déclaration, ce qui offre 
moins de garanties. 
 

(Frans) Het voorstel van de Werelddiamantraad is 
gebaseerd op zelfdeclaratie, wat minder garanties 
biedt. 
 

(En néerlandais) Dans les prochaines semaines, les 
experts du G7 se pencheront sur la mise en œuvre 
des sanctions prévues. La Belgique commentera sa 
propre proposition, étant donné qu'elle offre les 
meilleures garanties de porter atteinte aux flux 
financiers à destination du Kremlin. 
 
Le sujet a bel et bien été abordé lors de ma visite en 
Arménie. 
 
La Belgique continue à plaider pour un 
élargissement de la définition de "diamant lié au 
conflit" au sein du processus de Kimberley. 
 

(Nederlands) De G7-experts buigen zich in de 
komende weken over de implementatie van de 
beoogde sancties. België zal zijn eigen voorstel 
toelichten, aangezien dat de beste garanties biedt 
om de geldstromen naar het Kremlin te raken.  
 
 
Het onderwerp is wel degelijk ter sprake gekomen 
tijdens mijn bezoek aan Armenië. 
 
België blijft ervoor pleiten om de definitie van 
'conflictdiamant' te verruimen binnen het Kimberley-
proces. 
 

(En français) L'élargissement de la définition du 
concept de diamants de la guerre est en cours 
d'examen. Nous travaillons avec la Commission 
européenne et les pays qui partagent notre vision 
pour parvenir à une définition moderne. Le 
processus de Kimberley n'est pas commode: les 
décisions doivent être prises par consensus et tous 
les pays ont un droit de veto.  
 

(Frans) De uitbreiding van de definitie van het 
concept 'conflictdiamanten' wordt momenteel 
onderzocht. Wij werken samen met de Europese 
Commissie en met de landen die onze visie delen 
om tot een moderne definitie te komen. Het 
Kimberleyproces is niet evident: de beslissingen 
moeten bij consensus worden genomen en alle 
landen beschikken over een vetorecht.  
 

21.04  Vicky Reynaert (Vooruit): J'espère que les 

sanctions contre le secteur diamantaire russe 
prendront enfin effet le 1er janvier 2024. Nous nous 
interrogeons sur la faisabilité de la proposition belge 
de mécanisme international de traçabilité, qui fait 
l'objet de nombreuses critiques de la part d'autres 

21.04  Vicky Reynaert (Vooruit): Ik hoop dat de 

sancties tegen de Russische diamantsector op 
1 januari van volgend jaar eindelijk zullen ingaan. 
We hebben wel vragen bij de haalbaarheid van het 
Belgische voorstel voor een internationaal 
traceerbaarheidsmechanisme, dat op heel wat 



 26/09/2023 CRABV 55 COM 1178 
 

CHAMBRE-5E SESSION DE LA  55E LÉGISLATURE 2022 2023 KAMER-5E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

50 

acteurs internationaux. La proposition favoriserait sa 
propre industrie. Par ailleurs, on ne sait toujours pas 
si des accords concrets ont été conclus avec 
l'Arménie. 
 

kritiek stuit bij andere internationale spelers. Het 
voorstel zou de eigen industrie bevoordelen. Ook 
blijft het alsnog onduidelijk of er nu al dan niet 
concrete afspraken werden gemaakt met Armenië. 
 

21.05  Els Van Hoof (cd&v): Je me joins à la 

réplique de Mme Reynaert. 
 

21.05  Els Van Hoof (cd&v): Ik sluit me aan bij de 

repliek van mevrouw Reynaert.  
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

21 Questions jointes de 

- Georges Dallemagne à Hadja Lahbib (Affaires 
étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et 
Institutions cult. fédérales) sur "Les élections au 
Congo" (55038900C) 
- Els Van Hoof à Hadja Lahbib (Affaires 
étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et 
Institutions cult. fédérales) sur "Les élections en 
RDC" (55038928C) 
 

22 Samengevoegde vragen van 

- Georges Dallemagne aan Hadja Lahbib 
(Buitenlandse Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse 
Handel en Fed. Cult. Instellingen) over "De 
verkiezingen in Congo" (55038900C) 
- Els Van Hoof aan Hadja Lahbib (Buitenlandse 
Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse Handel en Fed. 
Cult. Instellingen) over "De verkiezingen in de 
DRC" (55038928C) 
 

22.01  Els Van Hoof (cd&v): En décembre se 

tiendront des élections en République démocratique 
du Congo (RDC), un véritable défi pour un pays où 
un conflit est en train d’émerger et où le climat 
sécuritaire s'est détérioré ces derniers mois. Le 
20 décembre 2022, la ministre, accompagnée du 
premier ministre De Croo et de la ministre Gennez, 
a rencontré le président congolais Tshisekedi en 
marge de la réunion des Nations Unies à New York. 
Lors de cette rencontre, il a notamment été question 
d'une mission européenne d'observation des 
élections en RDC. Cette mission devrait être mise en 
place dans les plus brefs délais, compte tenu des 
diverses irrégularités constatées au cours de la 
période précédant les élections. 
 
Entre-temps, la mission d'évaluation préparatoire à 
la mission d'observation européenne a-t-elle remis 
son rapport au Haut représentant de l'UE, 
M. Borrell? Quelles conclusions en ont-elles été 
tirées? Quelles seront les prochaines étapes? Où en 
sont les projets d'éducation civique de 11.11.11 et 
du CNCD? La ministre a-t-elle discuté avec le 
président Tshisekedi de la manière dont il entend 
améliorer le climat sécuritaire? 
 
 
Selon des organisations indépendantes, environ 
16 000 observateurs locaux supplémentaires sont 
nécessaires pour observer de manière crédible le 
processus électoral. La Belgique peut-elle apporter 
son soutien à cette démarche? 
 

22.01  Els Van Hoof (cd&v): In december zullen er 

verkiezingen plaatsvinden in de Democratische 
Republiek Congo (DRC), een hele uitdaging voor 
een land waar er momenteel een conflict wordt 
uitgevochten en het veiligheidsklimaat de jongste 
maanden is achteruitgegaan. Op 20 december 2022 
heeft de minister, samen met premier De Croo en 
minister Gennez, de Congolese president 
Tshisekedi ontmoet, in de marge van de bijeenkomst 
van de Verenigde Naties in New York. Tijdens die 
ontmoeting werd onder meer gesproken over een 
Europese waarnemingsmissie bij de verkiezingen in 
de DRC. Die missie moet er zo snel mogelijk komen, 
aangezien er in de aanloop naar de verkiezingen 
sprake is van allerlei onregelmatigheden. 
 
Heeft de evaluatiemissie ter voorbereiding van de 
Europese waarnemersmissie intussen haar verslag 
uitgebracht bij Hoge EU-Vertegenwoordiger Borrell? 
Welke conclusies werden er getrokken? Welke 
volgende stappen zullen er worden ondernomen? 
Hoever staan de projecten voor 
burgerschapsvorming van 11.11.11 en CNCD? 
Heeft de minister met president Tshisekedi 
besproken hoe hij het veiligheidsklimaat wil 
verbeteren? 
 
Volgens onafhankelijke organisaties zijn er ongeveer 
16.000 extra lokale waarnemers nodig om het 
verkiezingsproces op een geloofwaardige manier te 
observeren. Kan België hierbij ondersteuning 
bieden? 
 

22.02  Hadja Lahbib, ministre (en néerlandais): La 

Belgique a toujours milité en faveur de la mise en 
place d'une mission d'observation européenne lors 
des élections congolaises, en décembre 2023. C'est 
également le message que j'ai transmis lors de ma 
visite à Kinshasa en février dernier. Les autorités 
congolaises ont ensuite introduit une demande 

22.02 Minister Hadja Lahbib (Nederlands): België 

heeft altijd geijverd voor een Europese 
waarnemingsmissie bij de Congolese verkiezingen 
in december 2023. Die boodschap heb ik ook 
gebracht bij mijn bezoek aan Kinshasa in februari 
van dit jaar. De Congolese autoriteiten hebben 
daarna een formele aanvraag voor een 
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formelle de mission d'observation auprès du Service 
européen pour l'action extérieure. 
 
Entre-temps, la décision a été prise de déployer une 
mission en RDC, avec des observateurs à court et à 
long terme. La Commission européenne est en train 
de constituer la délégation qui sera mise en place à 
partir du mois de novembre. 
 

waarnemingsmissie ingediend bij de Europese 
Dienst voor extern optreden. 
 
Ondertussen werd de beslissing genomen om een 
missie te ontplooien in de DRC, met korte- en 
langetermijnwaarnemers. De Europese Commissie 
stelt momenteel de delegatie samen, die vanaf 
november zal worden ontplooid.  
 

Par le biais de la Coopération au développement, la 
Belgique soutient la société civile en finançant deux 
projets d'éducation à la citoyenneté. Le projet de 
11.11.11 met l'accent sur la participation des 
femmes, celui du CNCD-11.11.11 vise à renforcer la 
société civile et la dynamique des citoyens pendant 
la période électorale. Dans la première phase, le 
projet a amélioré la capacité de concertation des 
organisations de la société civile. Dans la deuxième 
phase, l'objectif est de permettre aux organisations 
de jouer pleinement leur rôle au cours des phases 
électorales respectives, notamment quant à la 
justification des candidats à l'égard de la population. 
 

Via Ontwikkelingssamenwerking steunt België het 
maatschappelijke middenveld door twee projecten 
voor burgerschapsvorming te financieren. Het 
project van 11.11.11 legt de klemtoon op de 
participatie van vrouwen, dat van CNCD-11.11.11 
wil het maatschappelijke middenveld en de burgers 
tijdens de verkiezingsperiode versterken. In de 
eerste fase heeft het project de overlegcapaciteit van 
maatschappelijke organisaties verbeterd. In de 
tweede fase is het de bedoeling dat de organisaties 
ten volle hun rol kunnen spelen in de respectieve 
verkiezingsfasen, onder meer bij de verantwoording 
van de kandidaten ten aanzien van de bevolking. 

 
(En français) La Belgique examinerait avec attention 
un éventuel soutien à d'autres organisations 
indépendantes travaillant en tant qu'observateurs 
dans le processus électoral. 
 

(Frans) België zou een eventuele ondersteuning van 
andere onafhankelijke organisaties die actief zijn als 
waarnemers in het kader van het verkiezingsproces 
aandachtig onderzoeken.   

 

22.03  Els Van Hoof (cd&v): La semaine dernière, 

la Conférence Episcopale Nationale du Congo 
(CENCO), qui adopte des positions plutôt 
indépendantes, a formulé une demande d'aide 
concrète. Cette demande peut-elle être prise en 
considération, de sorte que ses observateurs 
puissent également élaborer un rapport 
indépendant? 
 

22.03  Els Van Hoof (cd&v): Vorige week heeft de 

Conférence Episcopale Nationale du Congo 
(CENCO), die zich vrij onafhankelijk opstelt, een 
concrete vraag om steun gesteld. Kan die vraag in 
overweging worden genomen, zodat ook haar 
waarnemers een onafhankelijk verslag kunnen 
uitbrengen?  

 

L'incident est clos. 
 
La présidente: La question n° 55038902C de M. De 
Vuyst est reportée. 
 

Het incident is gesloten. 
 
De voorzitster: Vraag nr. 55038902C van de heer 
De Vuyst wordt uitgesteld. 
 

22 Question de Els Van Hoof à Hadja Lahbib 

(Affaires étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et 
Institutions cult. fédérales) sur "La pression 
exercée par la Chine sur Taïwan" (55038903C) 
 

23 Vraag van Els Van Hoof aan Hadja Lahbib 

(Buitenlandse Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse 
Handel en Fed. Cult. Instellingen) over "De 
Chinese druk op Taiwan" (55038903C) 
 

23.01 Els Van Hoof (cd&v): Le 18 septembre 2023, 

des avions de chasse et des navires de guerre 
chinois ont franchi la frontière avec Taïwan. Le 
19 août 2023, des exercices militaires chinois ont été 
de nouveau lancés autour de Taïwan. Ces 
manœuvres d’intimidation qui se multiplient sont de 
plus en plus préoccupantes. 
 
Ce problème a-t-il déjà été abordé à l’échelon 
européen? Comment éviter une escalade? La 
ministre a-t-elle déjà eu des contacts à ce propos 
avec des représentants chinois ou taïwanais? Notre 
pays y prêtera-t-il attention dans le cadre de la 

23.01  Els Van Hoof (cd&v): Op 18 september 2023 

overschreden Chinese gevechtsvliegtuigen en 
oorlogsschepen de grens met Taiwan. Op 
19 augustus 2023 werden er dan weer Chinese 
militaire oefeningen rond Taiwan opgestart. De 
toenemende intimidaties zijn steeds meer 
zorgwekkend. 
 
Werd dit reeds besproken op Europees niveau? Hoe 
kan een escalatie voorkomen worden? Heeft de 
minister hierover al contact gehad met Chinese of 
Taiwanese vertegenwoordigers? Zal ons land 
hieraan aandacht besteden in het kader van het EU-
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présidence belge de l’UE?  
 

voorzitterschap? 
 

23.02  Hadja Lahbib, ministre (en néerlandais): Les 

crispations entre la Chine et Taïwan font l’objet de 
discussions à intervalles réguliers à l’échelon 
européen. Ces évolutions préoccupent également la 
Belgique. Nous plaidons ouvertement en faveur 
d’une désescalade et du maintien du statu quo.  
 

23.02 Minister Hadja Lahbib (Nederlands): Op 

Europees niveau worden de spanningen tussen 
China en Taiwan regelmatig besproken. Ook ons 
land is bezorgd over de ontwikkelingen. We pleiten 
openlijk voor de-escalatie en het behoud van het 
status quo. 

 
(En français) Attaché à un dialogue ouvert et 
constructif avec les parties concernées, notre pays 
entretient des contacts réguliers tant avec la Chine 
qu'avec Taïwan. En ce qui concerne Taïwan, ces 
contacts ont toujours lieu au niveau administratif 
conformément à notre politique d'une seule Chine. 
La Belgique délivre toujours le même message 
concernant Taïwan et poursuivra cette approche 
durant sa présidence européenne.  
 

(Frans) Ons land hecht veel belang aan een open en 
constructieve dialoog met de betrokken partijen en 
onderhoudt regelmatige contacten met China en met 
Taiwan. Wat Taiwan betreft, vinden die contacten 
altijd plaats op administratief niveau overeenkomstig 
ons één-Chinabeleid. België geeft met betrekking tot 
Taiwan altijd dezelfde boodschap mee en zal dat 
tijdens het Belgische EU-voorzitterschap blijven 
doen.  

 

23.03  Els Van Hoof (cd&v): Nous assistons 

clairement à une escalade. Des avions chinois 
franchissent la frontière de l'espace aérien et 
recherchent délibérément le contact avec des 
appareils taïwanais, japonais et philippins de 
manière à causer un accrochage. Pour détourner 
l'attention de la population d'une économie morose, 
la Chine cherche à être active dans d'autres 
domaines, comme en Afrique ou dans le dossier de 
Taïwan. Les raisons de s'inquiéter sont absolument 
réelles.  
 

23.03  Els Van Hoof (cd&v): Er is duidelijk een 

escalatie aan de gang. Chinese vliegtuigen 
overschrijden de grens en proberen bewust contact 
te maken met Taiwanese, Japanse en Filipijnse 
vliegtuigen om op die manier een aanvaring te 
veroorzaken. Om de aandacht van de bevolking af 
te leiden van de slabakkende economie wil China op 
andere gebieden actief zijn, zoals in Afrika of ten 
aanzien van Taiwan. Er is absoluut reden tot 
bezorgdheid. 

 

L'incident est clos. 
 
La présidente: La question n° 55038907C de 
Mme Van Hoof est transformée en question écrite. 
 

Het incident is gesloten. 
 
De voorzitster: Vraag nr. 55038907C van mevrouw 
Van Hoof wordt omgezet in een schriftelijke vraag.  

 

23 Question de Els Van Hoof à Hadja Lahbib 

(Affaires étrangères, Aff. eur., Commerce ext. et 
Institutions cult. fédérales) sur "Les armes à 
uranium appauvri" (55038904C) 
 

24 Vraag van Els Van Hoof aan Hadja Lahbib 

(Buitenlandse Zaken, Eur. Zaken, Buitenlandse 
Handel en Fed. Cult. Instellingen) over "Wapens 
met verarmd uranium" (55038904C) 
 

24.01  Els Van Hoof (cd&v): Les États-Unis et le 

Royaume-Uni souhaitent fournir des armes à 
uranium appauvri à l'Ukraine. Ces armes comportent 
un risque pour l'être humain et l'environnement, y 
compris à long terme. La Belgique a fait figure de 
pionnière en adoptant une interdiction de ces 
systèmes d'armes. Notre pays continuera 
évidemment à soutenir l'Ukraine mais il n'est pas 
question d'hypothéquer à long terme la santé des 
habitants des zones de conflit. 
 
Quelles initiatives la ministre compte-t-elle prendre à 
cet égard? 
 

24.01  Els Van Hoof (cd&v): De VS en het VK willen 

wapens met verarmd uranium leveren aan Oekraïne. 
Deze wapens vormen een risico voor mens en 
milieu, ook op lange termijn. België heeft, als pionier, 
een verbod op die wapensystemen aangenomen. 
Uiteraard zal ons land Oekraïne blijven steunen, 
maar het kan niet de bedoeling zijn dat de 
gezondheid van inwoners van de conflictgebieden 
voor lange tijd wordt gehypothekeerd. 
 
 
Welke initiatieven zal de minister in dit verband 
nemen? 
 

24.02  Hadja Lahbib, ministre (en néerlandais): La 

Belgique est le premier pays au monde à avoir 
adopté une législation interdisant les systèmes 
d'armement à l'uranium appauvri et nous restons 
fidèles à cet engagement. Toutefois, il n'existe aucun 

24.02 Minister Hadja Lahbib (Nederlands): België is 

het eerste land ter wereld dat wetgeving heeft 
aangenomen om wapensystemen met verarmd 
uranium te verbieden en we blijven dat engagement 
trouw. Er bestaat hierover echter geen internationaal 
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traité international à ce sujet et peu de pays ont 
instauré une interdiction nationale. Nous déplorons 
cette décision, mais il n'existe pour l'instant aucun 
obstacle juridique à la livraison de telles armes à 
l'Ukraine. La Belgique continuera d'attirer l'attention 
de la communauté internationale sur ce point, 
notamment par le biais d'une résolution auprès de 
l'ONU. Nous fournissons également des 
informations sur notre législation en la matière aux 
pays qui souhaitent adopter une loi similaire. 
 

verdrag en slechts weinig landen hebben een 
nationaal verbod ingevoerd. We betreuren die 
beslissing, maar er bestaan alsnog geen juridische 
obstakels tegen de levering hiervan aan Oekraïne. 
België zal hiervoor de aandacht van de 
internationale gemeenschap blijven vragen, onder 
andere via een resolutie bij de VN. We geven ook 
informatie over onze wetgeving ter zake aan landen 
die een gelijkaardige wet wensen aan te nemen. 
 

24.03 Els Van Hoof (cd&v): La position adoptée par 

la ministre est claire. Il est positif que la Belgique 
fasse entendre sa voix, même en l'absence de 
réglementation internationale. Les organisations en 
faveur de la paix s'inquiètent à cet égard. 
 

24.03  Els Van Hoof (cd&v): De minister neemt een 

duidelijke positie in. Het is goed dat België zijn stem 
laat horen, ook al bestaat er hierover geen 
internationale regelgeving. Ook vredesorganisaties 
maken zich hier zorgen over. 

 
L'incident est clos. 

 
La présidente: La question n° 55038913C de M. De 
Vuyst est reportée. Les questions nos 55038918C de 
Mme Özen et 55038927C de M. Moutquin sont 
supprimées. 
 

Het incident is gesloten. 

 
De voorzitster: Vraag nr. 55038913C van de heer 
De Vuyst wordt uitgesteld. Vragen nrs. 55038918C 
van mevrouw Özen en 55038927C van de heer 
Moutquin vervallen. 

 
La réunion publique de commission est levée à 
19 h 12. 
 

De openbare commissievergadering wordt gesloten 
om 19.12 uur. 

 
 


